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1 Predgovor

1 Predgovor

Cijenjeni kupci!

hvala vam §to ste se odludili za proizvod tvrtke STIHL. Mi
razvijamo i proizvodimo svoje proizvode prema vrhunskim
standardima kvalitete, u skladu s potrebama nasih klijenata.
Tako nastaju vrhunski pouzdani proizvodi prikladni i za
najzahtjevnije radove.

STIHL znadi i vrhunsku kvalitetu servisa. Nase ovlastene
trgovine jamce stru¢no savjetovanje i upute, kao i
sveobuhvatnu tehni¢ku pomo¢.

STIHL se izri€ito zalaze za odrziv i odgovoran odnos prema
prirodi. Ove Upute za uporabu pomazu vam da svoje STIHL
proizvode koristite sigurno i ekoloski tijekom duzeg perioda.

Zahvaljujemo vam na povjerenju i Zelimo vam puno
zadovoljstva pri radu s proizvodom STIHL.

s

Dr. Nikolas Stihl

VAZNO! PRIJE UPOTREBE PROCITATI | POHRANITI.

2 Informacije uz ovu uputu za uporabu

2.1 Vazeéi dokumenti
Vrijede lokalni sigurnosni propisi.
» Dodatno uz ove upute za uporabu s razumijevanjem

procitajte sljedece dokumente i pohranite ih radi kasnije
upotrebe:

— Upute za uporabu upotrijebljenog sustava za nosenje
— Uputu za uporabu za akumulator STIHL AR

0458-185-9521-A



3 Pregled hrvatski

— Uputu za uporabu "Torba s remenom AP s priklju¢nim

vodom" 3 Pregled

— Sigurnosne napomene za akumulator STIHL AP

— Uputu za uporabu za uredaje za punjenje 3.1
STIHL AL 101, 300, 500

— Sigurnosna informacija za akumulatore i proizvode s
ugradenim akumulatorom tvrtke STIHL:
www.stihl.com/safety-data-sheets

Rezac za zivicu s akumulatorom drustva STIHL
HLA 66

2.2 Ozna€avanje upozornih uputa u tekstu

A OPASNOST

Uputa upucuje na opasnosti, koje mogu uzrokovati teSke
ozljede ili smrt.

» Navedene mjere mogu sprijeciti teSke ozljede ili smrt.

A UPOZORENJE

Uputa upuéuje na opasnosti, koje mogu uzrokovati tesSke
ozljede ili smrt.

» Navedene mjere mogu sprijeciti teSke ozljede ili smrt.

UPUTA

Uputa upuéuje na opasnosti, koje mogu uzrokovati Stete na
stvarima.

» Navedene mjere mogu sprijeciti Stete na stvarima.

o
S
~
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o
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2.3 Simboli u tekstu

l Ovaj simbol upucuje na poglavlje u ovoj uputi za .
|!!| uporabu. 1 Drzak

Drzak spaja sve ugradbene dijelove.

2 Kruzna rucka
Kruzna ruc¢ka sluzi za drzanje i vodenje rezaca zivice.

3 Nozevi za rezanje
Nozevi za rezanje rezu materijal koji se obrezuje.

0458-185-9521-A 3
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4 Stitnik noza
Stitnik noza &titi od kontakta s noZevima za rezanje.
5 Pomiéna &ahura

Pomi¢na €ahura sluzi za otklju¢avanje blokade
namjestanja kuteva rezanja nozeva za rezanje.

6 Zakretna rudica
Zakretna rucica sluzi za namjestanje kuta noza za
rezanje.

7 Akumulatorska komorica
Akumulator se stavlja u akumulatorsku komoricu.

8 Zaporna poluga
Zaporna poluga drzi akumulator u akumulatorskoj
komorici.

9 Ergonomska poluga
Ergonomska poluga drzi zasun za otpiranje u polozaju
kada se otpusti sklopna poluga.

10 Zasun za otpiranje
Zasun za otpiranje otvara sklopnu polugu.

11 Sklopna poluga
Sklopna poluga uklju€uje i iskljuuje rezac za zivicu.

12 Rucka za upravljanje
Rucka za rukovanje sluzi za rukovanje, drzanje i vodenje
rezaca za zivicu.

13 USica za noSenje
USica za noSenje sluzi za vjeSanje sistema za noSenje.

14 Pritisna tipka
Pritisna tipka aktivira LED zaruljice na akumulatoru.

15 Akumulator
Akumulator opskrbljuje energijom reza¢ za zivicu.

16 LED Zaruljice
LED Zaruljice prikazuju razinu napunjenosti akumulatora
i kvarove.

17 Remen za jedno rame
Remen za jedno rame sluzi za noSenje rezaca za Zzivicu.

# Plocica s oznakom snage sa serijskim brojem proizvoda

4

3 Pregled

3.2 Rezac za zivicu s akumulatorom drustva STIHL
HLA 86

0000097078_001

1 USica za nosenje
USica za noSenje sluzi za vjeSanje sistema za noSenje.

2 Drzak
Drzak spaja sve ugradbene dijelove.

3 Cjevasta rucka
Cjevasta ruc€ka sluzi za drzanje i vodenje rezaca zivice.

4 Nozevi za rezanje
Nozevi za rezanje rezu materijal koji se obrezuje.

5 Stitnik noza
Stitnik noza titi od kontakta s noZevima za rezanje.

0458-185-9521-A



4 Upute o sigurnosti u radu

6 Kontramatica
Kontramatica sluzi za podeSavanje duljine drska.

7 Pomiéna gahura
Pomi¢na €ahura sluzi za otklju¢avanje blokade
namjestanja kuteva rezanja nozeva za rezanje.

8 Zakretna rudica
Zakretna rucica sluzi za namjestanje kuta noza za
rezanje.

9 Akumulatorska komorica
Akumulator se stavlja u akumulatorsku komoricu.

10 Zaporna poluga
Zaporna poluga drzi akumulator u akumulatorskoj
komorici.

11 Ergonomska poluga
Ergonomska poluga drzi zasun za otpiranje u polozaju
kada se otpusti sklopna poluga.

12 Zasun za otpiranje
Zasun za otpiranje otvara sklopnu polugu.

13 Sklopna poluga
Sklopna poluga uklju€uje i iskljuuje rezac za zivicu.

14 Rucka za upravljanje
Rucka za rukovanje sluzi za rukovanje, drzanje i vodenje
rezaca za zivicu.

15 Pritisna tipka
Pritisna tipka aktivira LED Zaruljice na akumulatoru.

16 Akumulator
Akumulator opskrbljuje energijom reza¢ za Zivicu.

17 LED Zzaruljice
LED Zaruljice prikazuju razinu napunjenosti akumulatora
i kvarove.

18 Remen za jedno rame
Remen za jedno rame sluzi za noSenje rezaca za zivicu.

# Plocica s oznakom snage sa serijskim brojem proizvoda

0458-185-9521-A
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3.3 Simboli

Simboli mogu biti na rezacu za zivicu i akumulatoru i imaju
sljedece znacenije:

U ovom je polozaju otvorena kontramatica. Drzak se
moze izvudi.

U ovom je polozaju kontramatica zatvorena. Drzak se
ne moze izvuci.

1 LED zaruljica svijetli crveno. Akumulator je
izﬁ previSe zagrijan ili je hladan.
=

4 LED zaruljice trepere crveno. U akumulatoru

59 postoji kvar.

Zajamc&ena razina zvuéne snage u skladu s
LWA Direktivom 2000/14/EZ u dB(A) da bi emisije
buke proizvoda bila usporediva.
Iﬂl Podatak pored simbola upucuje na obustavu energije

akumulatora prema specifikaciji proizvodaca ¢elija.
Maniji je kapacitet energije koji stoji na raspolaganju.

E Proizvod nemojte zbrinjavati s kuénim otpadom.

4 Upute o sigurnosti u radu

4.1 Simboli upozorenja
Simboli upozorenja na rezacu za zivicu i akumulatoru imaju
sljedece znacenje:

Slijedite upute za sigurnost u radu i njihove
mjere.
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S razumijevanjem progitajte upute za uporabu i
sacCuvajte ih na sigurnom mjestu za buducu
primjenu.

Nositi zastitne naocale i zastitni Sljem.

Nosite zastitne Gizme.

Nosite radne rukavice.

Ne dodirujte nozeve za rezanje koji se pokrecu.

PReOO

Odrzavajte sigurnosni razmak.

f-

Izvadite akumulator za vrijeme prekida rada,
transporta, skladiStenja, odrzavanja ili vrSenja
popravka.

Akumulator zastitite od vruéine i vatre.

@D

[«

4 Upute o sigurnosti u radu

Nemojte uranjati akumulator u tekucine.

Odrzavaijte dopusteni temperaturni raspon
akumulatora.

4.2 Namijenska upotreba

Reza¢ zivice STIHL HLA 66 ili HLA 86 sluzi za rezanje
pokrivaca tla, visokih Zivica, visokih grmova, visokih Zbunja
i visokog Siblja.

Reza¢ za Zivicu moze se upotrebljavati po kisi.

Rezac za zivicu opskrbljuje se energijom putem
akumulatora STIHL AP ili akumulatora STIHL AR.

A UPOZORENJE

m Akumulatori €iju primjenu drustvo STIHL nije odobrilo za
rezaCe za zivicu mogu prouzrokovati pozare i eksplozije.
Moguce su tesSke ozljede ili smrti osoba i moze nastati
materijalna Steta.

» Upotrebljavajte reza¢ za zivicu s akumulatorom STIHL
AP ili STIHL AR.

m Ako se rezac za Zivicu ili akumulator ne upotrebljavaju u
skladu s odredbama, osobe mogu biti teSko ozlijedene ili
smrtno stradati i moze nastati materijalna Steta.

» Upotrebljavajte reza¢ za zivicu kako je opisano u ovoj
uputi za uporabu.

» Akumulator upotrebljavajte kako je opisano u ovoj uputi
za uporabu ili u uputi za uporabu akumulatora
STIHL AR.

0458-185-9521-A



4 Upute o sigurnosti u radu

4.3 Zahtjevi za korisnika

A UPOZORENJE

m Korisnici bez poduke ne mogu prepoznati ili procijeniti
opasnosti od rezaca zivice i akumulatora. Korisnik ili
druge osobe mogu se tesko ozlijediti ili smrtno stradati.

> S razumijevanjem procitati uputu za
uporabu i pohraniti je radi kasnijeg
koriStenja.

» Ako se rezac zivice ili akumulator predaju nekoj drugoj
osobi: uvijek predati i uputu za uporabu.

» Osigurati da korisnik ispunjava sljedece zahtjeve:
— Korisnik je odmoren.

— Korisnik je tjelesno, osjetilno i duSevno sposoban
rukovati rezaem Zivice i akumulatorom te s njima
raditi. Ako korisnik ima tjelesna, osjetilna ili duSevna
ograni¢enja, s njima smije raditi samo pod nadzorom
ili prema uputi odgovorne osobe.

— Korisnik moze prepoznati i procijeniti opasnosti
rezaca zivice i akumulatora.

— Korisnik je punoljetan ili je pod nadzorom obucen za

odredenu profesiju u skladu s nacionalnim propisima.

— Korisnik je dobio poduku od stru¢nog trgovca
tvrtke STIHL ili od struéne osobe prije nego Sto je
poceo prvi puta raditi s rezaéem Zivice.

— Korisnik nije pod utjecajem alkohola, lijekova ili
droga.

> Ako postoje nejasnoce: potraziti pomo¢ struénog
trgovca tvrtke STIHL.

0458-185-9521-A
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44 Odjecaioprema

A UPOZORENJE

® Za vrijeme rada duga kosa moze biti povuéena u rezac za
zivicu. Korisnik moze biti teSko ozlijeden.

» Svezite i zastitite dugu kosu tako da se nalazi iznad
ramena.

m Zavrijeme rada predmeti mogu biti odbac&eni u vis velikom
brzinom. Korisnik se moze ozlijediti.
> Nositi zastitne naocale koje usko prianjaju.
Prikladne zastitne naocale su ispitane
prema normi/standardu EN 166 ili prema
nacionalnim propisima i mogu se s
odgovarajuc¢om oznakom dobiti u trgovini.

® Predmeti koji padaju mogu uzrokovati povrede glave.
> Nosite zastitnu kacigu.

® Za vrijeme rada moze se zavrtloziti prasina. Udahnuta
prasina moze nastetiti zdravlju i izazvati alergijsku
reakciju.
» Ako se zavrtlozi prasina: nositi masku za zastitu od
praSine.

m Neprikladna odje¢a moze se zaplesti u drvu, Siprazju i u
rezacu zivice. Korisnik koji ne nosi prikladnu odje¢u moze
se teSko ozlijediti.

> Nositi usko prianjajuc¢u odjecu.
» Odloziti Salove i nakit.

m Za vrijeme €iSéenja ili odrzavanja korisnik moze doci u
kontakt s nozevima za rezanje. Korisnik se moze ozlijediti.

> Nosite radne rukavice od otpornog
materijala.

m Ako korisnik nosi neprikladnu obuéu, moze se pokliznuti.
Korisnik se moze ozlijediti.
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» Nosite ¢vrstu, zatvorenu obucu s

ﬂ prianjajuéim potplatom.

4.5 Podrucje rada i okolina

4.5.1 Rezaé za zivicu

A UPOZORENJE

m Osobe koje ne sudjeluju u radu, djeca i zivotinje ne mogu
prepoznati i procijeniti opasnosti rezaca za zivicu i
predmeta koji lete zrakom. Osobe koje ne sudjeluju u
radu, djeca i zivotinje mogu se tesko ozlijediti te moze
nastati materijalna Steta.

» Osobe koje ne sudjeluju u radu,
djecu i zivotinje drzite u krugu od
5 m udaljenosti od radnog
podrudja.

> Prema predmetima odrzavajte razmak od 5 m.
> Ne ostavljajte reza¢ za zivicu bez nadzora.

» Osigurajte da se djeca ne mogu igrati rezaCem za
Zivicu.

m Elektricni ugradbeni dijelovi reza¢a za zivicu mogu
proizvesti iskre. Iskre u lako zapaljivom ili eksplozivhom
okoliSu mogu izazvati pozare i eksplozije. Moguce su
teSke ozljede ili smrti osoba i moze nastati materijalna
Steta.

» Nemojte raditi u lako zapaljivom i eksplozivhom okoliSu.

4 Upute o sigurnosti u radu

4.5.2 Akumulator

A UPOZORENJE

®m Nesudjelujuce osobe, djecai zivotinje ne mogu prepoznati
niti procijeniti opasnosti akumulatora. Moze do¢i do teskih
ozljeda nesudjelujuc¢ih osoba, djece i zivotinja.
» Udaljite nesudjelujuée osobe, djecu i Zivotinje.
> Ne ostavljajte akumulator bez nadzora.
» Osigurajte da se djeca ne mogu igrati akumulatorom.

®m Akumulator nije zasti¢en od svih utjecaja okoline. Ako je
akumulator izloZzen odredenim utjecajima okoline, moze
se zapaliti ili eksplodirati. Moze doci do tesSkih ozljeda ljudi
i materijalne Stete.

» Zastitite akumulator od vrucine i vatre.

» Nemojte bacati akumulator u vatru.

» Upotrebljavajte i skladistite akumulator na
temperaturama izmedu - 10 °C i + 50 °C.

> Ne uranjajte akumulator u tekucine.

» Drzite akumulator podalje od metalnih predmeta.
» Nemoijte izlagati akumulator visokom tlaku.

> Nemoijte izlagati akumulator mikrovalovima.

v

Zastitite akumulator od kemikalija i soli.

4.6 Sigurnosno ispravno stanje

4.6.1 Rezac za zivicu

Rezag zivice u sigurnosno je ispravnom stanju kada su
ispunjeni sljedeci uvjeti:

— Rezac€ za zivicu nije ostecen.

0458-185-9521-A



4 Upute o sigurnosti u radu

— Rezac€ za zivicu je Cist.

— Elementi za kori$tenje funkcioniraju i na njima nisu vrSene
izmjene.

— Nozevi za rezanje ispravno su dogradeni.

— Za ovaj rezac za zivicu dograden je samo originalni pribor
drustva STIHL.

— Pribor je ispravno dograden.

A UPOZORENJE

m U sigurnosno neispravnom stanju ugradbeni dijelovi viSe
ne mogu ispravno funkcionirati i sigurnosne naprave
mogu se deaktivirati. Osobe se mogu tesko ozlijediti ili
smrtno stradati.

> Radite s neoStecenim rezaCem za Zzivicu.
> Ako je reza€ za Zivicu prljav: odistite rezac¢ za Zivicu.
> Ne mijenjajte rezac za Zivicu.

> Ako elementi za posluzivanje nisu u funkciji: ne radite s
rezaCem za zivicu.

» Za ovaj rezac za zivicu dogradujte samo originalni
pribor drustva STIHL.

» Ugradujte pribor kako je opisano u ovim uputama za
uporabu ili u uputama za uporabu pribora.

> Ne stavljajte predmete u otvore rezacéa za Zivicu.
> Zamijenite istroSene ili oSte¢ene natpise s uputama.
> Ako postoje nejasnoce: potrazite pomo¢ stru¢nog
trgovca drustva STIHL.
4.6.2 Nozevi za rezanje

Nozevi za rezanje su u sigurnosno ispravnom stanju, ukoliko
su ispunjeni sljededi uvijeti:

NozZevi za rezanje su neosteceni.

Nozevi za rezanje nisu izoblieni.

Nozevi za rezanje su lako pokretljivi.

Nozevi za rezanje su ispravno naostreni.

0458-185-9521-A
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— Nozevi za rezanje su oslobodeni od srha.

A UPOZORENJE

m U sigurnosno neispravnom stanju se dijelovi nozeva za
rezanje mogu osloboditi/rastaviti i biti
odbaceni/zavrtlozeni. Osobe mogu biti teSko povrijedene.

» Raditi s neoSteéenim nozem za rezanje.
» Nozeve za rezanje ispravno ostriti i oslobadati od srha.
> Ukoliko postoje nejasnoce: potraziti pomo¢ strué¢nog
trgovca tvrtke STIHL.
4.6.3 Akumulator
Akumulator je u sigurnom stanju sigurnom, ako su ispunjeni
sljedeci uvjeti:
— Akumulator nije oStecen.
— Akumulator je Cist i suh.

— Akumulator funkcionira i nije izmijenjen.

A UPOZORENJE

m U stanju koje nije sigurno akumulator ne moze vise
sigurno raditi. Ljudi se mogu tesko ozlijediti.

» Radite samo neosteéenim nozem i funkcionalnim
akumulatorom.

» Nemojte puniti oStecen ili neispravan akumulator.

> Ako je akumulator zaprljan ili mokar: oCistite akumulator
i pustite da se osusi.

» Nemojte modificirati akumulator.
> Ne umecite nikakve predmete u otvore akumulatora.

» Nemojte povezivati i kratko spajati elektricne kontakte
akumulatora s metalnim predmetima.

» Nemojte otvarati akumulator.

» Zamijenite istroSene ili oStecene plocice s
napomenama.
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m |z oSteCenog akumulatora moze isteéi tekucina. Ako
tekucina dode u kontakt s kozom ili o¢ima, moze do¢i do
nadrazivanja koze ili o€iju.
> |zbjegavajte kontakt s tekuc¢inom.

> Ako je doSlo do kontakta s kozom: zahvacene dijelove
koze operite velikom koli¢inom vode i sapunom.

> Ako je doslo do kontakta s o¢ima: oci ispirite velikom
koli¢inom vode najmanje 15 minuta i obratite se
lijecniku.
m Ostecen ili neispravan akumulator moze neuobicajeno
mirisati, dimiti se ili goriti. Moze doci do teskih ozljeda ili
smrti ljudi i materijalne Stete.
> Ako akumulator ima neuobicajen miris ili se dimi:
nemojte upotrebljavati akumulator i drzite ga podalje od
zapaljivih materijala.

» Ako akumulator gori: pokusSajte ugasiti akumulator
aparatom za gaSenje pozara ili vodom.

4.7 Koristenje

A UPOZORENJE

m U odredenim situacijama korisnik vise ne moze
koncentrirano raditi. Korisnik se moze spotaknuti, pasti i
biti teSko ozlijeden.

» Radite mirno i promisljeno.

> Ako su osvjetljenje i vidljivost loSi: ne radite rezacem za
Zivicu.

» Sami upravljate rezaem za zivicu.

> Pazite na prepreke.

» Radite stojeci na tlu i odrzavajte ravnotezu. Ako treba
raditi na visini: upotrijebite radnu podiznu platformu ili
sigurnu skelu.

» Ako se pojave znakovi umora: napravite stanku u radu.

m Ako korisnik radi iznad visine ramena, moze se ranije
zamoriti. Korisnik moze biti teSko ozlijeden.

> |znad visine ramena radite samo kratko vrijeme.

> Napravite stanku u radu.

10

4 Upute o sigurnosti u radu

®m Ako noz za rezanje koji se u radu pokre¢e udari o neki
tvrdi predmet, moze se brzo zakoditi. Zbog nastalih
reakcijskih sila korisnik moze izgubiti kontrolu nad
rezacem zivice i teSko se ozlijediti.

» Objema rukama ¢vrsto drzite rezac za zivicu.

> Prije rada pretrazite zivicu i pregledajte ima li tvrdih
predmeta pa ih uklonite.

®m Nozevi za rezanje koji se pokre¢u u radu mogu porezati
korisnika. Korisnik moze biti teSko ozlijeden.

> Ne dodirujte nozeve za rezanje koji se
pokredu.

> AKo su nozevi za rezanje blokirani nekim
predmetom: iskljucite reza¢ za zivicu i
izvadite akumulator. Tek tada uklonite
proizvod.

®m Ako narezacu za zivicu za vrijeme rada nastanu promjene
ili ne radi na uobi€ajeni nacin, postoji moguénost da rezac
nije u sigurnosno ispravnom stanju. Osobe se mogu tesko
ozlijediti i moze nastati materijalna Steta.

> Prekinite rad, izvadite akumulator i potrazite pomoé
struénog trgovca drustva STIHL.

m Za vrijeme rada rezac za zivice moze proizvoditi vibracije.
> Nositi rukavice.

> Napraviti stanku u radu.
» Ako nastupe naznake smetnji u cirkulaciji: potrazite
pomoc lijecnika.

m Nakon $to se otpusti sklopna poluga, nozevi za rezanje
pokrecu se jo$ otprilike jednu sekundu. Nozevi za rezanje
koji se pokre¢u mogu porezati osobe. Osobe se mogu
teSko ozlijediti.
> Pricekajte da se nozevi za rezanje zaustave.

m U opasnim situacijama korisnika moze zahvatiti panika pa
ne moze odloziti sustav za noSenje. Korisnik se moze
tesko ozlijediti.

» Vjezbati odlaganje sustava za nosenje.

0458-185-9521-A



4 Upute o sigurnosti u radu

A OPASNOST

m Ako se radi u okoliSu s vodovima pod strujnim naponom,
nozevi za rezanje mogu doci u kontakt s vodovima koji
provode strujni napon i oStetiti ih. Moze do¢i do teskih
ozljeda ili smrti korisnika.

» Od vodova pod naponom drzite
razmak od 15 m.

Z4
~-15m (50ft)

K7

w-—smmm

4.8 Transport

4.8.1 Rezac zivice

A UPOZORENJE

® Za vrijeme transporta reza¢ zivice moze se prevrnuti ili
pomaknuti. Osobe se mogu ozlijediti i moze nastati
materijalna Steta.

> |zvaditi akumulator.

» Stitnik nozeva nataknuti preko noZeva za rezanje tako
da ih u potpunosti pokriva.

> Rezac Zivice osigurati zateznim trakama, remenjem ili
mrezom tako da se ne moze prevrnuti niti pomaknuti.

4.8.2 Akumulator

A UPOZORENJE

® Akumulator nije zasti¢en od svih utjecaja okoline. Ukoliko
je akumulator izlozen odredenim okolnim utjecajima,
akumulator se moze oStetiti i mogu nastati Stete na
stvarima.

> Ne transportirati oSte¢en akumulator.

» Akumulator transportirati u elektri¢ki nevodljivom
pakovanju.

0458-185-9521-A
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m Za vrijeme transporta se akumulator moze prekretati ili
pomicati. Osobe se mogu ozlijediti i moze nastati Steta na
stvarima.

» Akumulator zapakirati u pakovanje tako, da se ne moze
pomicati.

» Pakovanje osigurati tako, da se ne moze
pomicati/pokretati.

4.9 Pohranjivanje/skladistenje

4.9.1 Rezac za zivicu

A UPOZORENJE

® Djeca ne mogu prepoznati i procijeniti opasnosti rezaCa za
zivicu. Djeca se mogu tesko ozlijediti.

» |zvadite akumulator.

» Nataknite Stitnik nozeva preko nozeva za rezanje tako
da isti u potpunosti pokriva nozeve za rezanje.

» Cuvajte rezaé za Zivicu izvan dosega djece.

m Elektri¢ni kontakti na rezaCu za zivicu i metalni ugradbeni
dijelovi mogu korodirati uslijed vlage. Reza¢ za Zivicu
moze se ostetiti.

> |zvadite akumulator.

» Cuvajte rezaé za Zivicu na gistom i suhom mjestu.

11
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4.9.2 Akumulator

A UPOZORENJE

® Djeca ne mogu prepoznati i procijeniti opasnosti od
akumulatora. Djeca se mogu tesko ozlijediti.
» Akumulator skladistiti izvan dosega djece.

®m Akumulator nije zasti¢en od svih utjecaja okoline. Ako je

akumulator izlozen odredenim okolnim utjecajima,
akumulator se moze oStetiti.

» Akumulator pohraniti Cist i suh.
» Akumulator pohraniti u zatvorenoj prostoriji.

» Akumulator ¢uvati odvojeno od rezaca zivice i uredaja
za punjenje.

» Akumulator pohraniti u elektri¢ki nevodljivom
pakovanju.

» Akumulator pohraniti u temperaturnom podrucju izmedu
-10°Ci+50°C.

4.10 Ciséenje, odrzavanje, popravak

A UPOZORENJE

m Ako je tijekom CiS¢enja, odrzavanija ili vrSenja popravka
umetnut akumulator, reza¢ za zivicu moze se nehoti¢no
ukljuciti. Osobe se mogu tesko ozlijediti i moze nastati
materijalna Steta.

> |zvadite akumulator.

m Agresivna sredstva za Cis¢enje, CiS¢enje vodenim mlazom
ili predmeti ostrih vrhova ili rubova mogu oStetiti rezac
zivice ili akumulator. Ako se rezac zivice, nozevi za

12

5 Priprema rezaca zivice za rad

rezanje ili akumulator ne €iste ispravno, ugradbeni dijelovi
viSe ne mogu ispravno funkcionirati i sigurnosne naprave
stavljene su izvan snage. Osobe se mogu tesko ozlijediti.

» Rezac€ za zivicu, noZeve za rezanje i akumulator Cistite
kako je opisano u ovoj uputi za uporabu.
m Ako se rezac zivice, nozevi za rezanje ili akumulator ne
odrzavaju i ne popravljaju na pravilan nacin, ugradbeni
dijelovi vise ne mogu ispravno funkcionirati i sigurnosne

naprave stavljene su izvan snage. Osobe se mogu tesko

ozlijediti ili smrtno stradati.

» Rezac za zivicu i akumulator ne odrzavajte i ne
popravljajte samostalno.

> Ako se rezac za zivicu ili akumulator moraju odrzavati ili
popraviti: potraziti pomo¢ struénog trgovca
drustva STIHL.

> Nozeve za rezanje odrzavajte na nacin kako je opisano
u ovoj uputi za uporabu.

m Za vrijeme CiS¢enja, odrzavanja ili vrSenja popravka
nozeva za rezanje, korisnik se moze porezati na ostrim
zubima za rezanje. Korisnik se moze ozlijediti.

> Nosite radne rukavice od otpornog
materijala.

5 Priprema rezaca zivice za rad

5.1 Priprema reza¢a za Zivicu za rad

Prije svakog pocCetka rada moraju se izvrsiti sljedeéi koraci:

» Osigurajte da se sljedeci ugradbeni dijelovi nalaze u
sigurnosno ispravhom stanju:

— Rezac Zivice, 1 4.6.1.
— Nozevi za rezanje, [ 4.6.2.
— Akumulator, (J 4.6.3.

> Provjeriti akumulator, £ 10.2.

0458-185-9521-A



6 Napuniti akumulator i LED diode

» Potpuno napunite akumulator kao $to je opisano u uputi
za uporabu za uredaje za punjenje STIHL AL 101,

300, 500.

» Odistiti rezac zivice, 3 15.1.

Montaza kruzne rucke (HLA 66), [ 7.1.

» Namjestanje kuta nozeva za rezanje, [ 11.1.

» PodesSavanje duljine drska (HLA 86), L 11.2.

Polozite i podesite ramen za jedno rame, (J 11.3.

> Provjerite elemente za posluzivanje,d 10.1.

» Ako za vrijeme provjere/ispitivanja elemenata za
posluzivanje 3 LED diode na akumulatoru
svjetlucaju/zmirkaju crveno: izvadite akumulator i
potrazite pomo¢ struénog trgovca drustva STIHL.

U rezacu za zivicu postoji smetnja.

Ako se koraci ne mogu izvrsiti: ne upotrebljavajte rezac¢ za

zivicu i potrazite pomo¢ struénog trgovca drustva STIHL.

v

v

v

6 Napuniti akumulator i LED diode

6.1 Napuniti akumulator

Vrijeme punjenja ovisi o razli¢itim utjecajima, primjerice o
temperaturi akumulatora ili o okolnoj temperaturi. Stvarno
vrijeme punjenja moze odstupati od navedenog vremena
punjenja. Vrijeme punjenja je pod www.stihl.com/charging-
times navedeno.

» Akumulator napuniti tako, kao $to je opisano u uputi za
uporabu za uredaj za punjenje STIHL AL 101, 300, 500.

0458-185-9521-A
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6.2 Prikazati razinu napunjenosti
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> Pritisnuti pritisnu tipku/tipkalo (1).
LED diode svijetle cca 5 sekundi zeleno i prikazuju razinu
napunjenosti.

> Ukoliko desna LED dioda svjetluca/zmirka zeleno:
napuniti akumulator.

6.3 LED diode na akumulatoru

LED diode mogu pokazivati razinu napunjenosti
akumulatora ili kvarove. LED diode mogu svijetliti ili treperiti
zeleno ili crveno.

Ako LED diode svijetle ili trepere zeleno, prikazuje se razina
napunjenosti.

> Ako LED diode svijetle ili trepere crveno: otkloniti kvarove,
18.
U rezacu zivice ili akumulatoru postoji kvar.

7 Sastavljanje reza€a zivice

7.1 Montaza kruzne rucke (HLA 66)

> Iskljucite rezac€ za zivicu i izvadite akumulator.

13
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0000097231_001

v

Polozite obujmicu (4) u kruznu rucku (3).

Postavite kruznu ru€ku (3) s obujmicom (4) na drzak (5).
Postavite plo¢e (2) na vijke (1).

Pritisnite obujmicu (6) nasuprot drska (5).

Provedite vijke (1) kroz provrte u kruznu ru¢ku (3) i u
obujmice (4 i 6).

» Zavrnite matice (7) i Evrsto ih pritegnite.

\

v

v

\

8 Umetnuti i izvaditi akumulator

8.1 Umetanje akumulatora

0000-GXX-2991-A0

» Gurnite akumulator (1) do grani¢nika u akumulatorsku
komoricu (2).

Akumulator (1) zvuéno se uglavljuje uz "klik" i blokiran je.

14

8 Umetnuti i izvaditi akumulator

8.2 Vadenje akumulatora
> Polozite rezac za zivicu na ravnu povrsinu.

> Jednu ruku drzite ispred akumulatorske komorice tako da
akumulator (2) ne moze ispasti.

0000097076_001

> Pritisnite obje zaporne poluge (1).
Deblokiran je akumulator (2) i moze se izvaditi.

9 Uklju€ivanje i isklju€ivanje rezaCa
Zivice

9.1 UkljuCivanje rezaca zivice

» Rezac€ za zivicu jednom rukom drzite za ru€ku tako da
palac obuhvaéa rucku.

» Rezac€ za zivicu drugom rukom ¢&vrsto drzite za kruznu
rucku ili cjevastu rucku tako da palac obuhvaca kruznu
rucku ili cjevastu rucku.

0000-GXX-6519-A0
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10 Provjera rezaca zivica i akumulatora

» Zasun za otpiranje (1) gurnite palcem u smjeru nozeva za
rezanje i zadrzite.

» Kaziprstom pritisnite sklopnu polugu (3) i drzite je
pritisnutom.
Rezac zivice ubrzava i pomi€u se nozevi za rezanje.

Zasun za otpiranje (1) moze se pustiti.

Kada se pritisne ergonomska poluga (2), sklopna poluga (3)
i dalje je otvorena. To omogucava da se sklopna poluga
otpusti i ponovo pritisne, a da se zasun za otpiranje ne mora
ponovno gurnuti U smjeru noza za rezanje.

Kada se otpuste sklopna poluga (3) i ergonomska poluga
(2), zatvara se sklopna poluga (3). Zasun za otpiranje (1)
treba ponovno gurnuti u smjeru noza za rezanje i drzati ga
tako da se otvori sklopna poluga (3).

9.2 Iskljuivanje rezaca Zivice
» Otpustiti sklopnu polugu i ergonomsku polugu.

> PriCekati da se nozevi za rezanje nakon oko 1 sekunde
viSe ne pokrecu.

> Ako se nozevi za rezanje nakon oko 1 sekunde i nadalje
pokrecu: izvaditi akumulator i potraziti pomo¢ struénog
trgovca tvrtke STIHL.
Rezac zivice nije ispravan.

10 Provjera rezaa zivica i akumulatora

10.1 Provjera elemenata rukovanja

Zasun za otpiranje, ergonomska poluga i sklopna poluga

> |zvadite akumulator.

» Pokusajte pritisnuti sklopnu polugu bez aktiviranja zasuna
za otpiranje.

» Ako se sklopna poluga da pritisnuti: ne upotrebljavajte
rezac€ za zivicu i potrazite pomo¢ stru¢nog trgovca
drustva STIHL.

Neispravan je zasun za otpiranje.

» Zasun za otpiranje palcem gurnite u smjeru nozeva za
rezanje i zadrzite.

0458-185-9521-A
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> Pritisnite i drzite ergonomsku polugu.

> Pritisnite sklopnu polugu.
Zasun za otpiranje moze se otpustiti.

» Otpustite sklopnu i ergonomsku polugu.

> Ako su zasun za otpiranje, sklopna poluga ili ergonomska
poluga teSko pokretljivi ili se ne vracaju u pocetni polozaj:
ne upotrebljavajte rezac za zivicu i potrazite pomo¢
struénog trgovca drustva STIHL.
Zasun za otpiranje, sklopna poluga ili ergonomska poluga
Su neispravni.

Ukljugivanje rezaca Zivice

» Umetnite akumulator.

> Gurnite zasun za otpiranje u smjeru nozeva za rezanje i
zadrzite.

> Pritisnite sklopnu polugu i drzite je pritisnutom.
Nozevi za rezanje se micu.

> Ako 3 LED diode trepere crveno: izvadite akumulator i
potrazite pomo¢ struénog trgovca drustva STIHL.
U rezacu za zivicu postoji smetnja.

> Otpustite sklopnu polugu.
Nozevi za rezanje nakon otprilike 1 sekunde viSe se ne
pokrecu.

> Ako se nozevi za rezanje nakon priblizno 1 sekunde i dalje
krecu: izvadite akumulator i potrazite pomo¢ stru¢nog

trgovca drustva STIHL.
Rezac€ za Zivicu je neispravan.

10.2 Provjeriti akumulator
> Pritisnuti tipkalo na akumulatoru.
LED diode svijetle ili svjetlucaju/zmirkaju.

» Ukoliko LED diode ne svijetle ili ne svjetlucaju/zmirkaju:
ne upotrebljavati akumulator i potraziti pomo¢ stru¢nog
trgovca tvrtke STIHL.

U akumulatoru postoji smetnja/kvar.

15



hrvatski

11 Rad s rezaem zivice

11.1 Namjestanje kuta noZeva za rezanje

Kut nozeva za rezanje moze se, ovisno o namjeni i velicini
tijela korisnika, namjestiti u 2 razli€ita polozaja prema gore i
3 razli¢ita polozaja prema dolje.

> IskljuCite reza€ za zivicu i izvadite akumulator.

0000-GXX-4572-A0

» Povucite pomi¢nu €ahuru (1) unatrag i zadrzite je.

» Rukom uhvatite zakretnu rucicu (2) i namjestite zeljeni
kut.

» Otpustite pomi¢nu ¢ahuru (1).

» Okrenite zakretnu rucicu (2) dok se pomi¢na ¢ahura (1)
ne uglavi.
Pomicna €ahura (1) nalijeze uz kucisSte. Namjesten je kut
nozeva za rezanje.

> Potvrdite da se zakretna rucica (2) vise ne pomice.

11.2 Podesavanije duljine drSka (HLA 86)
Drzak se ovisno o namjeni i veli€ini tijela posluzitelja moze
namjestiti na razliCite duljine.

> |IskljuCite rezac za zivicu i izvadite akumulator.
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11 Rad s rezacem Zzivice

0000097081_001

» Okrenite kontramaticu (1) za pola okretaja u smjeru @
> Podesite drzak (2) na zeljenu duljinu.
» Okrenite kontramaticu (1) do graniénika u smjeru §.

> Potvrditi da se drzak (2) vise ne moze pomaknuti.
Ako se drzak (2) vise ne moze pomaknuti, duljina drska
fiksno je podeSena.

> Ako se drzak moze pomaknuti, okrecite kontramaticu
toliko dugo u smjeru @, sve dok se drzak vise ne bude
mogao pomaknuti.

11.3 PolozZite i podesite remen za jedno rame

0000-GXX-2990-A0

» Obucite remen za jedno rame (1).

» Podesite remen za jedno rame (1) tako da se
karabiner (2) nalazi otprilike za Sirinu ruke ispod desnog
boka.
Ostali sustavi za noSenje koje se smije upotrebljavati
navedeni su u ovoj uputi za upotrebu 3 20.

0458-185-9521-A



11 Rad s rezacem Zzivice

11.4 Drzanje i vodenje rezaca za zivicu

AR
\ o

0000-GXX-7807-A1

hrvatski

HLA 86

> Ovjesite uSicu za noSenje (2) o karabiner (

HLA 66

0000097178_001

0000-GXX-4570-A0

» RezacC za zivicu jednom rukom drzite za rucku tako da
palac obuhvaca rucku.

» Rezac zivice drugom rukom ¢&vrsto drzite za cjevastu
ru¢ku tako da palac obuhvaca cjevastu rucku.

11.5 Rezanje

Rezanje blizu poda

» Rezac€ za zivicu jednom rukom drzite za ru¢ku tako da
palac obuhvaca rucku.

» Rezac za zivicu drugom rukom na kruznoj rucki fiksirajte
tako da palac obuhvaca kruznu rucku.

0458-185-9521-A
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» Savijte nozeve za rezanje.

» Ravnomjerno pomicite reza€ za Zivicu s jedne na drugu
stranu.

> Polagano se i kontrolirano krecite naprijed.
> Ako ucinak rezanja slabi: naoStrite noZzeve za rezanje.
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Okomito rezanje

» Odstranite debelo granje i grane Skarama za kresanje
grana ili motornom pilom.

0000084758_002

12 Nakon rada

» Pomicite rezac Zivice vodoravno i u obliku luka s jedne na
drugu stranu i rezite Zivicu.

> Ako ucinak rezanja slabi: naoStrite noZzeve za rezanje.

Rezanje odozgo

» Odstranite debelo granje i grane Skarama za kresanje
grana ili motornom pilom.

> Ako je potrebno rezati s razmakom od Zivice: savijte noz
za rezanje.

» Rezac za Zivicu na jednoj strani Zivice u obliku luka
pomicite s jedne na drugu stranu i rezite zZivicu.

Polagano se i kontrolirano krecite naprijed.
Rezite drugu stranu zivice na isti nacin.
Ako ucinak rezanja slabi: naostrite nozeve za rezanje.

v

\
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Vodoravno rezanje

» Odstranite debelo granje i grane Skarama za kresanje
grana ili motornom pilom.
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» Postavite nozeve za rezanje na gornju stranu zivice u kutu
izmedu 0°i 10°.
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» U potpunosti savijte nozeve za rezanje.

> Postavite noZeve za rezanje na gornju stranu Zivice u kutu
izmedu 0°i 10°.

» Pomicite rezac Zivice vodoravno i u obliku luka s jedne na
drugu stranu i rezite Zzivicu.

> Ako ucinak rezanja slabi: naoStrite nozeve za rezanje.

12 Nakon rada

12.1 Nakon rada
> Iskljucite rezac€ za zivicu i izvadite akumulator.

> Ako je rezac za zivicu mokar: ostavite reza¢ za Zzivicu da
se osusi.

> Ako je akumulator mokar: ostavite akumulator da se
osusi.

> Odistite rezac za zivicu.

> Ocistite nozeve za rezanje.

» Nataknite Stitnik nozeva preko nozeva za rezanje tako da
isti u potpunosti pokriva nozeve za rezanje.

0458-185-9521-A



13 Transport

» Ocistite akumulator.

13 Transport

13.1 Transportiranje reza€a za zivicu
> |IskljuCite rezac za zivicu i izvadite akumulator.

» Nataknite Stitnik noZzeva preko nozeva za rezanje tako da
isti u potpunosti pokriva nozeve za rezanje.

» Potpuno ugurajte drzak (HLS 86).

NoSenje rezaa za Zivicu

0000097083_001

» Povucite pomi¢nu ¢ahuru (4) unatrag i zadrzite je.
» Zakretnu rucicu (3) uhvatite rukom i potpuno preklopite
nozeve za rezanje (1).
Nozevi za rezanje (1) paralelni su u odnosu na drzak (2).
» Otpustite pomi¢nu ¢ahuru (4).
Pomi¢na €ahura (4) se uglavljuje i nalijeze uz kuciste.
Nozevi za rezanje (1) nalaze se u polozaju za transport.
> Nosite rezac za zivicu jednom rukom za drzak tako da
nozevi za rezanje (1) gledaju prema iza.

Transportiranje reza¢a za Zivicu u vozilu

» Osigurajte reza¢ za zivicu tako da se reza€ za zivicu ne
moze prevrnuti i da se ne moze micati.

0458-185-9521-A
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13.2 Transportiranje akumulatora
> Iskljuciti reza¢ Zivice i izvaditi akumulator.

» Osigurati da se akumulator nalazi u sigurnosno ispravnom
stanju.

» Akumulator zapakirati tako da budu ispunjeni sljedeci
uvjeti:
— Pakovanije je elektricki nevodljivo.
— Akumulator se u pakovanju ne moze pomicati.

» Pakovanje osigurati tako da se ne moze pomicati.

Akumulator podlijeze ispunjenju zahtjeva za transport
opasne robe. Akumulatoru je odreden stupanj UN 3480 (litij-
ionske baterije) i ispitan je prema UN-ovom priru¢niku
Provjere i kriteriji, dio Ill, pododlomak 38.3.

Transportni propisi nalaze se pod www.stihl.com/safety-
data-sheets.

14 Pohranjivanje/skladiStenje

14.1 Cuvanje rezaéa Zivice
> Iskljuciti reza€ Zivice i izvaditi akumulator.

» Stitnik noZeva nataknuti preko noZeva za rezanje tako da
ih u potpunosti pokriva.

» Rezac zivice pohraniti tako da su ispunjeni sljedeci uvjeti:
— Rzeac zivice nalazi se izvan dosega djece.
— Rezac Zivice Cist je i suh.

14.2 Pohrana akumulatora
STIHL preporucuje, akumulator skladistiti u stanju
napunjenosti izmedu 40 % i 60 % (2 zeleno svijetlece
LED diode).
» Akumulator pohraniti tako da su ispunjeni sljedeci uvjeti:
— Akumulator je izvan dosega djece.
— Akumulator je Cist i suh.
— Akumulator je u zatvorenoj prostoriji.

— Akumulator je odvojen od rezaca zivice i uredaja za
punjenje.
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— Akumulator se nalazi u elektri¢ki nevodljivom
pakovanju.

— Akumulator je u temperaturnom podruéju izmedu -
10 °Ci+ 50 °C.

15 Cistiti

15.1 Ocistite rezac za Zivicu
> |IskljuCite rezac za zivicu i izvadite akumulator.

» Raspore za prozracivanje Cistiti kistom.

» Cistite reza& za Zivicu vlaznom krpom ili otapalom smole
drustva STIHL.

» Odstranite strana tijela iz akumulatorske komorice i
akumulatorsku komoricu o istite viaznom krpom.

» Elektricne kontakte u akumulatorskoj komorici ocistite
kistom ili mekom Cetkom.

15.2 Ciséenje nozeva za rezanje
> |Iskljuditi rezac zivice i izvaditi akumulator.

> NozZeve za rezanje s obje strane poprskajte otapalom
smole poduzeca STIHL.

» Umetnuti akumulator.

» Ukljuciti reza¢ zivice na 5 sekundi.
Nozevi za rezanje mic¢u se. Otapalo smole
poduzec¢a STIHL ravnomjerno se rasporeduje.

15.3 Cistiti akumulator

» Akumulator gistiti s vlaznom krpom.

16 Odrzavati

16.1 Ostrenje noZeva za rezanje

STIHL preporucuje da nozeve za rezanje povjerite na
oStrenje struénom trgovcu drustva STIHL.

20

15 Cistiti

A UPOZORENJE

Zupci za rezanje nozeva za rezanje su ostri. Korisnik se
moze porezati.

> Nosite radne rukavice od otpornog materijala.

> |Iskljucite rezac za zZivicu i izvadite akumulator.

0000-GXX-1426-A0

» Svaku ostricu gornjeg noza za rezanje nao$triti plosnatom
turpijom tvrtke STIHL, potezom prema naprijed. Pri tome
se treba pridrzavati kuta ostrenja, 3 19.2.

» Okrenite rezac za zivicu.

> Naostriti preostale ostrice.

» Odozdo skinite orubinu sa svake ostrice.
» Okrenite rezac za zivicu.

» Skinite orubinu s preostalih ostrica.

> Prasinu koja je nastala za vrijeme turpijanja odstraniti
mokrom krpom.

> Nozeve za rezanje s obje strane poprskati otapalom
smole drustva STIHL.

> Ukljucite rezac zivice na 5 sekundi.
Nozevi za rezanje se mi€u. Otapalo smole drustva STIHL
ravnomjerno se rasporeduje.

> Ako postoje nejasnoce: potrazite pomo¢ stru¢nog trgovca
drustva STIHL.

0458-185-9521-A



17 Popravljati

17 Popravljati

17.1 Popravak reza€a zivice i akumulatora

Korisnik ne moze sam popravljati reza€ zivice, nozeve za

rezanje i akumulator.

» Ako su rezac zivice ili nozevi za rezanje osteceni: ne
upotrebljavajte reza€ zivice i potrazite pomo¢ stru¢nog
trgovca poduzeca STIHL.

> Ako je akumulator neispravan ili je oStecen: zamijeniti
akumulator.

0458-185-9521-A
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18 Odkloniti smetnje/kvarove

18.1 Otklanjanje kvara na rezacu Zivice ili akumulatoru

18 Odkloniti smetnje/kvarove

zivice nece proraditi.

treperi zeleno.

napunjenosti akumulatora.

Kvar LED diode na Uzrok Otklanjanje
akumulatoru
Pri uklju€ivanju reza¢ |1 LED dioda Preniska je razina » Akumulator napuniti tako, kao $to je opisano u

uputi za uporabu za uredaje za punjenje
STIHL AL 101, 300, 500.

1 LED dioda Akumulator je previSe > |zvaditi akumulator.
svijetli crveno. zagrijan ili je hladan. » Ostaviti akumulator da se ohladi ili zagrije.
3 LED diode U rezacu zivice postoji > |zvaditi akumulator.

trepere crveno.

kvar.

» Ocistiti elektricne kontakte u akumulatorskoj
komorici.

» Umetnuti akumulator.

» Ukljuciti rezac zivice.

» Ako 3 LED diode i dalje trepere crveno: ne
upotrebljavati reza€ Zivice i potraziti pomo¢
strucnog trgovca tvrtke STIHL.

Nozevi za rezanje otezano
se pokrecu.

> NoZeve za rezanje s obje strane poprskajte
otapalom smole poduzeéa STIHL.

> Ako 3 LED diode i dalje trepere crveno: ne
upotrebljavati reza¢ Zivice i potraziti pomo¢
struénog trgovca tvrtke STIHL.

3 LED diode

svijetle crveno.

Pretopao je rezac Zivice.

> |zvaditi akumulator.
» Ostaviti rezac zivice da se ohladi.

4 LED diode

trepere crveno.

U akumulatoru postoji
smetnja.

> |zvaditi akumulator i iznova ga umetnuti.
» Ukljuciti rezac zivice.
> Ako 4 LED diode i nadalje trepere crveno: ne

upotrebljavati akumulator i potraziti pomo¢
strucnog trgovca tvrtke STIHL.

Prekinut je elektri¢ni spoj
izmedu rezaca zivice i
akumulatora.

> |zvaditi akumulator.

> Ocistiti elektricne kontakte u akumulatorskoj
komorici.

» Umetnuti akumulator.

Vlazan je rezac zivice ili
akumulator.

» Ostaviti rezac¢ Zivice ili akumulator da se osuSe.

22
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18 Odkloniti smetnje/kvarove hrvatski
Kvar LED diode na Uzrok Otklanjanje

akumulatoru
Rezac zivice u radu |3 LED diode Pretopao je rezac zivice. |» lzvaditi akumulator.

se iskljucuje.

svijetle crveno.

» Ostaviti rezac¢ zivice da se ohladi.

Postoji elektricna
smetnja/kvar.

> |zvaditi akumulator i iznova ga umetnuti.
» Ukljuciti rezac Zzivice.

Vrijeme rada rezaca
Zivice previse je
kratko.

Akumulator nije u
potpunosti napunjen.

» Akumulator napuniti u potpunosti, kao sto je
opisano u uputi za uporabu za uredaje za punjenje
STIHL AL 101, 300, 500.

Prekoracen je radni vijek
akumulatora.

> Zamijeniti akumulator.

0458-185-9521-A
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19 Tehnicki podaci

19.1 Rezag za Zivicu STIHL HLA 66, HLA 86

HLA 66
— Dopusteni akumulatori:

— STIHL AP
— STIHL AR
— Tezina bez akumulatora: 3,8 kg

— Elektri¢na vrsta zastite: IPX4 (Zastita od vode pod bilo
kojim kutem)

HLA 86

— Dopusteni akumulatori:

— STIHL AP
- STIHL AR

— Tezina bez akumulatora: 4,8 kg

— Elektri¢na vrsta zastite: IPX4 (Zastita od vode pod bilo
kojim kutem)

Vrijeme rada navedeno je na stranici www.stihl.com/battery-
life.

19.2 Nozevi za rezanje

HLA 66
— Razmak zuba: 33 mm
— Duljina reza: 500 mm

— Kut ostrenja: 45°

HLA 86
— Razmak zuba: 33 mm
— Duljina reza: 500 mm

— Kut ostrenja: 45°

24

19 Tehnicki podaci

19.3 Akumulator STIHL AP

— Akumulatorska tehnologija: litij-ionska

— Napon: 36 V

— Kapacitet u Ah: vidi ploc¢icu s podacima snage

— Obustava energije u Wh: vidi plo€icu s podacima snage
— Tezina u kg: vidi ploCicu s podacima snage

— Dozvoljeno/dopusteno temperaturno podrucje za uporabu
i pohranjivanje/skladistenje: - 10 °C do + 50 °C

19.4 Vrijednosti buke i vibracija

K-vrijednost za razinu zvu¢nog tlaka iznosi 2 dB(A). K-
vrijednost za razinu zvucnog tlaka iznosi 2 dB(A). K-
vrijednost za vibracijske vrijednosti iznosi 2 m/s2.

HLA 66

STIHL preporucuje noSenje Stitnika za zastitu sluha.

- Razina zvucnog tlaka L, izmjerena prema 1SO 22868:
85 dB(A)

- Razina zvuc¢ne snage L izmjerena prema ISO 22868:
94 dB(A)

— Vrijednost vibracije ay,, izmjerena prema ISO 22867

— Rucka za rukovanje: 3,5 m/s?
— stremena ruc¢ka 3,5 m/s?

HLA 86
STIHL preporucuje noSenje Stitnika za zastitu sluha.

- Razina zvucnog tlaka L, izmjerena prema ISO 22868:
85 dB(A)

- Razina zvuc¢ne snage L izmjerena prema ISO 22868:
94 dB(A)

— Vrijednost vibracije ay,, izmjerena prema ISO 22867

— Rucka za rukovanje: 2,0 m/s?
— cjevasta rucka: 2,0 m/s?

0458-185-9521-A



19 Tehnicki podaci

Navedene vrijednosti vibracija mjerene su prema
normiranom ispitnom postupku i mogu se iskoristiti za
usporedbu elektri¢nih uredaja. Vrijednosti vibracija koje
stvarno nastaju mogu odstupati od navedenih vrijednosti,
ovisno o vrsti primjene. Navedene vrijednosti vibracija mogu
biti upotrijebljene za prvu procjenu vibracijskog opterecéenja.
Stvarna vrijednost vibracijskog optere¢enja mora biti
procijenjena. Pri tome se takoder mogu uzeti u obzir
vremena u kojima je elektri¢ni uredaj iskljuc¢en i ona u kojima
je pak ukljucen, ali radi bez opterecenja.

Informacije o uskladenosti s Direktivom o vibracijama
2002/44/EZ navedeni su na stranici www.stihl.com/vib.

19.5 REACH

REACH oznacava EG-odredbu/propis za registriranje,
procjenjivanje i dozvolu/dopustenje primjene kemikalija.

Informacije za ispunjenje REACH odredbe su pod
www.stihl.com/reach navedene.

0458-185-9521-A
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20 Kombinacije sustava za nosenje

20.1 Kombinacije sustava za noSenje

Rezac za zivicu mora se upotrebljavati u kombinaciji sa
sustavom za noSenje. Ovdje su navedeni sustavi za noSenje
koji se smiju upotrebljavati:

Remen za jedno rame

ﬂ Dvostruki remen za rame
[,

Akumulator STIHL AR s podloSkom

o

o
A

Remen za akumulator s remenom za noSenje i
nadogradenom ,Torbom s remenom AP s
priklju¢nim vodom*

Remen za akumulator s nadogradenom "Torbom
s remenom AP s prikljuénim vodom" s remenom
. za jedno rame

2
J

¢

Sustav za noSenje s ugradenom "torbom s
remenom AP s prikljuénim vodom" s podloskom

Sustav za noSenje na ledima RTS
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20 Kombinacije sustava za noSenje

21 PriCuvni dijelovi i pribor

21.1 Zamijenski dijelovi i pribor

G TIHL ©Ovisimboli oznaCavaju originalne zamjenske
& dijelove drustva STIHL i originalni pribor drustva
© STIHL.

STIHL preporucuje uporabu originalnih zamjenskih dijelova
druStva STIHL i originalnog pribora drustva STIHL.

Drustvo STIHL unato€ stalnom promatranju trzista ne moze
procijeniti zamjenske dijelove i pribor drugih proizvodaca u
pogledu pouzdanosti, sigurnosti i prikladnosti i STIHL se ne
moze zauzeti za njihovu primjenu.

Originalni zamjenski dijelovi druStva STIHL i originalan
pribor drustva STIHL dostupni su kod struénog trgovca
drustva STIHL.

22 Zbrinjavanje

22.1 Zbrinuti reza¢ Zivica i akumulator

Obavijesti glede zbrinjavanja mogu se dobiti kod stru¢nog
trgovca tvrtke STIHL.

» Rezac zivice, akumulator, pribor i pakovanje zbrinjavati u
skladu s propisima i na ekolo$ki nacin.

23 EU-izjava o sukladnosti

23.1 Rezac za zivicu STIHL HLA 66, HLA 86

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
BadstraRe 115

0458-185-9521-A



24 Adrese

D-71336 Waiblingen
Njemacka

izjavljuje pod iskljugivo vlastitom odgovorno$c¢u da proizvod
— vrsta konstrukcije: reza€ zivica s akumulatorom

— Tvorni¢ka oznaka: STIHL

— Tip: HLA 66, HLA 86

— Serijska identifikacija: 4859

odgovara doti¢nim odredbama direktiva 2011/65/EU,
2006/42/EZ, 2014/30/EU i 2000/14/EZ, a razvijen je i
proizveden u skladu s verzijama sljedecih normi koje vrijede
na datum proizvodnje: EN 55014-1, EN 55014-2, EN 62841-
1iEN 62841-4-2 te EN ISO 10517.

Primijenjeni postupak procjene sukladnosti prema Direktivi
2000/14/EZ Dodatak V.

— Mjerena razina zvucne snage: 91 dB(A)
— Garantirana razina zvucne snage: 93 dB(A)
Tehni¢ka dokumentacija pohranjena je u odjelu za

odobrenje proizvoda drustva
ANDREAS STIHL AG & Co. KG.

Godina gradnje, zemlja proizvodnje i broj stroja navedeni su
na rezacu za zivicu.

Waiblingen, 15. 6. 2020.
ANDREAS STIHL AG & Co. KG

) b e

Dr. Jirgen Hoffmann, Voditelj odjela proizvodne
dokumentacije, propisa i odobrenja

0458-185-9521-A
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24 Adrese

24.1 STIHL - Glavna uprava

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
Postfach 1771
D-71307 Waiblingen

24.2 STIHL - Prodajna drustva

NJEMACKA

STIHL Vertriebszentrale AG & Co. KG
Robert-Bosch-Stralle 13

64807 Dieburg

Telefon: +49 6071 3055358

AUSTRIJA

STIHL Ges.m.b.H.
Fachmarktstralle 7

2334 Vésendorf

Telefon: +43 1 86596370

SVICARSKA

STIHL Vertriebs AG
Isenrietstralle 4

8617 Monchaltorf
Telefon: +41 44 9493030

CESKA REPUBLIKA

Andreas STIHL, spol. s r.o.
Chrlicka 753
664 42 Modfice

24.3 STIHL - Uvoznici

BOSNA | HERCEGOVINA
UNIKOMERC d. o. o.
Bis¢e polje bb

88000 Mostar

Telefon: +387 36 352560
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Telefaks: +387 36 350536

HRVATSKA

UNIKOMERC - UVOZ d.o.o.
Sjediste:

AmruSeva 10, 10000 Zagreb
Prodaja:

Ulica Kneza Ljudevita Posavskog 56, 10410 Velika Gorica
Telefon: +385 1 6370010
Telefaks: +385 1 6221569

TURSKA

SADAL TARIM MAKINALARI DIS TICARET A.S.
Alsancak Sokak, No:10 I-6 Ozel Parsel

34956 Tuzla, istanbul

Telefon: +90 216 394 00 40

Telefaks: +90 216 394 00 44

25 Opce upute o sigurnosti u radu za
elektricne alate

25.1 Uvod

U ovom poglavlju daju se opc¢e, prethodno formulirane
sigurnosne upute, sadrzane u normi EN/IEC 62841 za
rukom vodene, motorom pogonjene elektricne alate.

Tvrtka STIHL obvezna je otisnuti ove tekstove.

Upute o sigurnosti navedene pod "Elektri¢na sigurnost” za
izbjegavanje elektricnog udara nisu primjenjive za proizvode
s akumulatorom tvrtke STIHL.

A UPOZORENJE

Proéitajte sve upute o sigurnosti na radu, napomene, slike i
tehnic¢ke podatke koji su prilozeni ovom elektricnom alatu.
Propusti kod pridrzavanja uputa sljedecih naputaka mogu
uzrokovati elektri¢ni udar, izbijanje pozara i/ili teSke
povrede. Sve upute o sigurnosti na radu i naputke sacuvajte
za buduéu primjenu.
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25 Opce upute o sigurnosti u radu za elektriCne alate

Pojam "Elektri¢ni alat", koji je upotrebljen u uputama o
sigurnosti u radu, odnosi se na elektriCne alate koji rade
prikljuéeni na elektriénu mrezu (s mreznim kabelom) ili na
elektricne alate koji rade s akumulatorom (bez mreznog
kabela).

25.2 Sigurnost radnog mjesta

a)Podruéje rada treba biti Cisto i dobro osvijetljeno. Nered
ili neosvijetljeno podrucje rada mogu uzrokovati nesrece.

b) Nemojte raditi s elektri€nim alatom u okolini u kojoj postoji
opasnost od eksplozija, kao ni ondje gdje se nalaze
zapaljive tekucine, plinovi ili praSine. Elektri¢ni alati
proizvode iskre koje mogu zapaliti prasinu ili pare.

c)Za vrijeme upotrebe elektri¢nih alata drzite djecu i druge
osobe na sigurnoj udaljenosti. U slu¢aju odvracanja
paznje mozete izgubiti kontrolu nad elektriénim uredajem.

25.3 Elektriéna sigurnost

a) Prikljuéni utika¢ elektricnog alata mora pristajati u
uti€nicu. Utikag¢ se ne smije ni na koji naéin mijenjati. Ne
upotrebljavajte adapterski utika¢ zajedno sa zastitno
uzemljenim elektriénim alatima. Utikaci na kojima nisu
vr§ene izmjene i odgovarajuce uti¢nice smanjuju
opasnost od elektricnog udara.

b) Izbjegavaijte tjelesni kontakt s uzemljenim povrsinama,
kao §to su cijevi, grijaéa tijela, pedi i hladnjaci. Kada vam
je tijelo uzemljeno, postoji poveéana opasnost od
elektricnog udara.

c) Elektriéne alate drzite na sigurnoj udaljenosti od kiSe ili
vlage. Prodor vode u elektri¢ni alat pove¢ava opasnost od
elektricnog udara.

d)Ne zloupotrebljavajte priklju¢ni vod. Nikada nemojte
upotrebljavati prikljuéni vod za no3enje, povladenje ili
izvladenje utikaca elektricnog alata. Prikljuc¢ni vod drzite
na sigurnoj udaljenosti od vrucine, ulja, ostrih rubova ili
pokretnih dijelova. OSteceni ili zapleteni prikljuéni vodovi
povecavaju opasnost od elektri¢nog udara.
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e)Kada s elektricnim alatom radite na otvorenom,
upotrebljavajte samo produzne vodove prikladne za
vanjsko podrugje rada. Uporaba produznog voda,
prikladnog za vanjsko podrucje rada, smanjuje opasnost
od elektricnog udara.

f) Kada se ne moze izbjeéi rad elektriénog alata u vlaznoj
okolini, upotrijebite zastitnu strujnu ili nadstrujnu sklopku.
Primjena za$titne strujne ili nadstrujne sklopke smanjuje
opasnost od elektri¢nog udara.

25.4 Sigurnost osoba

a)Budite pazljivi, paziti na ono $to radite i razumno rukujte
elektriénim alatom. Ne upotrebljavajte elektriéni alat ako
ste umorni ili pod utjecajem droga, alkohola ili lijekova.
Trenutak nepaznje prilikom upotrebe elektricnog alata
moze uzrokovati ozbiljne ozljede.

b) Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek zastitne naocale.
Nosenje osobne zastitne opreme, kao primjerice maske
za zastitu od prasine, cipela koje su sigurne od sklizanja,
zastitne kacige ili Stitnika za zastitu sluha, prema vrsti
primjene elektricnog alata, smanjuje opasnost od
zadobivanja ozljeda.

c) lzbjegavajte nehotimiéno stavljanje u rad. Budite sigurni
da je elektri¢ni alat iskljuéen,prije nego Sto ga prikljucite
na opskrbu strujom i/ili na akumulator, prije nego sto ga
preuzimate ili nosite. Kada prilikom noSenja elektricnog
alata imate prst na sklopci ili alat uklju¢en prikljuCujete na
struju, to moze izazvati nesrece.

d)Prije nego 3to ukljudite elektri¢ni alat, uklonite alate za
podesSavanije ili klju€ za vijke. Alat ili klju¢ koji se nalazi u
rotiraju¢em dijelu elektri€nog alata moze uzrokovati
ozljede.

e)lzbjegavajte abnormalno drzanije tijela. Osigurajte siguran
polozZaj i stalno odrzavajte ravnoteZzu. Na taj nacin mozete
u neocekivanim situacijama bolje kontrolirati elektricni
alat.

f) Nosite prikladnu odje¢u. Ne nosite Siroku odjec¢u i nakit.
Drzite kosu, odjeéu i rukavice na sigurnoj udaljenosti od
dijelova koji se pokreéu. Pokretni dijelovi mogu zahvatiti
Siroku odjecu, nakit ili dugu kosu.
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g)Kada se mogu montirati uredaji za usisavanje prasine i
sabirni uredaji, iste treba prikljugiti i ispravno
upotrebljavati. Uporaba uredaja za usisavanje i
odstranjivanje prasine moze smanijiti ugrozavanje od
praSine.

h)Ne tezite laznoj sigurnosti i nemojte zanemarivati
sigurnosna pravila za elektriCne alate, takoder i kada se
nakon mnogostrukog koristenja pouzdajete u elektricni
alat. Nepazljivo rukovanje moze u djeli¢u sekunde
uzrokovati teSke povrede.

25.5 Uporaba i rukovanije elektri¢nim alatom

a)Nemoijte opteredivati elektriéni alat. Upotrebljavajte
elektriéni alat koji je odreden za vas rad. Prikladnim
elektricnim alatom radite bolje i sigurnije u navedenom
podruéju snage.

b) Nemojte upotrebljavati elektri¢ni alat s pokvarenom
sklopkom. Elektri¢ni uredaj koji se vise ne moze ukljugiti ili
iskljuciti opasan je i mora se popraviti.

c) lzvucite utika€ iz uti€nice i/ili uklonite akumulator koji se
moze izvaditi prije nego Sto poduzimate podesavanja
uredaja, vrsite zamjenu dijelova alata za primjenu ili
odlazete uredaj. Ta mjera opreza sprecava nehotimi¢no
pokretanje elektricnog alata.

d) Skladistite neupotrijebljene elektricne alate izvan dosega
djece. Ne dopustajte upotrebu elektri¢nog alata osobama
koje nisu s istim upoznate ili nisu citale ove upute.
Elektri¢ni alati su opasni kada ih upotrebljavaju neiskusne
osobe.

e)Njegujte s paznjom elektriéne alate i alate za primjenu.
Kontrolirajte funkcioniraju li pokretni dijelovi besprijekorno
i da se ne zaglavljuju te jesu li dijelovi slomljeni ili oSte¢eni
toliko da je funkcija elektriénog alata naruSena. Prije
primjene elektricnog alata oSteé¢ene dijelove treba dati na
popravak. Mnoge nesrecée imaju uzrok u loSe odrzavanim
elektricnim alatima.

f) Rezni alati trebaju biti ostri i Cisti. Pazljivo njegovani rezni
alati s oStrim oStricama zaglavljuju se manje i lake se
vode.
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g)Upotrebljavajte elektri¢ni alat, alate za primjenu itd. u
skladu s ovim uputama. Pri tome uzimajte u obzir uvjete
rada i djelatnost koju treba izvrsiti. KoriStenje elektricnim
alatima za svrhe i primjene koje nisu predvidene moze
uzrokovati opasne situacije.

h) Odrzavajte rucke i povrsine rucki suhima, €istima te
slobodnima od ulja i masti. Skliske rucke i povrsine rucki
ne dozvoljavaju sigurno rukovanje i kontrolu elektricnog
alata u nepredvidivim situacijama.

25.6 Uporaba i postupanje s akumulatorskim alatima

a)Punite akumulatore samo s uredajima za punjenje, koje je
proizvodaé preporugio. Za uredaj za punjenje, koji je
prikladan samo za odredenu vrstu akumulatora, postoji
opasnost od izbijanja pozara, ako se upotrebljava s
drugim akumulatorima.

b)U elektriénim alatima upotrebljavajte samo akumulatore,
koji su za to predvideni. Koris¢enje drugih akumulatora
moze uzrokovati povrede i opasnost od izbijanja pozara.

c) Nekoriséeni akumulator drzite na udaljenosti od uredskih
spajalica, kovanica, kljuéeva, ¢avala, vijaka i drugih malih
metalnih predmeta, koji bi mogli uzrokovati premoscéivanje
kontakata. Kratki spoj izmedu akumulatorskih kontakata
moze imati za posljedicu opekline ili izbijanje vatre.

d)Pri pogresnoj uporabi moze iz akumulatora istjecati
tekuéina. Izbjegavajte kontakt s time (njome). Pri
sluéajnom kontaktu isprati s vodom. Ukoliko je tekucina
dospijela u o€i, dodatno zatraziti lijecnicku pomoé¢. Iz
akumulatora izlazeca tekuc¢ina moze uzrokovati
iritacije/nadrazenosti koze ili opekline.

e)Ne koristite oStecen ili izmijenjen akumulator. Osteéeni ili
izmijenjeni akumulatori mogu se nepredvidivo vladati u
radu i uzrokovati vatru, eksploziju ili opasnost od
ozljedivanja.

f) Ne izlazite akumulator vatri ili previsokim temperaturama.
Vatra ili temperature preko 130 °C (265 °F) mogu izazvati
eksploziju.

g) Slijedite sve naputke za punjenje i nikad ne punite
akumulator ili akumulatorski alat izvan temperaturnog
podruéja koje je navedeno u uputi za rad. PogreSno
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punjenje ili punjenje izvan dopustenog temperaturnog
podrucja moze razoriti/unistiti akumulator i poveéati
opasnost od izbijanja pozara.

25.7 Servis

a) Elektriéni alat treba dati na popravak samo kvalificiranim
struénim osobama i samo s originalnim pri¢uvnim
dijelovima. Time se osigurava, da sigurnost elektricnog
alata ostane odrziva.

b)Nikada ne odrzavajte osteéene akumulatore. Svo
odrzavanje akumulatora treba uslijediti od strane
proizvodaca ili ovlastenih mjesta servisiranja.

25.8 Upute o sigurnosti u radu za Skare za zivicu

Opce upute o sigurnosti u radu za Skare za Zivicu

a)Drzite sve dijelove tijela dalje od noza. Ne pokuSavajte
ukloniti obrezani materijal ili €vrsto drzati materijal koji
rezete dok se noz kre¢e. NozZevi se i dalje krec¢u nakon §to
je sklopka isklju¢ena. Trenutak nepaznje prilikom
upotrebe Skara za zivicu moze uzrokovati teSke ozljede.

b)Skare za Zivicu drZite za ruéku dok noZ miruje, a prst ne
smije biti na sklopci. Ispravno noSenje Skara za Zivicu
smanjuje rizik od nenamjernog rada i ozljeda nozem.

c) Prilikom prijevoza ili skladiStenja Skara za Zivicu uvijek
povucite pokrov preko nozeva. Pravilno rukovanje
Skarama za zivicu smanjuje opasnost od ozljede nozem.

d)Provijerite jesu li sve sklopke iskljuene i je li baterija
uklonjena ili odspojena prilikom uklanjanja obrezanog
materijala ili odrzavanja. Nenamjerno ukljuivanje skara
za zivicu prilikom uklanjanja zaglavljenog obrezanog
materijala ili tijekom odrzavanja moze dovesti do ozbiljnih
ozljeda.

e)Drzite Skare za zivicu iskljuéivo za izolirane zahvatne
povrsine jer noZz moze do¢i u dodir sa sakrivenim
elektriénim vodovima. Kontakt noza s vodom koji provodi
struju moze metalne dijelove dovesti pod napon i
uzrokovati elektri¢ni udar.
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f) Drzite sve vodove dalje od podrudja rezanja. Vodovi mogu
biti sakriveni u Zivici i grmlju te ih je slu¢ajno moguce
odrezati nozem.

g) Nemojte upotrebljavati Skare za Zivicu u loSim
vremenskim uvjetima, pogotovo kada postoji opasnost od
munje. Time se smanjuje rizik od udara groma.

25.9 Dodatne upute o sigurnosti u radu za Skare za
zivicu sa Sirim dometom

a) Smanijite rizik od elektri¢nog udara tako Sto nikada necete
upotrebljavati Skare za Zivicu sa Sirim dometom blizu
elektri¢nih vodova. Dodirivanje ili uporaba u blizini

dalekovoda moze rezultirati ozbiljnim ozljedama ili smrcu.

b)Skarama za Zivicu sa $irim dometom uvijek rukujte
objema rukama. Skare za zivicu sa Sirim dometom uvijek
drzite objema rukama da ne biste izgubili kontrolu.

c) Ako Skare za Zivicu sa Sirim dometom upotrebljavate za
radove iznad glave, nosite kacigu. Krhotine koje padaju
mogu uzrokovati teSke ozljede.
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1 Uvod

Mila zakaznicka, mily zakaznik,

tesi nas, ze ste sa rozhodli pre vyrobok spolo¢nosti STIHL.
NaSe vyrobky vyvijame a vyrabame v Spickovej kvalite podla
poZiadaviek nasich zakaznikov. Tym vznikaju vyrobky s
vysokou spolahlivost'ou aj pri extrémnom namahani.
Spolo¢nost STIHL je tiez zarukou kvalitného servisu. Nase
Specializované predajne zabezpecuju kompetentné
poradenstvo a zaskolenie, ako aj rozsiahlu technicku
podporu.

Spolo¢nost STIHL sa vyslovne hlasi k trvalému a
zodpovednému pristupu k Zivotnému prostrediu. Tento
navod na obsluhu vam ma poméct’ v tom, aby ste mohli vas
vyrobok STIHL pouzivat' s dlhou zivotnostou bezpecne a
Setrne k zivotnému prostrediu.

Dakujeme vam za vasu doveru a zelame vam vela radosti s
vyrobkom spolo¢nosti STIHL.

s

Dr. Nikolas Stihl

DOLEZITE! PRED POUZITIM PRECITAJTE A
USCHOVAJTE.

2 Informacie k tomuto navodu na
obsluhu

21 Platné dokumenty

Platia miestne bezpecnostné predpisy.

» Okrem tohto navodu na pouzitie si precitajte tieto
dokumenty, porozumejte im a uschovajte ich:
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Navod na obsluhu pouzitého nosného systému
Navod na obsluhu akumulatora STIHL AR

Navod na obsluhu ,Tasky na opasok AP s privodnym
kablom*

— Bezpecnostné pokyny pre akumulator STIHL AP

Navod na obsluhu pre nabijacky STIHL AL 101, 300,
500

— Bezpecnostné informacie pre akumulatory STIHL a
produkty so zabudovanym akumulatorom:
www.stihl.com/safety-data-sheets

2.2 Oznacenie vystraznych upozorneni v texte

A NeBezPEGENSTVO
Upozornenie poukazuje na nebezpecenstva, ktoré vedu k
tazkym zraneniam alebo smrti.

» Uvedené opatrenia mézu tazkym zraneniam alebo smrti
zabranit’.

A VAROVANIE
Upozornenie poukazuje na nebezpecenstva, ktoré mézu
viest’ k tazkym zraneniam alebo smrti.
» Uvedené opatrenia mézu tazkym zraneniam alebo smrti
zabranit’.

UPOZORNENIE

Upozornenie poukazuje na nebezpecenstva, ktoré mézu
viest’' k vecnym Skodam.

» Uvedené opatrenia mdézu vecnym Skodam zabranit’.

2.3 Symboly v texte

|..| Tento symbol odkazuje na kapitolu v tomto navode
==l na obsluhu.
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3.1 Noznice na vysoky zivy plot STIHL HLA 66 a
akumulator

=)
S
~
~
S
=
=
S
S
S
=3
S

1 Nasada
Néasada spaja vSetky konstrukéné diely.

2 Kruhova rukovat’
Kruhova rukovat sluzi na drzanie a vedenie noznic na
vysoky zivy plot.

3 Rezné noze
Rezné noze rezu rezany material.
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4 Chrani¢ nozov
Chrani¢ nozov chrani pred kontaktom s reznymi nozmi.

5 Posuvna objimka
Posuvna objimka odblokuje prestavenie uhla reznych
nozov.

6 Kyvna rukovat
Kyvna rukovat sluzi na nastavenie uhla reznych nozov.

7 Akumulatorova Sachta
Akumulatorova sachta sluzi na umiestnenie
akumulatora.

8 Blokovacia packa
Blokovacia packa udrziava akumulator v akumulatorovej
Sachte.

9 Ergo packa
Ergo packa drzi odblokovaci posuvac v polohe, ked' sa
pusti spinacia packa.

10 Odblokovaci postvad
Odblokovaci posuvac¢ odblokuje spinaciu packu.

11 Spinacia packa
Spinacia packa zapina a vypina noznice na vysoky zivy
plot.

12 Ovladacia rukovat’
Ovladacia rukovéat slGzi na obsluhu, drzanie a vedenie
noznic na vysoky zivy plot.

13 Nosné oko
Nosné oko sluzi na zavesenie nosného systému.

14 Tlagidlo
Tlacgidlo aktivuje LED diédy na akumulatore.

15 Akumulator
Akumulator zasobuje noznice na vysoky zivy plot
energiou.

16 LED
LED diédy zobrazuju stav nabitia akumulatora a
poruchy.

0458-185-9521-A

slovensky
17 Popruh na jedno rameno
Popruh na jedno rameno sluzi na prenasanie noznic na
vysoky zivy plot.

# Vykonovy §titok s Eislom stroja

3.2 Noznice na vysoky zivy plot STIHL HLA 86 a
akumulator

0000097078_001

1 Nosné oko
Nosné oko sluzi na zavesenie nosného systému.

2 Nésada
Nasada spaja vSetky konstrukéné diely.
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3 Hadicova rukovat
Hadicova rukovéat slizi na drzanie a vedenie noznic na
vysoky zivy plot.

4 Rezné noze
Rezné noze rezu rezany material.

5 Chrani¢ nozov
Chrani¢ nozov chrani pred kontaktom s reznymi nozmi.

6 Zvieracia matica
Zvieracia matica sluzi na nastavenie dizky nasady.

7 Posuvna objimka
Posuvna objimka odblokuje prestavenie uhla reznych
nozov.

8 Kyvna rukovat
Kyvna rukovat sluzi na nastavenie uhla reznych nozov.

9 Akumulatorova Sachta
Akumulatorova Sachta slizi na umiestnenie
akumulatora.

10 Blokovacia packa
Blokovacia pac¢ka udrziava akumulator v akumulatorovej
Sachte.

11 Ergo packa
Ergo packa drzi odblokovaci posuvac v polohe, ked sa
pusti spinacia packa.

12 Odblokovaci postvaé
Odblokovaci posuva¢ odblokuje spinaciu packu.

13 Spinacia packa
Spinacia packa zapina a vypina noznice na vysoky zivy
plot.

14 Ovladacia rukovat
Ovladacia rukovat’ sluzi na obsluhu, drzanie a vedenie
noznic na vysoky zivy plot.

15 Tladidlo
Tlacgidlo aktivuje LED diédy na akumulatore.

16 Akumulator
Akumulator zasobuje noznice na vysoky zivy plot
energiou.
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17 LED
LED diédy zobrazuju stav nabitia akumulatora a
poruchy.

18 Popruh na jedno rameno
Popruh na jedno rameno sluzi na prenasanie noznic na
vysoky zivy plot.

# Vykonovy 8titok s &islom stroja

3.3 Symboly
Symboly sa m6zu nachadzat’ na nozniciach na vysoky zivy
plot a akumulatore a znamenaju nasledovné:

V tejto pozicii je zvieracia matica otvorena. Nasada
sa da vytiahnut.

sa neda vytiahnut.

1 LED dioda svieti na ¢erveno. Akumulator je
gﬁ prili§ teply alebo studeny.

@ V tejto pozicii je zvieracia matica zatvorena. Nasada
illl}

4 LED diddy blikaju na ¢erveno. V akumulatore

& je porucha.

Garantovana hladina akustického vykonu podia
Lwa smernice 2000/14/ES v dB(A), aby sa dali

porovnat’ emisie hluku vyrobkov.

Udaj vedia symbolu indikuje obsah energie
akumulatora podla Specifikacie vyrobcu batérii.
Obsah energie, ktory je k dispozicii pri pouziti, je
niz&i.

E Vyrobok nelikvidujte spolu s domovym odpadom.
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4 Bezpecnostné upozornenia

4.1 Vystrazné symboly
Vystrazné symboly na nozniciach na vysoky zivy plot alebo
akumulatore znamenaju nasledovné:

Dodrziavajte bezpecnostné pokyny a ich
opatrenia.

Navod na pouzitie si precitajte, porozumejte mu
a uschovaijte si ho.

Noste ochranné okuliare a ochrannu prilbu.
Noste bezpecnostnl obuv.

Noste pracovné rukavice.

Nedotykajte sa pohybujucich sa reznych nozov.

Dodrziavajte bezpecnostny odstup.
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Akumulator vyberte pocCas prestavok v praci,
prepravy, uskladnenia, udrzby alebo opravy.

Akumulator chrante pred horu¢avou
a otvorenym ohriom.

Akumulator neponarajte do kvapalin.

Dodrzte dovoleny teplotny rozsah akumulatora.

4.2 Pouzitie v sulade s uréenim

Noznice na vysoky zivy plot STIHL HLA 66 alebo HLA 86
sluzia na strihanie rastlin pokryvajuacich pédu, vysokych
zivych plotov, vysokych krikov, vysokého krovia a vysokého
hustia.

Noznice na vysoky Zivy plot sa m6zu pouzivat, ked prsi.
Noznice na vysoky zZivy plot su zasobované energiou z
akumulatora STIHL AP alebo akumulatora STIHL AR.
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A VAROVANIE

®m Akumulatory, ktoré neboli spolo¢nostou STIHL schvalené
pre noznice na vysoky zivy plot, mézu vyvolat' poziar a
vybuch. Méze dbjst’ k tazkému zraneniu alebo usmrteniu
os6b a vecnym Skodam.
> Noznice na vysoky zivy plot prevadzkujte s
akumulatorom STIHL AP alebo akumulatorom
STIHL AR.

® Ak sa noznice na vysoky zivy plot alebo akumulator
nepouzivaju v sulade s uréenim, moze dojst’ k tazkému
zraneniu alebo usmrteniu 0s6b a mézu vzniknut vecné
Skody.
> Noznice na vysoky zivy plot pouzivajte tak, ako je to
popisané v tomto navode na obsluhu.

» Akumulator pouzivajte tak, ako je to popisané v tomto
navode na obsluhu alebo v navode na obsluhu
akumulatora STIHL AR.

4.3 Poziadavky na pouzivatela

A VAROVANIE

m Pouzivatelia bez pou€enia nevedia rozpoznat'a odhadnut’
nebezpecéenstva vyplyvajuce z noznic na vysoky zivy plot
a akumulatora. M6ze dojst’ k tazkému zraneniu alebo
usmrteniu pouzivatela alebo inych osdb.

» Navod na obsluhu si precitajte, porozumejte
mu a uschovajte ho.

» Ak sa noznice na vysoky zivy plot alebo akumulator
odovzdavaju druhej osobe: Odovzdajte sucasne navod
na obsluhu.

» Uistite sa, Ze pouzivatel spifia nasledujlce poZiadavky:

- Pouzivatel je oddychnuty.

- Pouzivatel je telesne, zmyslovo a dusevne schopny
obsluhovat’ noznice na vysoky Zivy plot alebo
akumulator a pracovat’ s nimi. Ak je pouzivatel
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telesne, zmyslovo alebo dusevne len obmedzene
schopny na tuto pracu, smie pracovat len pod
dozorom alebo podla pokynov zodpovednej osoby.

- Pouzivatel dokaze rozpoznat' a odhadnat
nebezpecenstva vyplyvajlce z noznic na vysoky zivy
plot a akumulatora.

- Pouzivatel je plnolety alebo pouzivatel absolvuje

praktické vyugovanie pod dozorom podia narodnych
predpisov.

— Pouzivatel bol pougeny $pecializovanym predajcom
STIHL alebo odborne znalou osobou, skér ako zacal
prvykrat pracovat s noznicami na vysoky zivy plot.

— Pouzivatel nie je pod vplyvom alkoholu, liekov alebo
drog.

» Ak vzniknu nejasnosti: Vyhiadajte §pecializovaného
predajcu STIHL.

4.4 Odev a vybavenie

A VAROVANIE

® Pocas prace mozu byt dlhé vlasy vtiahnuté do noznic na
vysoky zivy plot. M6ze dojst’ k tazkému zraneniu
pouzivatela.
» Dlhé vlasy sa musia zviazat' a zaistit' tak, aby sa
nachadzali nad uroviiou ramien.

® Pocas prace sa mézu vymrstovat’ predmety vysokou
rychlostou. M6ze déjst’ k zraneniu pouzivatela.

> Noste tesne priliehajuce ochranné okuliare.
Vhodné ochranné okuliare su testované
podla normy EN 166 alebo podla narodnych
predpisov a s prisluSnym oznacenim su
dostupné v predaji.
® Padajuce predmety mézu viest k poraneniam hlavy.
> Noste ochrannu prilbu.
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m Pocas prace sa mbze virit' prach. Vdychnuty prach méze
poskodit’ zdravie a vyvolat’ alergické reakcie.
> V pripade virenia prachu: Noste protiprachovid masku.

® Nevhodny odev sa mdze zachytit na dreve, krovi a v
noZniciach na vysoky Zivy plot. M6ze dojst' k tazkemu
zraneniu pouzivatelov bez vhodného odevu.
> Noste tesne priliehajuci odev.

» Saly a $perky odlozte.

® Podas Sistenia alebo tdrzby sa moze pouzivatel dostat do
kontaktu s reznymi nozmi. M6ze dojst’ k zraneniu
pouzivatela.

> Noste pracovné rukavice z odolného
materialu.

® Ak nosi pouzivatel nevhodnu obuv, méze sa poSmyknut.
Mbze dojst’ k zraneniu pouzivatela.

> Noste pevnu uzatvorenu obuv s drsnou

podrazkou.
4.5 Pracovna oblast’ a okolie

4.5.1 Noznice na vysoky Zivy plot

A VAROVANIE

m Nezucastnené osoby, deti a zvierata nevedia rozpoznat' a
odhadnut nebezpecéenstva vyplyvajuce z noznic na
vysoky zivy plot a vymrstovanych predmetov. Moze dojst
k tazkému zraneniu nezuc¢astnenych oséb, deti a zvierat
a mdézu vzniknut vecné Skody.
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» NezucCastnené osoby, deti a
zvierata sa musia zdrziavat’ vo
vzdialenosti najmenej 5 m okolo
pracovnej oblasti.

» Dodrziavajte vzdialenost' 5 m od predmetov.
> Nenechavajte noznice na vysoky zivy plot bez dozoru.

» Zabezpecte, aby sa deti nemohli hrat' s noznicami na
vysoky zivy plot.

m Elektrické konstrukéné diely noznic na vysoky zivy plot
mézu vytvarat iskry. Iskry mézu vo velmi horlavom
prostredi alebo vybuSnom prostredi vyvolat poziar a
vybuch. M6éze dojst’ k tazkému zraneniu alebo usmrteniu
0s6b a vecnym Skodam.

» Nepracujte vo velmi horlavom a vybusnom prostredi.

4.5.2 Akumulator

A VAROVANIE

m Nezucastnené osoby, deti a zvierata nevedia rozpoznat' a
odhadnut’ nebezpecéenstva vyplyvajuce z akumulatora.
Mbéze déjst’ k tazkému zraneniu nezdcastnenych osob,
deti a zvierat.

» Zabrante pristupu nezucastnenych osob, deti a zvierat.

» Nenechavajte akumulator bez dozoru.

» Zabezpecte, aby sa deti nemohli hrat' s akumulatorom.
® Akumulator nie je chraneny proti vSetkym vplyvom

prostredia. Ak je akumulator vystaveny urcitym vplyvom

prostredia, moze zacat horiet’ alebo explodovat. Méze
dojst’ k tazkému zraneniu osdb a vecnym Skodam.

» Akumulator chrante pred horu¢avou a
otvorenym ohfiom.

» Akumulator nehadzte do ohna.
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» Akumulator pouzivajte a skladujte v

» Akumulator neponarajte do kvapalin.

» Akumulator nedavajte do blizkosti kovovych predmetov.

> Akumulator nevystavujte vysokému tlaku.
» Akumulator nevystavujte mikrovinam.

» Akumulator chrafite pred chemikaliami a solami.

46 Bezpecny stav

4.6.1 Noznice na vysoky zivy plot

Noznice na vysoky zivy plot su v bezpeénom stave, ak su
splnené nasledujice podmienky:

Noznice na vysoky zivy plot su nepoSkodené.
Noznice na vysoky zivy plot su Cisté.

Ovladacie prvky funguju a neboli na nich vykonané
zmeny.

Rezné noze su spravne namontované.

Je namontované len originalne prisluSsenstvo STIHL
urené pre tieto noznice na vysoky zivy plot.

Prislusenstvo je namontované spravne.

A VAROVANIE

V stave nevyhovujucom bezpecnosti nemézu

kon$trukéné diely spravne fungovat' a bezpecnostné

zariadenia mézu byt vyradené z prevadzky. Méze dojst’

k tazkému zraneniu alebo usmrteniu os6b.

> Pracujte s nepoSkodenymi noznicami na vysoky zivy
plot.

> Ak su noznice na vysoky zivy plot znecistené: Noznice
na vysoky zivy plot vycistite.
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> Nevykonavajte zmeny na nozniciach na vysoky zivy
plot.

> Ak ovladacie prvky nie su funkéné: Nepracujte s
noznicami na vysoky zivy plot.

» Namontujte iba originalne prislusenstvo STIHL uréené
pre tieto noznice na vysoky zivy plot.

> PrisluSenstvo montujte tak, ako je to uvedené v tomto
navode na pouzitie alebo v navode na pouzitie
prisluSenstva.

» Do otvorov noznic na vysoky zivy plot nestrkajte
predmety.

» Opotrebované alebo poskodené informacné Stitky
vymente.

» Ak vzniknu nejasnosti: Vyhiadajte §pecializovaného
obchodnika STIHL.
46.2 Rezné noze

Rezné noze su v bezpeénom stave, ak su splnené
nasledujuce podmienky:

Rezné noze su neposkodené.

Rezné noze nie su zdeformované.

Rezné noze maju lahky chod.

Rezné noze su spravne nabrisené.

Rezné noze su zadistené.

A VAROVANIE

» Casti reznych noZov, ktoré nie st v riadnom bezpeénom
stave, sa mOzu uvolnit’ a vymrstit. M6ze déjst’ k tazkému
zraneniu osdb.

» Pracujte s neposkodenym reznym nozom.
> Rezné noze spravne nabruste a zadcistite.

» Ak vzniknu nejasnosti: Vyhiadajte $pecializovaného
obchodnika STIHL.
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4.6.3 Akumulator

Akumulator je v bezpe€nom stave, ak su splnené
nasledovné poziadavky:

— akumulator nie je poSkodeny,
— akumulator je suchy a Cisty,

— Akumulator funguje a nie su na nom ziadne zmeny.

A VAROVANIE

m V stave, ktory nie je bezpecny, viac nemusi akumulator
bezpecéne fungovat. Osoby sa mdzu tazko zranit'.

> Pracujte s neposkodenym a funkénym akumulatorom.
» Poskodeny alebo pokazeny akumulator nenabijajte.

> Ak je akumulator znedisteny alebo vlhky: vycistite
akumulator a vysuste ho.

» Na akumulatore nevykonavajte ziadne zmeny.
» Do otvorov akumulatora nevkladajte ziadne predmety.

» Elektrické kontakty akumulatora nikdy neprepajajte
a nepremost'ujte s kovovymi predmetmi.

> Akumulator neotvarajte.

» Opotrebované alebo poskodené stitky s upozorneniami
treba vymenit'.

m 7 poSkodeného akumulatora mdze unikat’ kvapalina. Ak
sa kvapalina dostane do kontaktu s pokozkou alebo
oCami, moze ich podrazdit.
> Vyvarujte sa kontaktu s kvapalinou.
> Ak sa dostane do kontaktu s pokozkou: Umyte

postihnuté miesta na pokozke dostato€nym mnozstvom
vody a mydla.

> Ak sa dostane do kontaktu s o¢ami: Umyvajte oci aspon
15 minut dostatonym mnozstvom vody a vyhladajte
lekara.
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Poskodeny alebo pokazeny akumulator méze neobycajne

zapachat, dymit’ alebo horiet. Osoby sa mozu tazko

zranit’ alebo zomriet’ a mézu vzniknut’ vecné skody.

» Ak akumulator neoby¢ajne zapacha alebo dymi:
Nepouzivajte akumulator a udrzujte ho daleko od
horiacich latok.

» Ak akumulator hori: Skuste uhasit’' ohen z akumulatora
hasiacim pristrojom alebo vodou.

4.7 Praca

A VAROVANIE

® Pouzivatel v uréitych situaciach uz nedokaze
koncentrovane pracovat. Pouzivatel sa mdZe potknut,
spadnut’ a tazko sa zranit.

> Pracujte pokojne a premyslene.

» Ak sU svetelné podmienky a viditeinost’ zlé: Nepracujte
s noznicami na vysoky zivy plot.

» Noznice na vysoky Zivy plot obsluhujte sami.

» Davaijte pozor na prekazky.

\

Pracujte stojac na zemi a udrzujte stabilitu. Ak sa musi
pracovat vo vy$ke: Pouzite zdvihaciu pracovnu ploSinu
alebo bezpecéné lesenie.

» Ak sa objavia znamky unavy: Urobte si prestavku.

Ak pouzivatel pracuje nad vy$kou ramien, moze sa skor
unavit. M6ze dojst’ k tazkému zraneniu pouzivatela.

» Nad vysSkou ramien pracujte len kratko.

> Robte si pracovné prestavky.

Ak pohybujuci sa rezny nd6z narazi na tvrdy predmet,

mdze sa rychlo zabrzdit. Vzniknuté reakéné sily mézu

spdsobit’ stratu kontroly pouzivatela nad noznicami na

vysoky zivy plot a tazko ho zranit’.

» Noznice na vysoky zivy plot drzte pevne obidvoma
rukami.

» Pred pracou prehiadajte Zivy plot, &i v fiom nie st tvrdé
predmety, a predmety odstrarite.
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Pohybujuce sa rezné noze mbézu pouZivatveia porezat'.
Mb6ze dojst’ k tazkému zraneniu pouzivatela.
> Nedotykajte sa pohybujucich sa reznych
nozov.

> Ak su rezné noze blokované nejakym
predmetom: Vypnite noznice na vysoky zivy
plot a vyberte akumulator. AZ potom
odstrante predmet.

Ak sa noznice na vysoky zivy plot poCas prace spravaju

inak alebo nezvy€ajne, moézu byt noznice na vysoky zivy

plot v stave nevyhovujucom bezpecénosti. M6ze dojst k

tazkému zraneniu oséb a vecnym Skodam.

» Ukongite pracu, vyberte akumulator a vyhiadajte
Specializovaného predajcu STIHL.

Pocas prace mozu vzniknut vibracie spésobené
noznicami na vysoky zivy plot.
> Noste rukavice.

> Robte si pracovné prestavky.

» Ak sa vyskytnu priznaky poruchy prekrvenia: Vyhladajte
lekara.

Ked sa spinacia packa pusti, rezné noze sa eSte priblizne
1 sekundu pohybuju dalej. Pohybujuce sa rezné noze
mdzu porezat’ osoby. Méze déjst’ k tazkému zraneniu
os0b.

> Pockajte, kym sa rezné noze zastavia.

V nebezpednej situacii mdze pouzivatel spanikarit a
nezlozi si nosny systém. Méze déjst’ k tazkému zraneniu
pouzivatela.

> Nacvicte si zlozenie nosného systému.

A NEBEZPECENSTVO

Ak pracujete v prostredi s vyskytom vedeni pod pradom,
mozu prist rezné noze do kontaktu s tymito vedeniami a
poskodit’ ich. M6ze dojst’ k tazkému zraneniu alebo
usmrteniu pouzivatela.
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» Dodrzte vzdialenost 15 m od
vedeni pod napatim.

Z
*15m(50ﬂ)

N

w*Sm(ﬂﬂ)

4.8 Preprava

4.8.1 Noznice na vysoky Zivy plot

A VAROVANIE

m Pocas prepravy moze dojst’ k prevrateniu alebo pohybu
noznic na vysoky zivy plot. M6ze déjst’ k zraneniu oséb a
vecnym Skodam.

> Vyberte akumulator.

» Chrani¢ noza nasunte na rezné noze tak, aby boli rezné
noze uplne zakryté.

» Noznice na vysoky zivy plot zaistite pomocou upinacich
popruhov, remefiov alebo sietky tak, aby sa nemohli
prevratit’ ani pohybovat'.

4.8.2 Akumulator

A VAROVANIE

®m Akumulator nie je chraneny proti vSetkym vplyvom
prostredia. Ak je akumulator vystaveny urcitym vplyvom
prostredia, méze sa poskodit a mézu vzniknut’ vecné
Skody.

» Poskodeny akumulator neprepravujte.

» Akumulator prepravujte v elektricky nevodivom obale.

m Pocas prepravy sa mOze akumulator prevratit’ alebo sa
pohybovat. M6Ze dojst' k zraneniu oséb a vecnym
Skodam.

» Akumulator zabaite do obalu tak, aby sa nemohol
pohybovat'.

> Obal zaistite tak, aby sa nemohol pohybovat'.
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4.9 Skladovanie
4.9.1 Noznice na vysoky Zivy plot

A VAROVANIE

m Deti nevedia rozpoznat’ a odhadnut’ nebezpecenstva
vyplyvajuce z noznic na vysoky zivy plot. M6ze dojst k
tazkému zraneniu deti.

> Vyberte akumulator.

> Chrani¢ noza nasunte na rezné noze tak, aby boli uplne
zakryte.

» Noznice na vysoky zivy plot uchovavajte mimo dosahu
deti.

m Elektrické kontakty na nozniciach na vysoky zivy plot a
kovové konstrukéné diely m6zu v désledku vihkosti
skorodovat. M6ze dojst’ k poSkodeniu noznic na vysoky
zivy plot.

> Vyberte akumulator.

> Noznice na vysoky zivy plot skladujte na Cistom a
suchom mieste.

4.9.2 Akumulator

A VAROVANIE

® Deti nevedia rozpoznat’ a odhadnut’ nebezpecenstva
vyplyvajuce z akumulatora. M6ze dbjst’ k tazkému
zraneniu deti.
» Akumulator uchovavajte mimo dosahu deti.

® Akumulator nie je chraneny proti v§etkym vplyvom
prostredia. Ak je akumulator vystaveny urcitym vplyvom
prostredia, méze sa poskodit.
» Akumulator skladujte na Cistom a suchom mieste.

» Akumulator skladujte v uzavretej miestnosti.
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» Akumulator ulozte oddelene od noznic na vysoky zivy
plot a nabijacky.

» Akumulator skladujte v elektricky nevodivom obale.

» Akumulator skladujte v teplotnom rozsahu medzi -
10°Ca+50°C.

410 Cistenie, udrzba a oprava

A VAROVANIE

m Ak je pocas Cistenia, udrzby alebo opravy vlozeny
akumulator, mézu sa noznice na vysoky zivy plot
neumyselne zapnut. Méze dojst’ k tazkému zraneniu osob
a vecnym Skodam.

> Vyberte akumulator.

m Ostré Cistiace prostriedky, Cistenie pruidom vody alebo
ostré predmety mézu poskodit' noznice na vysoky Zivy
plot, rezné noze alebo akumulator. Ak sa noznice na
vysoky zivy plot, rezné noze alebo akumulator nevycistia
spravne, nemusia konstrukéné diely uz spravne fungovat’
a bezpecnostné zariadenia mézu byt vyradené z
prevadzky. Méze dojst’ k tazkému zraneniu osob.
> NozZnice na vysoky Zivy plot, rezné noze a akumulator

Cistite tak, ako je to uvedené v tomto navode na
obsluhu.

® Ak sa na nozniciach na vysoky zZivy plot, reznych nozoch

alebo akumulatore nevykona spravne udrzba alebo

oprava, nemusia konstrukéné diely uz spravne fungovat' a

bezpecnostné zariadenia mdzu byt’ vyradené z

prevadzky. M6ze dojst k tazkému zraneniu alebo

usmrteniu oséb.

» Udrzbu alebo opravu noznic na vysoky Zivy plot a
akumulatora nevykonavajte sami.

> Ak je potrebneé vykonat’ idrzbu alebo opravu noznic na
vysoky zivy plot alebo akumulatora: Vyhladajte
Specializovaného predajcu STIHL.
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» Udrzbu reznych noZov vykonavajte tak, ako je to
popisané v tomto navode na obsluhu.

® Pocas Cistenia, udrzby alebo opravy reznych noZov sa
mdze pouzivatel porezat' na ostrych reznych zuboch.
Mbze dbjst’ k zraneniu pouzivatela.

> Noste pracovné rukavice z odolného
materialu.

5 Priprava nozZnic na vysoky Zivy plot na
pouzitie

5.1 Priprava noznic na vysoky Zivy plot na pouzitie

Pred zaciatkom kazdej prace sa musia vykonat’' nasledujuce
kroky:

» Zabezpecte, aby sa nasledujuce konstrukéné diely
nachadzali v bezpeé¢nom stave:
— Noznice na vysoky zivy plot, [J 4.6.1.
— Rezné noze, 1 4.6.2.
— Akumulator, [J 4.6.3.

» Skontrolujte akumulator, 3 10.2.

» Akumulator Uplne nabite, ako je to popisané v navode na
obsluhu nabijac¢iek STIHL AL 101, 300, 500.

> Noznice na vysoky zivy plot vycistite, (L 15.1.

Namontujte kruhovu rukovat (HLA 66), (& 7.1.

» Nastavenie uhla reznych nozov, 11.1.

» Nastavenie dizky nasady (HLA 86), 1 11.2.

» Zalozenie a nastavenie popruhu na jedno rameno,
0 11.3.

» Skontrolujte ovladacie prvky, 4 10.1.

» Ak pocas kontroly ovladacich prvkov blikaju 3 LED
diédy na akumulatore na Cerveno: Akumulator vyberte a
vyhiadajte $pecializovaného predajcu STIHL.

V nozniciach na vysoky zivy plot je porucha.

v
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5 Priprava noznic na vysoky zivy plot na pouzitie

> Ak sa jednotlivé kroky nedaju vykonat: Noznice na vysoky
zivy plot nepouzivajte a vyhladajte Specializovaného
predajcu STIHL.

6 Nabitie akumulatora a LED diédy

6.1 Nabitie akumulatora

Doba nabijania zavisi od ré6znych vplyvov, napr. od teploty
akumulatora alebo od teploty prostredia. Skuto¢na doba
nabijania sa mbze lisit' od uvedenej doby nabijania. Doba
nabijania je uvedena na stranke
www.stihl.com/charging-times.

» Akumulator nabijajte tak, ako je to popisané v navode na
obsluhu pre nabijacku STIHL AL 101, 300, 500.

6.2 Zobrazenie stavu nabitia
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> Stlacte tlacidlo (1).
LED diody svietia asi 5 sekund na zeleno a zobrazuju stav
nabitia.

» Ak prava LED blika na zeleno: Nabite akumulator.
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0000-GXX-1248-A0

77N

6.3 LED diédy na akumulatore

LED diédy mbézu zobrazovat' stav nabitia akumulatora alebo
poruchy. LED diédy mozu svietit' alebo blikat’ na zeleno
alebo na Cerveno.

0458-185-9521-A



7 Montaz noznic na vysoky zivy plot slovensky

Ak LED diody svietia alebo blikaju na zeleno, zobrazuje sa

stav nabitia. 8 Vilozenie a vybratie akumulatora

» Ak LED diody svietia alebo blikaju na ¢erveno: Odstrarite
poruchy, EJ 18. . .
V nozniciach na vysoky zivy plot alebo akumulatore je 8.1  Vlozenie akumulatora

porucha.
7 Montaz noznic na vysoky Zivy plot

7.1 Montaz kruhovej rukovati (HLA 66)

> Vypnite noznice na vysoky zivy plot a vyberte akumulator.

0000-GXX-2991-A0

» Akumulator (1) zatlacte do akumulatorovej Sachty (2) az
na doraz.
Akumulator (1) sa zaaretuje jednym kliknutim a je
zaisteny.

8.2 Vybratie akumulatora
» Postavte noznice na vysoky zivy plot na rovnu plochu.

i - — > Jednu ruku podrzte pred akumulatorovou Sachtou tak, aby
> Upinaciu prichytku (4) vlozte do kruhovej rukovati (3). akumulator (2) nemohol spadnut’.

» Kruhovu rukovat’ (3) spolu s upinacou prichytkou (4)
nasadte na nasadu (5).

Nasadte podlozky (2) na skrutky (1).
» Upinaciu prichytku (6) zatlaéte proti nasade (5).

Skrutky (1) prevedte cez otvory v kruhovej rukovati (3) a
upinacie prichytky (4 a 6).

Matice (7) naskrutkujte a pevne dotiahnite.

0000097231_001
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» Stlacte obe blokovacie packy (1).
Akumulator (2) je odblokovany a mdze sa vybrat.

0458-185-9521-A 45
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9 Zapnutie a vypnutie noznic na vysoky
Zivy plot

9.1 Zapnutie noznic na vysoky Zivy plot

» Noznice na vysoky zivy plot pridrzte pevne jednou rukou
za ovladaciu rukovat tak, aby palec zvieral ovladaciu
rukovat'.

» NozZnice na vysoky zivy plot pridrzte druhou rukou za
kruhovu alebo hadicovu rukovat tak, aby palec zvieral
kruhovu alebo hadicovu rukovat.

0000-GXX-6519-A0

» Odblokovaci posuvac (1) presurite palcom v smere
reznych nozov a podrzte ho.

» Spinaciu packu (3) stlacte ukazovakom a podrzte ju
stlacenu.
Noznice na vysoky zivy plot zrychlia a rezné noze sa budu
pohybovat.
Odblokovaci posuvac (1) mbzete teraz pustit’.

Ked je stlaCena ergo packa (2), zostane spinacia packa (3)

odblokovana. Tak sa mdze spinacia packa pustit a znova

stlacit’ bez toho, aby sa odblokovaci posuva¢ musel znova
posunut v smere reznych nozov.

Ked sa pustia spinacia packa (3) a ergo packa (2), je
spinacia packa (3) zablokovana. Odblokovaci posuvac (1)
sa musi znova posunut’ v smere reznych nozov a podrzat’ v
tejto polohe, aby sa spinacia packa (3) odblokovala.
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9 Zapnutie a vypnutie noznic na vysoky zivy plot

9.2 Vypnutie noznic na vysoky zivy plot

> Pustite spinaciu packu a ergo packu.

» Pockajte, kym sa rezné noze priblizne po 1 sekunde
zastavia.

> Ak sa budu rezné noze priblizne po 1 sekunde stale
pohybovat: Akumulator vyberte a vyhiadajte
Specializovaného predajcu STIHL.
Noznice na vysoky zivy plot su chybné.

10 Kontrola noznic na vysoky zivy plot a
akumulatora

10.1 Kontrola ovladacich prvkov

Odblokovaci postvac, ergo packa a spinacia packa
> Vyberte akumulator.

» Pokuste sa zatlagit’ spinaciu packu bez stlacenia
odblokovacieho posuvaca.

> Ak sa da spinacia packa zatlacit: Noznice na vysoky zivy
plot nepouzivajte a vyhladajte Specializovaného predajcu
STIHL.
Odblokovaci posuvac je chybny.

» Odblokovaci posuvac presunte palcom v smere reznych
nozov a podrzte ho.

» Stlacte ergo packu a drzte ju stlacenu.

> Zatlacte spinaciu packu.

Odblokovaci posuva¢ mézete teraz pustit.

» Pustite spinaciu packu a ergo packu.

» Ak maju odblokovaci posuvac, spinacia packa alebo ergo
packa tazky chod alebo sa nevracaju spat do svojej
vychodiskovej polohy: NoZnice na vysoky Zivy plot
nepouzivajte a vyhladajte Specializovaného predajcu
STIHL.

Odblokovaci posuvac, spinacia packa alebo ergo packa
su chybné.

Zapnutie noznic na vysoky zivy plot

> Vlozte akumulator.

0458-185-9521-A



11 Praca s noznicami na vysoky zivy plot

» Odblokovaci posuvac posunte v smere reznych nozov a
podrzte ho.

» Stlacte spinaciu packu a drzte ju stlacenu.
Rezné noze sa pohybuju.

> Ak blikaju 3 LED diddy na Cerveno: Akumulator vyberte a
vyhladajte Specializovaného predajcu STIHL.
V nozniciach na vysoky zivy plot je porucha.

» Spinaciu packu uvoinite.
Rezné noze sa priblizne po 1 sekunde uz nebudu
pohybovat.

> Ak sa budu rezné noze priblizne po 1 sekunde stale
pohybovat: Akumulator vyberte a vyhladajte
Specializovaného predajcu STIHL.
Noznice na vysoky zivy plot su chybné.

10.2 Kontrola akumulatora
» Stlacte tlacidlo na akumulatore.
LED diédy svietia alebo blikaju.

> Ak LED diody nesvietia ani neblikaju: Akumulator
nepouzivajte a vyhiadajte $pecializovaného obchodnika
STIHL.
V akumulatore je porucha.

11 Praca s noznicami na vysoky Zivy plot

11.1 Nastavenie uhla reznych nozov

Uhol reznych noZov sa mdze v zavislosti od spésobu
pouzitia a telesnej vySky pouzivatela nastavit' v 2 r6znych
polohach smerom nahor a 3 ré6znych polohach smerom
nadol.

> Vypnite noznice na vysoky zivy plot a vyberte akumulator.

0458-185-9521-A
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0000-GXX-4572-A0

» Stiahnite a pridrzte posuvnu objimku (1).

» Kyvnu rukovat’ (2) uchopte rukou a nastavte pozadovany
uhol.

» Uvolinite posuvnu objimku (1).

» Pohybujte kyvnou rukovat'ou (2), kym sa posuvna
objimka (1) nezaisti.
Posuvna objimka (1) prilieha k telesu. Uhol reznych nozov
je nastaveny.

» Skontrolujte, €i sa s kyvnou rukovéatou (2) neda viac
pohybovat'.

11.2 Nastavenie dizky nasady (HLA 86)

Nasada sa da nastavit' v rozli¢nych polohach v zavislosti od
spbsobu pouzitia a telesnej vysky pouzivatela.

> Vypnite noznice na vysoky zivy plot a vyberte akumulator.

0000097081_001

» Zvieraciu maticu (1) otoGte pol otacky v smere .
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» Nastavte nasadu (2) na Zelanu dizku.
» Zvieraciu maticu (1) otocte az na doraz v smere §.

» Skontrolujte, ¢i sa nasada (2) uz neda viac posuvat’.
Ak sa nasada (2) neda viac posuvat, tak je dlzka nasady
pevne nastavena.

> Ak sa nasada da posuvat’: Zvieraciu maticu otacajte tak
dlho v smere §, kym sa nasada nebude dat’ viac postvat'.

11.3 Zalozenie a nastavenie popruhu na jedno
rameno

11 Praca s noznicami na vysoky zivy plot

11.4 Drzanie a vedenie noznic na vysoky zivy plot

0000-GXX-7807-A1

> Nosné oko (2) zaveste do hacika karabinky (1).

HLA 66

0000-GXX-2990-A0

» Nasadte popruh na jedno rameno (1).

» Nastavte popruh na jedno rameno (1) tak, aby sa hacik
karabinky (2) nachadzal asi na Sirku dlane pod pravym
bokom.

Dalsie nosné systémy, ktoré sa smu pouzit, s uvedené v

tomto navode na obsluhu, 20.
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0000-GXX-4570-A0

> Noznice na vysoky zivy plot pridrzte pevne jednou rukou
za ovladaciu rukovat tak, aby palec zvieral ovladaciu
rukovat'.

> Noznice na vysoky zivy plot pridrzte druhou rukou za
kruhovu rukovét' tak, aby palec zvieral kruhovu rukovat’.

0458-185-9521-A



11 Praca s noznicami na vysoky zivy plot

HLA 86

0000097178_001

» NozZnice na vysoky zivy plot pridrzte pevne jednou rukou
za ovladaciu rukovat tak, aby palec zvieral ovladaciu
rukovat.

» Noznice na vysoky zivy plot pridrzte druhou rukou za
hadicovu rukovat tak, aby palec zvieral hadicovu rukovat'.

11.5 Orezavanie

Strihanie pri zemi

0000084757_002

» Zahnite rezné noze.

Pohybujte noznicami na vysoky zivy plot rovhomerne sem
atam.

» Pomaly a kontrolovane sa pohybujte dopredu.

> Ak sa rezny vykon znizuje: Naostrite rezné noze.

v

0458-185-9521-A
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Zvislé strihanie

» Hrubé konare a vetvicky najprv odstrante pomocou noznic
na prestrihavanie stromov alebo motorovej pily.

0000084758_002

> Ak je potrebné strihat’s odstupom k zivému plotu: Zahnite
rezné noze.

> Noznice na vysoky Zivy plot vedte na jednej strane Zivého
plota v obluku zdola nahor a strihajte.

» Pomaly a kontrolovane sa pohybujte dopredu.

> Druhu stranu zivého plota strihajte rovnakym spésobom.

> Ak sa rezny vykon znizuje: Naostrite rezné noze.

Vodorovné strihanie

» Hrubé konare a vetvicky najprv odstrante pomocou noznic
na prestrihavanie stromov alebo motorovej pily.
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> Rezné noze nasadte na hornej strane zivého plota v uhle
medzi 0° a 10°.

0000097227_0
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» Noznice na vysoky Zivy plot vedte vodorovne a v obluku
sem a tam a strihajte.

» Ak sa rezny vykon znizuje: Naostrite rezné noze.

Strihanie zhora

» Hrubé konare a vetvicky najprv odstrafite pomocou noznic
na prestrihavanie stromov alebo motorovej pily.
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12 Po ukonceni prace

13 Preprava

13.1 Preprava noznic na vysoky zivy plot
> Vypnite noznice na vysoky zivy plot a vyberte akumulator.

» Chrani¢ noza nasunte na rezné noze tak, aby boli Upine
zakryté.

» Nasadu Uplne zasunte (HLA 86).

Nosenie noznic na vysoky Zivy plot
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» Uplne zahnite rezné noze.

» Rezné noze nasadte na hornej strane zivého plota v uhle
medzi 0° a 10°.

» Noznice na vysoky zivy plot ved'te vodorovne a v obliku
sem a tam a strihajte.

> Ak sa rezny vykon znizuje: Naostrite rezné noze.

12 Po ukonceni prace

12.1 Po ukonceni prace

> Vypnite noznice na vysoky zivy plot a vyberte akumulator.

> Ak sU noznice na vysoky zivy plot mokré: Nechajte
noznice na vysoky zivy plot vyschnut.

> Ak je akumulator mokry: Nechajte akumulator vyschnut'.

» Noznice na vysoky zivy plot vycistite.

> Vycistite rezné noze.

» Chrani¢ noza nasunte na rezné noze tak, aby boli upine
zakryté.

> Vycistite akumulator.
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» Stiahnite a pridrzte posuvnu objimku (4).
» Kyvnu rukovat’ (3) uchopte rukou a rezné noze (1) uplne

preklopte.
Rezné noze (1) su vyrovnané paralelne k nasade (2).

» Uvolnite posuvnu objimku (4).
Posuvna objimka (4) sa zaisti a prilieha k telesu. Rezné
noze (1) su v prepravnej polohe.

» Noznice na vysoky Zivy plot noste jednou rukou za nasadu
tak, aby rezné noze (1) smerovali dozadu.
Preprava noznic na vysoky zivy plot vo vozidle

> Noznice na vysoky zivy plot zaistite tak, aby sa noznice na
vysoky zivy plot nemohli prevratit' ani pohybovat'.

13.2 Preprava akumulatora
> Vypnite noznice na vysoky zivy plot a vyberte akumulator.

» Zabezpecte, aby bol akumulator v bezpeénom stave.

0458-185-9521-A



14 Skladovanie

» Akumulator zabalte tak, aby boli spinené nasledujuce
podmienky:
— Obal nie je elektricky vodivy.
— Akumulator sa v obale nesmie pohybovat'.

» Obal zaistite tak, aby sa nemohol pohybovat'.

Akumulator podlieha poziadavkam na prepravu
nebezpeéného tovaru. Akumulator je zatriedeny ako UN
3480 (litiovo-iénové batérie) a bol odskigany podia OSN
prirucky ,Testy a kritéria, ¢ast’ lll, pododsek 38.3"“.
Prepravné predpisy su uvedené na stranke
www.stihl.com/safety-data-sheets.

14 Skladovanie

14.1 Uskladnenie noznic na vysoky zivy plot

> Vypnite noznice na vysoky zivy plot a vyberte akumulator.

» Chrani¢ noza nasunte na rezné noze tak, aby boli rezné
noze uplne zakryté.

> NozZnice na vysoky zivy plot skladujte tak, aby boli splnené
nasledujuce podmienky:
— Noznice na vysoky zivy plot st mimo dosahu deti.
— Noznice na vysoky zivy plot su Cisté a suché.

14.2 Skladovanie akumulatora
STIHL odporuc¢a skladovat akumulator v stave nabitia medzi
40 % a 60 % (2 na zeleno svietiace LED diody).
» Akumulator skladujte tak, aby boli splnené nasledujuce
podmienky:
— Akumulator je mimo dosahu deti.
— Akumulator je Cisty a suchy.
— Akumulator je v uzavretej miestnosti.
— Akumulator je odpojeny od noznic na vysoky zivy plot a
nabijacky.
— Akumulator je v elektricky nevodivom obale.

— Akumulator je v teplotnom rozsahu medzi — 10 °C a
+ 50 °C.

0458-185-9521-A
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15 Cistenie

15.1 Cistenie noznic na vysoky Zivy plot
> Vypnite noznice na vysoky zivy plot a vyberte akumulator.
> Vetracie $trbiny vycCistite Stetcom.

» Noznice na vysoky zivy plot vycistite vihkou handrou
alebo rozpustadlom zivic STIHL.

» Odstrante cudzie predmety z akumulatorovej Sachty a
vyCistite akumulatorovu Sachtu vihkou handrou.

> Elektrické kontakty v akumulatorovej Sachte vycistite
Stetcom alebo makkou kefkou.

15.2 Cistenie reznych nozov
> Vypnite noznice na vysoky zivy plot a vyberte akumulator.

> Rezné noze nastriekajte z oboch stran rozpustadlom zivic
STIHL.

> Vlozte akumulator.

> Noznice na vysoky zivy plot na 5 sekund zapnite.
Rezné noze sa pohybuju. Rozpustadlo zivic STIHL sa
rovnomerne rozdeli.

15.3 Cistenie akumulatora
» Akumulator vycistite vihkou handrou.

16 Udrzba

16.1 Brusenie reznych nozov

Spolo¢nost’ STIHL odporuéa nechat’ si nabrusit’ rezné noze
prostrednictvom Specializovaného predajcu spolo¢nosti
STIHL.
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17 Oprava

Rezneé zuby reznych nozov su ostré. MéZe dojst' k porezaniu

pouzivatela. L. .

» Noste pracovné rukavice z odolného materialu. 17.1 Oprava noznic na vysoky Zivy plot a
akumulatora

> Vypnite noznice na vysoky zivy plot a vyberte akumulator.  Pouzivatel nemoze noznice na vysoky Zivy plot, rezné noze

a akumulator opravovat’ sam.

> Ak sU noznice na vysoky zivy plot alebo rezné noze
poskodené: Noznice na vysoky zivy plot nepouzivajte a
vyhladajte Specializovaného predajcu STIHL.

> Ak je akumulator pokazeny alebo poskodeny: Akumulator
vymente.

0000-GXX-1426-A0

» Kazdé ostrie horného rezného noza nabruste plochym
pilnikom STIHL pohybom vpred. Pritom dodrziavajte uhol
ostrenia, [ 19.2.

> Noznice na vysoky zivy plot otocte.
> Nabruste zvy$né ostria.

» Kazdé ostrie zospodu zadistite.

» NozZnice na vysoky Zivy plot otocte.
» Zadistite zvySné ostria.

> Prach, ktory sa tvori poCas ostrenia, odstrante vihkou
handrou.

» Rezné noze nastriekajte z oboch stran rozpustadlom zivic
STIHL.

» Noznice na vysoky zivy plot na 5 sekund zapnite.
Rezné noze sa pohybuju. Rozpustadlo zivic STIHL sa
rovnomerne rozdeli.

» Ak vzniknu nejasnosti: Vyhladajte $pecializovaného
obchodnika STIHL.
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18 Odstrariovanie poruch

18 Odstranovanie poruch

slovensky

18.1 Odstranenie poruch noznic na vysoky zivy plot alebo akumulatora

nenabehnd.

Porucha LED diody na PriCina Néprava

akumulatore
Noznice na vysoky |1 LED blika na Stav nabitia akumulatora je > Akumulator nabijajte tak, ako je to popisané v
zivy plot po zapnuti |zeleno. prili§ nizky. navode na obsluhu nabijaciek STIHL AL 101, 300,

500.

1 LED svieti na

Akumulator je prili$ teply

> Vyberte akumulator.

cerveno. alebo prilis studeny. > Nechajte ho vychladnut’ alebo zohriat'.
3 LED diody V nozniciach na vysoky » Vyberte akumulator.
blikaju na Zivy plot je porucha. » Vydistite elektrické kontakty v akumulatorovej
cerveno. Sachte.
> Vlozte akumulator.
» Zapnite noznice na vysoky zivy plot.
> Ak nadalej blikaju 3 LED diédy na ¢erveno:
Noznice na vysoky Zivy plot nepouZivajte a
vyhladajte Specializovaného predajcu STIHL.
Rezné noze maju tazky > Rezné noze nastriekajte z oboch stran
chod. rozpustadlom zivic STIHL.
> Ak nadalej blikaju 3 LED diédy na Eerveno:
Noznice na vysoky zivy plot nepouzivajte a
vyhladajte $pecializovaného predajcu STIHL.
3 LED diody Noznice na vysoky zivy plot |> Vyberte akumulator.
svietia na sU prilis teple. » Nechajte noznice na vysoky Zivy plot vychladnat'.
cerveno.
4 LED diody V akumulatore je porucha. |> Vyberte akumulator a znova ho vlozte.
blikaju na > Zapnite noznice na vysoky zivy plot.
Cerveno.

> Ak nadalej blikaju 4 LED diody na Cerveno:
Akumulator nepouzivajte a vyhladajte
Specializovaného predajcu STIHL.

Elektrické spojenie medzi
noznicami na vysoky zivy
plot a akumulatorom je
prerusené.

> Vyberte akumulator.

> Vycistite elektrické kontakty v akumulatorovej
Sachte.

> Vlozte akumulator.

Noznice na vysoky Zivy plot
alebo akumulator su vihke.

» Noznice na vysoky zivy plot alebo akumulator
nechajte vyschnut'.

0458-185-9521-A
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18 Odstranovanie poruch

Porucha

LED diody na
akumulatore

Pri¢ina

Naprava

Noznice na vysoky
zivy plot sa v
prevadzke vypnu.

3 LED diody
svietia na
éerveno.

Noznice na vysoky zivy plot
su prilis teplé.

> Vyberte akumulator.
> Nechajte noznice na vysoky zivy plot vychladnut'.

Vyskytla sa elektricka
porucha.

> Vyberte akumulator a znova ho viozte.
» Zapnite noznice na vysoky Zivy plot.

Doba prevadzky
noznic na vysoky
zivy plot je prilis
kratka.

Akumulator nie je
kompletne nabity.

» Akumulator uplne nabite, ako je to popisané v
navode na obsluhu nabijaciek STIHL AL 101, 300,
500.

Zivotnost’ akumulatora
bola prekrocena.

> Akumulator vymerite.
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19 Technické udaje

19.1 Noznice na vysoky Zivy plot STIHL HLA 66,
HLA 86

HLA 66
— Schvalené akumulatory:

— STIHL AP
- STIHL AR
— Hmotnost' bez akumulatora: 3,8 kg

— Elektrické krytie: IPX4 (ochrana proti vode striekajucej zo
vSetkych smerov)

HLA 86
— Schvalené akumulatory:

— STIHL AP
- STIHL AR

— Hmotnost’ bez akumulatora: 4,8 kg

— Elektrické krytie: IPX4 (ochrana proti vode striekajucej zo
vSetkych smerov)

Doba chodu je uvedena na stranke www.stihl.com/battery-
life.

19.2 Rezné noze

HLA 66

— Zubova medzera: 33 mm
- Rezna dizka: 500 mm

— Uhol ostrenia: 45°

HLA 86
— Zubovéa medzera: 33 mm

— Rezna dizka: 500 mm
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— Uhol ostrenia: 45°

19.3 Akumulator STIHL AP

— Technolégia akumulatora: litium-ionovy
— Napatie: 36 V

Kapacita v Ah: pozri vykonovy Stitok

Obsah energie vo Wh: pozri vykonovy §titok

Hmotnost' v kg: pozri vykonovy Stitok

Dovoleny teplotny rozsah pre pouzitie a uskladnenie: -10
°C az +50 °C

19.4 Hodnoty hluku a vibracii
Hodnota K pre hladiny akustického tlaku je 2 dB(A).

Hodnota K pre hladiny akustického vykonu je 2 dB(A).
Hodnota K pre hodnoty vibrécii je 2 m/s2.

HLA 66

STIHL odporuéa nosit’ ochranu sluchu.

- Hladina akustického tlaku L, merana podia ISO 22868:
85 dB(A)

— Hladina akustického vykonu L, merana podia
ISO 22868: 94 dB(A)

- Hodnota vibrécii a,, merana podia 1ISO 22867

— Ovladacia rukovat: 3,5 m/s?
— Rurkova rukovat' 3,5 m/s?

HLA 86
STIHL odporuca nosit’ ochranu sluchu.

- Hladina akustického tlaku L, merana podia ISO 22868:
85 dB(A)

— Hladina akustického vykonu L, merana podia
SO 22868: 94 dB(A)

— Hodnota vibrécii a,, merana podia ISO 22867

— Ovladacia rukovat: 2,0 m/s?
— Hadicova rukovéat: 2,0 m/s?
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Uvedené hodnoty vibracii boli namerané podia normovanej
skusSobnej metddy a je mozné ich pouzit' na porovnanie
elektrickych zariadeni. Skuto¢ne jestvujuce hodnoty vibracii
sa mbdzu od uvedenych hodnét v zavislosti na spésobu
pouzitia odchylovat. Uvedené hodnoty vibracii sa mozu
pouzit' na prvé odhadnutie vibraéného zat'azenia. Musi sa
odhadnut’ skuto€né vibracné zatazenie. Pri tom sa m6zu
zohladnit’ aj doby, v ktorych je elektrické naradie vypnuté
a doby, v ktorych je sice zapnuté, ale bezi bez zatazenia.

Informéacie na spinenie smernice pre zamestnavatelov
o vibraciach 2002/44/ES su uvedené na www.stihl.com/vib.

19.5 REACH

REACH oznacuje nariadenie ES pre registraciu, hodnotenie
a autorizaciu chemikalii.

Informacie na splnenie Nariadenia REACH su uvedené na
stranke www.stihl.com/reach.
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20 Kombinacie z nosnych systémov

20 Kombinacie z nosnych systémov

20.1 Kombinacie z nosnych systémov

Noznice na vysoky zivy plot sa musia pouzivat’' v kombinacii
s nosnym systémom. Nosné systémy, ktoré sa smu pouzit,
sU uvedené tu:

Popruh na jedno rameno

(7 Popruh na obe ramena

Akumulator STIHL AR, spolu s opornym
polstrovanim

o

o
A

) Opasok na zavesenie akumulatora s nosnym
gl popruhom a zabudovanou ,Taskou na opasok
& AP s privodnym kablom*® spolu s opornym

?' polstrovanim

Opasok na zavesenie akumulatora so
é\é zabudovanou ,Taskou na opasok AP
= [\@Q‘ s privodnym kablom* spolu s popruhom na jedno
rameno

Nosny systém so zabudovanou ,Taskou na
opasok AP s privodnym kablom*“ spolu s
opornym polstrovanim

Chrbtovy nosny systém RTS
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21 Nahradné diely a prisluSenstvo

21.1 Nahradné diely a prisluSenstvo

S TIHL Tieto symboly oznacuju originalne nahradné
& diely STIHL a originalne prislusenstvo STIHL.

STIHL odporuca pouzivanie originalnych nahradnych dielov
STIHL a prisluSenstva znacky STIHL.

Nahradné diely a prislusenstvo inych vyrobcov nemézu byt
spoloénost'ou STIHL odborne posudzované z hiadiska
spolahlivosti, bezpe&nosti a vhodnosti aj napriek
vykonavanému sledovaniu trhu a STIHL neméze za ich
pouzitie rugit.

Originalne nahradné diely STIHL a originalne prislusenstvo
STIHL su dostupné u $pecializovaného predajcu znacky
STIHL.

22 Likvidacia

22.1 Likvidacia noznic na vysoky Zivy plot a
akumulatora

Informacie o likvidacii dostanete u Specializovaného
predajcu STIHL.

> Noznice na vysoky zivy plot, akumulator, prisluSenstvo a
obal zlikvidujte podla predpisov a ekologicky.
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23 EU vyhlasenie o zhode

23.1 Noznice na vysoky Zivy plot STIHL HLA 66,

HLA 86

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
BadstraRe 115

D-71336 Waiblingen

Nemecko

vyhlasuje na vlastnu zodpovednost, Zze

— Druh konstrukcie: Akumulatorové noznice na vysoky zivy
plot

— Firemna znacka: STIHL

— Typ: HLA 66, HLA 86

— Sériové ident. Cislo: 4859

zodpoveda prislusnym ustanoveniam smernic 201 1/65/EU,
2006/42/ES, 2014/30/EU a 2000/14/ES a vyrobok bol
vyvinuty a vyrobeny v sulade s verziami nasledujucich

noriem platnymi k datumu vyroby: EN 55014-1, EN 55014-2,
EN 62841-1, EN 62841-4-2 a EN I1SO 10517.

Aplikovany postup hodnotenia zhody podia smernice
2000/14/ES, Dodatok V.

— Namerana hladina akustického vykonu: 91 dB(A)

— Zarucena hladina akustického vykonu: 93 dB(A)

Technické dokumenty su uschované na oddeleni
schvalovania vyrobkov spolo¢nosti
ANDREAS STIHL AG & Co.

Rok vyroby, krajina pévodu a Cislo stroja su uvedené na
nozniciach na vysoky zivy plot.

Waiblingen, 15. 6. 2020
ANDREAS STIHL AG & Co. KG
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v zastupeni

) Hefloi

Dr. Jurgen Hoffmann, Veduci oddelenia pre zabezpecenie
udajov, predpisov a schvalovania vyrobkov

24 V/Seobecné bezpecnostné pokyny pre
elektrické naradie

24.1 Uvod

Tato kapitola reprodukuje predformulované, vdeobecné
bezpeénostné pokyny, ktoré si uvedené v norme
EN/IEC 62841 pre rucne vedené motorové elektrické
naradie.

STIHL musi tieto texty vytlacit'.

Bezpecnostné pokyny na zabranenie zasahu elektrickym
prl]domv uvedené v Casti ,Elektricka bezpe&nost™ nie su
pouzitelné pre akumulatorové produkty STIHL.

A VAROVANIE

Preditajte si vSetky bezpeénostné pokyny, predpisy,
obrazky a technické Udaje, ktoré sa nachadzaju na tomto
elektrickom néradi. Zanedbanie dodrziavania nasledujucich
pokynov moze spbsobit zasah elektrickym prudom, poziar
a/alebo t'azké poranenia. VSetky bezpecnostné pokyny a
predpisy uschovajte na budice pouZitie.

Pojem ,Elektrické naradie” pouzivany v bezpeénostnych
pokynoch sa vzt'ahuje na elektrické naradie napajané zo
siete (so sietovym kablom) a na elektrické naradie napajané
akumulatorom (bez sietového kabla).
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24 Vseobecné bezpecnostné pokyny pre elektrické naradie

24.2 Bezpecénost' pracoviska

a)Pracovisko vzdy udrziavajte &isté a dobre osvetlené.
Neporiadok alebo neosvetlené priestory pracoviska mézu
mat’ za nasledok urazy.

b) Nepracujte s tymto elektrickym naradim v prostredi
ohrozenom vybuchom, v ktorom sa nachadzaju horlavé
kvapaliny, plyny alebo prach. Elektrické naradie vytvara
iskry, ktoré by mohli prach alebo pary zapalit'.

c) Nedovolte detom a inym osobam, aby sa podas
pouzivania elektrického naradia zdrziavali v blizkosti
pracoviska. Pri odputani pozornosti mézete stratit’
kontrolu nad elektrickym naradim.

24.3 Elektricka bezpeénost’

a)Zastréka privodného kabla elektrického naradia musi byt’
vhodna pre pouzita zasuvku. Zastréka sa v ziadnom
pripade nesmie nijako menit. Spolo€ne s uzemnenym
elektrickym naradim nepouzivajte ziadne zastrékoveé
adaptéry. Nezmenené zastréky a vhodné zasuvky znizuju
riziko Urazu elektrickym pradom.

b)Vyhybajte sa telesnému kontaktu s uzemnenymi
povrchovymi plochami, ako st napr. rary, vykurovacie
telesa, sporaky a chladniéky. Keby by bolo va$e telo
uzemneng, hrozi zvySené riziko urazu elektrickym
pradom.

c) Chraiite elektrické naradie pred uéinkami dazda a
vihkosti. Vniknutie vody do elektrického naradia zvySuje
riziko urazu elektrickym pradom.

d)Privodny kabel nepouzivajte mimo uréeného uéelu.
Privodny kabel nikdy nepouzivajte na nosenie, tahanie
alebo na vytahovanie zo zasuvky. Zabezpecéte, aby sa
privodny kabel nedostal do blizkosti horiceho telesa, ani
do kontaktu s olejom, ostrymi hranami alebo pohybujicimi
sa Castami. PoSkodené alebo zauzlené privodné kable
zvySuju riziko urazu elektrickym pradom.

e)Ked pracujete s elektrickym naradim vonku, pouzivajte
len také prediZovacie kable, ktoré st schvalené aj na
pouzivanie vo vonkajSom prostredi. Pouzitie
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predliZzovacieho kabla, ktory je vhodny na pouzivanie vo
vonkajSom prostredi, znizuje riziko Urazu elektrickym
pradom.

f) Ak sa neda vyhnut pouzitiu elektrického naradia vo

vihkom prostredi, pouzite pradovy chranié¢ pre chybovy
prud. Pouzitie pridového chrani¢a pre chybovy prud
znizuje riziko Urazu elektrickym pradom.

24.4 Bezpecnost oséb
a)Budte ostraziti, sustred'te sa na to, ¢o robite a k praci s

elektrickym naradim pristupujte s rozumom. Nepracujte s
elektrickym naradim nikdy vtedy, ked ste unaveni, alebo
ked ste pod vplyvom drog, alkoholu alebo liekov. Maly
okamih nepozornosti méze mat’ pri pouzivani elektrického
naradia za nasledok vazne poranenia.

b)Noste osobné ochranné prostriedky a pouzivajte vzdy

ochranné okuliare. Pouzivanie osobnych ochrannych
prostriedkov, ako su maska proti prachu, protiSmykova
bezpecénostna obuv, ochranna prilba alebo ochrana
sluchu, v zavislosti od druhu a spésobu pouzitia
elektrického naradia znizuje riziko poraneni.

c¢) Vyhybaijte sa neimyselnému uvedeniu do prevadzky.

Pred zasunutim zastréky do zasuvky a/alebo pred
pripojenim akumulatora, pred uchopenim alebo
prenasanim elektrického naradia sa vzdy presvedcte, €i je
elektrické naradie vypnuté. Ak budete mat pri prenasani
elektrického naradia prst na vypinaci, alebo ak elektrické
naradie pripojite na elektricku siet’ zapnuté, moéze to mat’
za nasledok uraz.

d) Skér ako elektrické naradie zapnete, odstraiite z neho

nastavovacie nastroje alebo kiuge na skrutky. Nastroj
alebo klug, ktory sa nachadza v rotujucej Casti
elektrického naradia, m6ze spdsobit’ poranenia.

e)Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela. Zabezpedte si

pevny postoj a neprestajne udrziavajte rovnovahu. Takto
budete moct’ elektrické naradie v neoakavanych
situaciach lepSie kontrolovat'.
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f) Pri praci noste vhodny odev. Nenoste Siroké odevy a
nemajte na sebe Sperky. Vyvarujte sa toho, aby sa vase
vlasy a odev dostali do blizkosti pohybujtcich sa dielov.
Volny odev, §perky alebo dIhé vlasy mézu byt zachytené
pohybujucimi sa dielmi.

g)Ak sa daju namontovat' zariadenia na odsavanie a
zachytavanie prachu, musia sa pripojit' a spravne pouzit.
Pouzivanie odsavacieho zariadenia méze znizit riziko
ohrozenia zdravia prachom.

h) Neuspokojte sa s nespravnym chapanim bezpecnosti a
neprekracujte bezpec¢nostné pravidla pre elektrické
naradia, aj ked poznate elektrické naradie na zaklade
¢astého pouzivania. Nedbanlivé konanie méze v zlomku
sekundy viest' k tazkym zraneniam.

24.5 Pouzivanie elektrického naradia a manipulacia
s nim
a) Elektrické naradie nepretazujte. Pouzivajte také
elektrické naradie, ktoré je uréené pre dany druh prace.
Pomocou vhodného elektrického naradia budete pracovat’

lepSie a bezpecnejsie v uvedenom rozsahu vykonu
naradia.

b) Nepouzivajte nikdy také elektrické naradie, ktoré ma
chybny vypinaé. Elektrické naradie, ktoré sa uz neda
zapnut’ alebo vypnut, je nebezpeéné a treba ho dat’
opravit'.

c) Skor ako zacnete naradie nastavovat, vymienat diely
vloZzeného nastroja alebo skér ako naradie odlozite, vzdy
vytiahnite zastréku zo zasuvky a/alebo odstrarite
vyberatelny akumulator. Toto preventivne opatrenie
zabranuje neumyselnému spusteniu elektrického naradia.

d)Nepouzivané elektrické naradie uschovavaijte tak, aby
bolo mimo dosahu deti. Nedovolte pouZivat elektrické
naradie osobam, ktoré s nim nie si doverne oboznamené
alebo ktoré si nepreditali tieto predpisy. Elektrické naradie
je nebezpecéné vtedy, ked ho pouzivaju neskisené osoby.

e) Starajte sa o elektrické naradie a diely pouzitych nastrojov
starostlivo. Kontrolujte, &i pohyblivé diely bezchybne
funguja alebo &i neblokuju, i nie su zlomené alebo tak
poskodené, Ze by mohli negativne ovplyviiovat spravnu
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funkciu elektrického naradia. Pred pouzitim elektrického
naradia nechajte poSkodené sudiastky opravit. Vela
urazov bolo spdsobenych nedostato¢nou udrzbou
elektrického naradia.

f) Rezné néastroje udrziavajte ostré a gisté. Starostlivo
oSetrované rezné nastroje s ostrymi reznymi hranami
maju mensiu tendenciu k zablokovaniu a lahsie sa daju
viest'.

g)Pouzivajte elektrické naradie, pridavny nastroj a vietky
ostatné nastroje a pod. podla tychto predpisov. Pri préci
zohladnite pracovné podmienky a ¢innost, ktord budete
vykondvat'. Pouzivanie elektrického naradia na iny ucel
ako na predpisané pouzitie moze viest’ k nebezpeénym
situaciam.

h) Udrziavajte rukovéti a ich plochy v §istom a suchom stave,
neznedistené od oleja a tuku. Smykiavé rukovati a ich
plochy nedovoluji bezpe&nu obsluhu a kontrolu
elektrického naradia v nepredvidateinych situaciach.

24.6 Pouzivanie akumulatorového naradia a
manipulacia s nim

a)Nabijajte akumulatory iba nabijackami, ktoré su
odporicané vyrobcom. V désledku nabijacky, ktora je
uréena pre urcity typ akumulatorov, hrozi nebezpe&enstvo
poziaru, ak je pouzivana s inymi akumulatormi.

b)V elektrickom naradi pouzivajte iba k tomu uréené
akumulatory. Pouzitie inych akumulatorov moze viest' k
poraneniam a poziarom.

c) Nepouzivany akumulator uchovavajte mimo dosahu
kancelarskych sponiek, minci, kiudov, klincov, skrutiek
alebo inych drobnych kovovych predmetov, ktoré mézu
sposobit’ premostenie kontaktov. Skrat medzi kontaktmi
akumulatora m6ze mat' za nasledok popaleniny alebo
poziar.

d) Pri nespravnom pouzivani méze kvapalina z akumulatora
vytiect. Zabraiite kontaktu s fiou. Pri nahodnom kontakte
oplachnite vodou. Pokial kvapalina vnikne do oci,
navstivte aj lekara. Vytekajuca akumulatorova kvapalina
mobze spdsobit’ podrazdenie pokozky alebo popaleniny.
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24 Vseobecné bezpecnostné pokyny pre elektrické naradie

e)Nepouzivajte poSkodené alebo zmenené akumulatory.
Poskodené alebo zmenené akumulatory sa mézu spravat’
nepredvidateine a mézu viest’ k vzniku poziaru, explézie
alebo nebezpecenstvu zranenia.

f) Akumulator nevystavujte ohiiu ani prili§ vysokym
teplotam. Oheni alebo teploty nad 130 °C (265 °F) m6zu
vyvolat’ expldziu.

g) Dodrziavajte vSetky pokyny na nabijanie a nikdy
nenabijajte akumulator alebo akumulatorové naradie
mimo teplotného rozsahu uvedeného v navode na
obsluhu. Nespravne nabijanie alebo nabijanie mimo
dovoleného teplotného rozsahu méze akumulator znicit' a
zvysit riziko vzniku poziaru.

24.7 Servis

a)Opravou elektrického naradia poverte vzdy len
kvalifikovany odborny personal, ktory pouziva iba
originalne nahradné diely. Tym sa zabezpedci, ze
bezpecénost’ elektrického naradia zostane zachovana.

b)Nikdy nevykonavaijte udrzbu poSkodeného akumulatora.
VSetky udrzby akumulatorov by sa mali uskuto¢nit’
prostrednictvom vyrobcu alebo splnomocneného
zakaznickeho servisu.

24.8 Bezpecnostné pokyny pre noznice na zivé ploty

VSeobecné bezpecnostné pokyny pre noznice na Zivé ploty

a)Chrarnite v3etky €asti tela pred nozmi. Ked je n6z v chode,
nepokusajte sa odstrafiovat strihany material ani
pridrziavat’ material, ktory budete strihat. Po vypnuti
vypinaca sa noze pohybuju dalej. Maly okamih
nepozornosti méze mat’ pri pouzivani zahradnych noznic
za nasledok vazne poranenia.

b) Prenasajte naradie za rukovat, ked' nd6z nebezi a bez
toho, aby ste mali prst na vypinaéi. Spravne nosenie
noznic na zivé ploty znizuje nebezpecenstvo
neumyselného uvedenia do prevadzky a tym
zapri¢ineného zranenia nozmi.
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c) Pri transporte alebo skladovani noznic na zivé ploty
natiahnite vzdy na noze kryt. Odborné zaobchadzanie s
noznicami na zivé ploty znizuje nebezpecenstvo
poranenia nozom naradia.

d)Pred odstrafiovanim uviaznutého strihaného materialu
alebo pred vykonavanim udrzbovych prac sa najskér
presveddte, Ze su vSetky vypinace vypnuté a akumulator
je vybrany alebo odpojeny. Neumyselné zapnutie noznic
na zivé ploty po€as odstrafnovania uviaznutého strihaného
materialu alebo po¢as vykonavania udrzbovych prac
modze viest' k tazkym poraneniam.

e)Drzte noznice na zivé ploty vyluéne len za izolované
rukovati, pretoZze n6z sa mbéze dostat’ do kontaktu so
skrytymi vedeniami. Kontakt noZov s vedenim pod
prudom mdze spbsobit’, Ze sa dostanu pod prud aj kovové
Casti naradia, ¢o mdze viest' k zasahu elektrickym
prudom.

f) Zabezpecdte, aby boli vSetky elektrické vedenia mimo
oblasti rezania. Elektrické vedenia mézu byt schované v
zivych plotoch a krikoch a neimyselne zasiahnuté nozom.

g)Noznice na zivé ploty nepouzivajte v zlom pocasi, najma
ak hrozi vyskyt bleskov. To znizi riziko zasiahnutia
bleskom.

24.9 Dodatoéné bezpecénostné pokyny pre noznice
na zivé ploty s predizenym dosahom

a)Znizte riziko Umrtia zasiahnutim elektrickym pridom tak,
Ze noznice na zivé ploty s predlzenym dosahom nikdy
nebudete pouzivat v blizkosti elektrickych vedeni.
Kontakt s elektrickym vedenim alebo pouzivanie v
blizkosti elektrického vedenia moze viest' k tazkym
poraneniam alebo smrtelnému urazu.

b)NoZnice na Zivé ploty s predizenym dosahom obsluhuijte
vzdy obidvoma rukami. Noznice na Zivé ploty s
predizenym dosahom drzte vzdy obidvoma rukami, aby
ste predisli strate kontroly.

c) Pri pracach nad droviiou hlavy s noZnicami na Zivé ploty
s predlzenym dosahom noste vzdy ochranu hlavy.
Padajuce ulomky mézu viest' k tazkym poraneniam.

61



Saturs
1 Priek8vards ................ ... ... 63
2  Informacija par So lietoSanas instrukciju . ........... 63
2.1 Speka esosSie dokumenti ........................... 63
2.2 Bridinajuma norazu apziméSana teksta............. 64
2.3 Simboliteksta................ ... ... ... 64
3 Parskats ... 64
3.1 Dzivzoga apgriezéjs STIHL HLA 66 un
akumulators............ 64
3.2 Dzivzoga apgriezéjs STIHL HLA 86 un
akumulators........... . 65
3.3 Simboli............ 66
4 Dro8Sibas noradijumi......................... ..., 66
4.1 Brdinajuma simboli ............... ... ... 66
4.2 Nosacijumiem atbilstiga lietoSana .................. 67
4.3 Prasibas lietotdjam.................. ... ... ... 68
4.4 Apgérbs un aprikojums. ... 68
4.5 Darbazonaunapkartne............................ 69
4.6 DroSsstavoklis....................... ..o 70
4.7 Darbs...... .. 71
4.8 TransportéSana .................ccovviiiiiiiiii.. 72
4.9 UzglabaSana.................cooiiiiiii 72
4.10 TiriSana, apkope unremonts....................... 73
5 DZivzoga apgriez€ja sagatavoSana darbam ..... ... 73
5.1 Dzivzoga apgriez€ja sagatavoSana darbam......... 73
6  Akumulatora uzlade un gaismas diodes ............ 74
6.1 AkumulatoraladéSana.............................. 74
6.2 UzladeslimenaradiSana ........................... 74
6.3 Akumulatora gaismas diodes....................... 74
7 DZivzoga apgriez€ja samontéSana ................. 74
7.1 Cilpas roktura montaza (HLAG66)................... 74
8 AkumulatoraievietoSana........................... 75
8.1 AkumulatoraievietoSana ........................ ... 75
8.2 AkumulatoraiznemSana............................ 75

STIHL

62

latviesu

9 Dzivzoga apgriez€ja ieslég3ana un izslég3ana .. . .. 75
9.1 Dzivzoga apgriez€jaieslégSana.................... 75
9.2 Dazivzoga apgriez€jaizslégSana.................... 76
10 Dzivzoga apgriezéja un akumulatora parbaude. .. .. 76
10.1 Vadibas elementu parbaude ....................... 76
10.2 Akumulatora parbaude. ............................ 76
11 Stradasana ar dzivzoga apgriezéju................. 76
11.1 Griezéjnazu lenka iestatiSana...................... 76
11.2 Kata garuma iestatiS8ana (HLA86) ................. 77
11.3 Viena pleca siksnas uzlik§ana un iestatiSana. ... ... 77
11.4 Dzivzoga apgriezéja turéSana un vadiSana. ........ 78
11.5GrieSana. ... 78
12 Pécdarba................. ... 79
121 Pécdarba ............ ... . 79
13 Transport€Sana.................................... 80
13.1 Dzivzoga apgriezé&ja transportéSana ............... 80
13.2 Akumulatora transportéSana ....................... 80
14 UzglabaSana..........................oooiiiiin, 80
14.1 Dzivzoga apgriezéja glabaSana.................... 80
14.2 Akumulatora uzglabasana ......................... 80
16 TISana............. . 81
15.1 Dzivzoga apgriez€jatiriSana....................... 81
15.2 Griezéjnazu tindana. . .................. ... ..., 81
15.3 AkumulatoratirnSana............................... 81
16 APKOpPE ... . 81
16.1 Griez€jnaza asindSana. ............................ 81
17 Remonts.............. ... .. ... i 82
17.1 Dzivzoga apgriezé&ja un akumulatora remonts ... . .. 82
18 TraucéjumunovéerSana............................. 83
18.1 DzivZzoga apgriezé€ja vai akumulatora traucéjumu
NOVEISANA ...\t 83
19 Tehniskiedati................................ ... 85

STlietosanas instrukcija ir paklauta autortiesibu aizsardzibai. Visas tiesibas ir aizsargatas - jo tas attiecas uz tiestbam instrukciju
pavairot, tulkot un apstradat ar elektronisku sistému palidzibu.

0458-185-9521-A

‘swelepessied

noueye Ji suded joq ‘sejjo nbne unjes sesesyjpaidss|

AT7L00 1206000000

'024'0VA 'V-1256-G81-8570

0202 ©X 00 B OV THILS SYIHANY ©®

swnfoxny

sefioynysul seuesojel sefeulbuo

-esided ejeulieq ‘esoinjesau niojy zn ejsaidss)



1 PriekS$vards

19.1 Dzivzoga apgriezéjs STIHL HLA 66, HLA 86 ....... 85
19.2 Griez€jnazis ... 85
19.3 Akumulators STIHLAP. ............................ 85
19.4 TrokSna un vibraciju vértibas. ...................... 85
195 REACH .. .. .. 86
20 Uzkabes sistému kombinacijas..................... 87
20.1 Uzkabes sistému kombinacijas..................... 87
21 Rezerves dalas un piederumi....................... 87
21.1 Rezerves dalas un piederumi ...................... 87
22 UtilizéSana...... ... 87
22.1 Dzivzoga apgriez€ja un akumulatora utilizacija . . ... 87
23 ES atbilstibas deklaracija........................... 87
23.1 Dzivzoga apgriez€js STIHL HLA 66, HLA 86 ....... 87
24 Visparéjie droSibas noradijumi darbam ar
elektroinstrumentiem..................... ... ... 88
241 0evads . ... 88
242 DroSibadarbavieta ................... ... ... 88
24 3 ElektrodroSiba ............ .. 89
244 PersonudroSiba ... o 89

24.5 Elektroinstrumentu izmanto$ana un darbs ar tiem...90
24.6 Ar akumulatoru darbinamu instrumentu
izmantoSana un darbs artiem................... ... 90
24.7 SEIVISS ... 91
24.8 DroSibas noradijumi darbam ar dzivzoga Skérém .. .91
24.9 Papildu droSibas noradijumi darbam ar dzivzoga
Skérém ar pagarinatu sasniedzamibu............... 91

0458-185-9521-A

latviesu

1 PriekSvards

Cienttais klient, cienijama kliente!

Meés priecajamies, ka esat izvéléjies STIHL. Més attistam un
razojam savus augstakas kvalitates izstradajumus atbilstosSi
savu klientu prasibam. Sadi rodas izstradajumi, kas ir ipasi
uzticami arT smagos apstak|os.

STIHL nodroSina arm augstako servisa kvalitati. Musu
tirgotaji garanté profesionalas konsultacijas un apmacibu,
ka ari visaptvero$u tehnisku apkalpo$anu.

STIHL vienmér ilgtspéjigu un atbildigu rlipé&jas par dabu. St
lietoSanas instrukcija sniedz jums atbalstu, lai jus ilgstosi,
droSi un videi draudzigi varétu lietot savu STIHL Produkt
razojumu.

Més pateicamies par jasu uzticibu un vélam jums izdoSanos
ar jusu STIHL izstradajumu.

s

Dr. Nikolas Stihl

SVARIGI! PIRMS LIETOSANAS IZLASIET UN
SAGLABAJIET.

2 Informacija par So lietoSanas
instrukciju

2.1 Spéeka esosie dokumenti
Ir spéka vietéjie droSibas noteikumi.

» Papildus Sai lietoSanas pamacibai izlasiet, izprotiet un
saglabajiet Sos dokumentus:
— lzmantotas uzkabes sistémas lietoSanas instrukcija

— Akumulatora STIHL AR lietoSanas instrukcija
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~Jostas soma AP ar piesléguma kabeli“ lietoSanas
instrukcija

Akumulatora STIHL AP droSibas noradijumi
Ladétaju STIHL AL 101, 300, 500 lietoSanas instrukcija

— Drosibas informacija par STIHL akumulatoriem un
produktiem ar ieblvétu akumulatoru:
www.stihl.com/safety-data-sheets.

2.2 Bndinajuma norazu apzimésana teksta

A BISTAMI

Norade sniedz informaciju par apdraudéjumam, kas rada
smagas traumas vai izraisa navi.

» Minétas darbibas var novérst smagas traumas vai navi.

3 Parskats

3 Parskats

3.1 DZivzoga apgriezéjs STIHL HLA 66 un
akumulators

A BRIDINAJUMS

Norade sniedz informaciju par apdraudéjumam, kas var
izraisit smagas traumas vai navi.

» Minétas darbibas var novérst smagas traumas vai navi.

NORADIJUMS

Norade sniedz informéaciju par apdraudéjumam, kas var
izraisit mantiskos bojajumus.

» Minétas darbibas var novérst mantiskos bojajumus.

2.3 Simboli teksta

|..| Sis simbols sniedz noradi uz nodalu $aja lieto$anas
== instrukcija.
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1 Kats
Kats savieno visas detalas.

2 cilpas rokturis
Cilpas rokturis paredzéts dzivzoga apgriezéja turéSanai
un vadiSanai.

3 Griezéjnazis
Griezéjnazi griez griezamo materialu.
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3 Parskats

4 Nazu aizsargs
Naza aizsargs aizsarga pret kontaktu ar griezéjnaziem.

5 Bidama uzmava
Bidama uzmava atbloké griezéjnazu lenka reguléSanu.

6 Atvazamais rokturis
Atvazamais rokturis paredzéts griez€jnazu lenka
reguléSanai.

7 Akumulatora nodalijums
Akumulatora nodalijuma tiek ievietots akumulators.

8 Fiksacijas svira
Fiksacijas svira notur akumulatoru akumulatora
nodalijuma.

9 Ergo svira
Ergo svira notur atblokéSanas sviru pozicija, atlaizot
slédza sviru.

10 AtblokéSanas svira
AtblokéSanas svira atbloké slédza sviru.

11 Slédza svira
Slédza svira ieslédz un izslédz dzivzoga apgriezéju.

12 Vadibas rokturis
Vadibas rokturis paredzéts dzivzoga apgriezéja vadibai,
turéSanai un vadi$anai.

13 Nes$anas cilpa
Nesanas cilpa paredzéta uzkabes sistemas
iekarinasanai.

14 Taustins

Taustina nospieSanas rezultata iedegas gaismas diodes
uz akumulatora.

15 Akumulators
Akumulators nodros$ina dzivzoga apgriezéju ar energiju.

16 Gaismas diodes
Gaismas diodes rada akumulatora uzlades limeni un
traucéjumus.

17 Viena pleca siksna
Viena pleca siksna ir paredzéta dzivzoga apgriezéja
parnésasanai.

0458-185-9521-A
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# Datu plaksnite ar ierices numuru

3.2 Dzivzoga apgriezéjs STIHL HLA 86 un
akumulators

0000097078_001

1 NeSanas cilpa
Nesanas cilpa paredzéta uzkabes sistémas
iekarinasanai.

2 Kats
Kats savieno visas detalas.

3 Roktura caurule
Roktura caurule paredzéta dzivzoga apgriezéja
turéSanai un vadiSanai.

65



latviesu

4 Griezéjnazis
Griezéjnazi griez griezamo materialu.
5 Nazu aizsargs
Naza aizsargs aizsarga pret kontaktu ar griezéjnaziem.

6 Fiksacijas uzgrieznis
Fiksacijas uzgrieznis ir paredzéts kata garuma
iestatiSanai.

7 Bidama uzmava
Bidama uzmava atbloké griezéjnazu lenka reguléSanu.

8 Atvazamais rokturis
Atvazamais rokturis paredzéts griez€jnazu lenka
reguléSanai.

9 Akumulatora nodalijums
Akumulatora nodalijuma tiek ievietots akumulators.

10 Fiksacijas svira
Fiksacijas svira notur akumulatoru akumulatora
nodalijuma.

11 Ergo svira

Ergo svira notur atblokéSanas sviru pozicija, atlaizot
slédza sviru.

12 AtblokéSanas svira
AtblokéSanas svira atbloké slédza sviru.

13 Slédza svira
Slédza svira ieslédz un izslédz dzivzoga apgriezéju.

14 Vadibas rokturis
Vadibas rokturis paredzéts dzivzoga apgriezéja vadibai,
turéSanai un vadi$anai.

15 Taustind

Taustina nospieSanas rezultata iedegas gaismas diodes
uz akumulatora.

16 Akumulators
Akumulators nodros$ina dzivzoga apgriez€ju ar energiju.

17 Gaismas diodes
Gaismas diodes rada akumulatora uzlades limeni un
traucéjumus.
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18 Viena pleca siksna
Viena pleca siksna ir paredzéta dzivzoga apgriezéja
parnésasanai.

# Datu plaksnite ar ierices numuru

3.3 Simboli

Simboli var atrasties uz dzivzoga apgriez€ja un akumulatora
un tie nozimé sekojoso:
Saja pozicija fiksacijas uzgrieznis ir atvérts. Katu
iesp€jams izvilkt.

Saja pozicija fiksacijas uzgrieznis ir slégts. Katu nav
@ iespéjams izvilkt.

1 gaismas diode deg sarkana krasa.
izﬁ Akumulators ir parak karsts vai auksts.
g

4 gaismas diodes mirgo sarkana krasa. Ir radies

5 59 akumulatora traucéjums.
E_E.

Garantétais trok$nu jaudas limenis saskana ar
Lwa Direktivu 2000/14/EK (dB(A)), lai varétu

salidzinat produktu trokSnu emisiju.

Dati lidzas simbolam norada par akumulatoru
energijas tilpumu atbilstosi $tnu razotaja
specifikacijai. Lietderiga energoietilpiba ir mazaka.

E Neizmest produktu sadzives atkritumos.

4 DroSibas noradijumi

4.1 Bridinajuma simboli

Bridinajuma simboli uz dzivzoga apgriezéja vai akumulatora
nozime:

0458-185-9521-A



4 DroSibas noradijumi

levérojiet droSibas noradijumus un to
pasakumus.

Izlasiet, izprotiet un saglabajiet lietoSanas

pamacibu.

Valkajiet aizsargbrilles un aizsargkiveri.

Valkajiet aizsargzabakus.

Lietojiet darba cimdus.

Nepieskarieties rotéjoSiem griezéjnaziem.

P@@OJIP

leverojiet droSu attalumu.

5
®  5m
"

Darba partraukumu, transportésanas,
glabasanas, apkopes vai remonta laika iznemiet
akumulatoru.

K
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Aizsargajiet akumulatoru no karstuma un
atklatas liesmas.

Nemeérciet akumulatoru skidrumos.

levérojiet pielaujamo akumulatora temperatiras
diapazonu.

4.2 Nosacijumiem atbilsfiga lietoSana

Dzivzoga apgriezéjs STIHL HLA 66 vai HLA 86 ir paredzéts
paklaja veida stadijumu, augstu dzivzogu, augstu krimaju,
augstu krimu un augstu brikSnu grieSanai.

Dzivzoga apgriez€ju varat izmantot ari lietd.

Dzivzoga apgriezéja enerdiju nodrosina akumulators STIHL
AP vai akumulators STIHL AR.

A BRIDINAJUMS

® Akumulatori, kurus STIHL nav atlavis lietot dzivzoga

apgriezéjam, var radit ugunsgrékus un spradzienus. Var

rasties smagi vai navéjosi savainojumi un materialu

bojajumi.

> Lietojiet dzivZzoga apgriez€ju ar akumulatoru STIHL AP
vai akumulatoru STIHL AR.

® Neizmantojot dzivzoga apgriez€ju vai akumulatoru
atbilstoSi noteikumiem, iespéjamas smagas traumas vai
pat nave un mantiskie bojajumi.
> Izmantojiet dzivZzoga apgriez€ju ta, ka aprakstits 3aja
lietoSanas instrukcija.

» Akumulatoru izmantojiet ta, ka aprakstits Saja
lietoSanas instrukcija vai akumulatora STIHL AR
lietoSanas instrukcija.
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4.3 Prasibas lietotajam

A BRIDINAJUMS

m Lietotaji bez instruktazas nespéj atpazit vai novertét
apdraudéjumu, ko rada dzivzoga apgriez€js un
akumulators. Lietotajs vai citi cilvéki var giit smagas
traumas vai var tik nonaveéti.

> |zlasiet, saprotiet un saglabajiet lietoSanas
instrukciju.

> Nododot dzivzoga apgriez€ju un akumulatoru citai
personai: nododiet ari lietoSanas instrukciju.

> Parliecinieties, vai lietotajs atbilst $adam prasibam:
— Lietotajs ir atpaties.

— Lietotajs fiziski, sensoriski un garigi ir sp€jigs vadit
dzivzoga apgriez€éju un akumulatoru, ka art ar to
stradat. Ja lietotajam ir fiziski, sensoriski vai garigi
ierobeZotas spéjas, vins iekartu drikst lietot tikai citu
uzraudziba vai ari péc atbildigas personas instrukciju
sanemsanas.

— Lietotajs spéj atpazit un novértét dzivzoga apgriez€ja
un akumulatoru raditos apdraudé&jumus.

— Lietotajs ir pilngadigs vai lietotajs uzraudziba tiek
apmacits darbam atbilstoSi nacionalajiem
noteikumiem.

— Pirms pirmas dzivzoga apgriezéja lietoSanas reizes
lietotajs ir sanémis STIHL tirgotaja vai specialista
instrukcijas.

— Lietotajs nav alkohola, medikamentu vai narkotiku
ietekme.

> Neskaidribu gadijuma: vérsieties pie STIHL tirgotaja.
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4.4 Apgérbs un aprikojums

A BRIDINAJUMS

® Darba laika garus matus iesp&jams ievilkt dzivzoga
apgriezé€ja. Lietotajs var git smagus savainojumus.

» Sasieniet un nostipriniet garus matus ta, lai tie atrastos
virs pleciem.

m Darba laika liela atruma gaisa var tikt uzmesti priekSmeti.
Lietotaji var gt savainojumus.
> Nésajiet cieSi pieguloSas aizsargbrilles.
Piemérotas aizsargbrilles, kas atbilst
standartam EN 166 vai valsts noteikumiem
un ir atbilstoSi markétas, ir pieejamas
tirdznieciba.
m KritoSi priekSmeti var radit galvas traumas.
> Lietojiet aizsargkiveri.

m Darba laika var tikt sacelti putekli. leelpotas puteklu
dalinas var bt kaitigas veselibai un izraisit alergiskas
reakcijas.

> Ja tiek sacelti putekli: nésajiet putek|u aizsargmasku.
= Nepiemérots apgérbs var iekerties koksné, kriimajos un

dzivzoga apgriezéja. Lietotaji, kuriem nav piemérota

apgérba, var git savainojumus.

> Nésajiet piegulosu apgérbu.

> Nonemiet Salles un rotaslietas.

m Tirdanas, apkopes un remonta laika lietotajs var
saskarties ar griezéjnaziem. Lietotaji var gut
savainojumus.

> Nésajiet izturiga materiala darba cimdus.

m Ja lietotajam ir nepieméroti apavi, pastav pashdésanas
risks. Lietotaji var gut savainojumus.

0458-185-9521-A



4 DroSibas noradijumi

> Nésajiet stingrus, slégtus apavus ar

ﬂ neslidoSsam zolém.

4.5 Darba zona un apkartne

4.5.1 Dzvzoga apgriezéjs

A BRIDINAJUMS

m NepiederoSas personas, bérni un dzivnieki nespéj atpazit
un noveértét dzivzoga apgriez€ja un uzmesto priekSmetu
raditos apdraudéjumus. NepiederoSas personas, bérni un
dzivnieki var giit smagus vai navéjoSus savainojumus, un
var rasties materialu bojajumi.

> NodroSiniet, lai nepiedero$as
personas, bérni un dzivnieki darba
zonai netuvotos tuvak par 5 m.

> levérojiet 5 m attalumu no priekSmetiem.
> Neatstajiet dzivzoga apgriez€ju bez uzraudzibas.

> NodrosSiniet, lai bérni nevarétu rotalaties ar dzivzoga
apgriezéju.

m Dzivzoga apgriezé€ja elektriskas detalas var radit
dzirksteles. Viegli uzliesmojos$a vai spradzienbistama vidée
dzirksteles var izraisit ugunsgrékus un spradzienus. Var
rasties smagi vai navéjosi savainojumi un materialu
bojajumi.
> Nestradajiet viegli uzliesmojo$a un spradzienbistama

vidé.

0458-185-9521-A
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4.5.2 Akumulators

A BRIDINAJUMS

®m NepiederoSas personas, bérni un dzivnieki var neatpazit
un nepietiekami izvértét akumulatora radito
apdraudéjumu. Nepiedero§am personam, bérniem un
dzivniekiem var rasties smagi savainojumi.
> Nelaujiet nepiedero$am personam, bérniem un
dzivniekiem uzturéties ierices tuvuma.

> Neatstajiet akumulatoru bez uzraudzibas.

» Gadajiet, lai bérni nevarétu rotalaties ar akumulatoru.

m Akumulators nav pasargats pret apkartéjas vides
iedarbibu. Ja akumulators tiek paklauts noteikta veida
apkartéjas vides iedarbibai, tas var aizdegties vai
eksplodét. Var rasties smagi savainojumi un materialu
bojajumi.

» Sargajiet akumulatoru no karstuma un
uguns.

» Nemetiet akumulatoru ugun.
> |zmantojiet un uzglabajiet akumulatoru

temperatira no - 10 °C lidz + 50 °C.

> Neiegremdéjiet akumulatoru Skidrumos.

> Nelaujiet akumulatoram saskarties ar metala
priek8metiem.

> Nepaklaujiet akumulatoru augsta spiediena iedarbibai.
> Nepaklaujiet akumulatoru mikrovilnu iedarbibai.

» Sargajiet akumulatoru no kimikalijam un saliem.
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4.6 Dross stavoklis

4.6.1 Dzivzoga apgriezéjs

Dzivzoga apgriezéjs ir drosa stavokili, ja ir izpilditi $adi
noteikumi:

— Dzivzoga apgriez€js nav bojats.

— Dzivzoga apgriezéjs ir firs.

— Vadibas elementi darbojas, un tiem nav veiktas izmainas.

— Griezéjnazi ir pareizi uzstaditi.
- Sim dzivzoga apgriezéjam ir uzstaditi tikai originalie
STIHL piederumi.

— Piederumi ir pareizi uzstaditi.

A BRIDINAJUMS

® Ja stavoklis nav ekspluatacijai dross, detalas var
nedarboties pareizi un droSibas aprikojums var
nedarboties vispar. Cilvéki var gt smagus vai navéjosus
savainojumus.
> Nestradajiet ar bojatu dzivzoga apgriezéju.
» Ja dzivzoga apgriez€js ir netirs: notiriet dzivzoga
apgriezéju.

» Nemainiet dzivzoga apgriez€ju.

» Ja vadibas elementi nedarbojas: nestradajiet ar
dzivzoga apgriezéju.

> Uzstadiet Sim dzivZzoga apgriezéjam tikai originalos
STIHL piederumus.

> Uzstadiet piederumus ta, ka aprakstits $aja vai
piederuma lietoSanas pamaciba.

> Neievietojiet priekSmetus dzivzoga apgriez€ja
atvérumos.

» Nomainiet nolietotas vai bojatas noradijumu plaksnites.

» Ja rodas neskaidribas: sazinieties ar STIHL tirgotaju.
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46.2 Griezejnazi

Dzivzoga Skéres ir drosa stavokli, ja ir izpilditi $adi
noteikumi:

— Griezéjnazi nav bojati.

— Griezéjnazi nav deforméti.

— Griezéjnazi kustas brivi.

— Griezéjnazi ir pareizi uzasinati.

— Griezéjnaziem nav atskarpju.

A BRIDINAJUMS

m Nedros$a stavokli var atdalities un aizlidot griezé€jnazu
detalas. lespéjamas smagas traumas.

> Nestradajiet ar bojatu griezéjnazi.

> Veiciet pareizu griezéjnazu asinaSanu un atskarpju
nonemsanu.

> Neskaidribu gadijuma: vérsieties pie STIHL tirgotaja.

4.6.3 Akumulators

Akumulators ir ekspluatacijai drosa stavokli, ja ir izpilditi
talak minétie nosacijumi.

— Akumulators nav bojats.

— Akumulators ir sauss un firs.

— Akumulators darbojas, un tam nav veiktas izmainas.

A BRIDINAJUMS

® Ja akumulators nav ekspluatacijai drosa stavoklr, ta
darbiba vairs nav droSa. Cilvéki var smagi savainoties.
» Stradjjiet tikai tad, ja akumulators darbojas un nav
bojats.

v

Neladéjiet bojatu akumulatoru.

» Ja akumulators ir netirs vai slapj$: notiriet akumulatoru
un |aujiet tam nozat.

> Neveiciet izmainas akumulatora.

> Neievietojiet akumulatora atverés priekSmetus.
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4 DroSibas noradijumi

> Nekad nesavienojiet akumulatora elektriskos kontaktus
ar metala priekSmetiem un neradiet 1sslégumu.

» Neatveriet akumulatoru.

» Nomainiet nolietotas vai bojatas noradijumu plaksnites.

® No bojata akumulatora var izplist Skidrums. Ja Skidrums
saskaras ar adu vai iekllst acis, var rasties adas vai acu
kairinajums.
> |zvairieties no saskares ar $o Skidrumu.
» Ja Skidrums saskaries ar adu: nomazgajiet attiecigas
vietas ar lielu tdens daudzumu un ziepém.

» Ja Skidrums iek|uvis acis: vismaz 15 minutes skalojiet
acis ar lielu tdens daudzumu un griezieties pie arsta.

m Bojats akumulators var radit neparastu smaku, dimus vai
degt. Var rasties smagi vai navéjosi savainojumi un
materiali zaudé&jumi.

» Ja akumulators rada neparastu smaku vai dimus:
neizmantojiet akumulatoru un nenovietojiet ta tuvuma
degoS$as vielas.

» Ja akumulators deg: méginiet dzést akumulatoru ar
ugunsdzésibas aparatu vai udeni.

4.7 Darbs

A BRIDINAJUMS

m Noteiktas situacijas lietotajs vairs nevar koncentréties
darbam. Lietotajs var paklupt, nokrist un gut smagus
savainojumus.

» Stradajiet mierigi un pardomati.

» Ja gaismas un redzamibas apstakli ir slikti: nestradajiet
ar dzivzoga apgriezéju.

> Lietojiet dzivzoga apgriezéju viens.

» Uzmanieties no Skérsliem.

» Darba laika staviet uz zemes un saglabajiet lidzsvaru.
Ja nepiecieSams stradat augstuma: Izmantojiet
pacélaju vai droSas sastatnes.

» Ja esat noguris: partrauciet darbu.
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Ja lietotajs strada virs plecu augstuma, vin$ atrak var
nogurt. Lietotajs var gt smagus savainojumus.

» Stradajiet virs plecu augstuma tikai Tsu bridi.
> levérojiet partraukumus.

Ja rotéjoSais griezéjnazis saskaras ar cietu priek3metu,
tas var atri apstaties. Radito reakcijas spéku ietekmé
lietotajs var zaudét kontroli par dzivzoga apgriez€ju un
vin§ var gut smagas traumas.

> Turiet dzivzoga apgriez€ju ar abam rokam.
» Pirms darbu sak3anas parmeklgjiet, vai dzivzoga nav
cietu priekSmetu un iznemiet tos.
RotéjoSie griezéjnazi lietotajam var radit griezumus.
Lietotajs var gut smagus savainojumus.
> Nepieskarieties rotéjoSiem griezéjnaziem.
> Ja kads priekSmets bloké griezéjnazus:
izsleédziet dzivzoga apgriez€ju un iznemiet
no ta akumulatoru. Tikai péc tam iznemiet
priekSmetu.

Ja dzivzoga apgriez€js darba laikd mainas vai darbojas
neparasti, tas var bt nedro$a stavokli. Var rasties smagi
savainojumi un materialu bojajumi.
> Beidziet darbu, iznemiet akumulatoru un ladziet STIHL

tirgotaja palidzibu.
Darba laika var veidoties dzivzoga apgriez€ja radita
vibracija.

> Nésajiet cimdus.

> leverojiet partraukumus.

» Ja novérojat asinsrites traucé&jumu simptomus:
vErsieties pie arsta.
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m P&c slédza sviras atlaiSanas griezéjnazi apm. 1 sekundi
turpina griezties. RotéjoSie griezéjnazi cilvékiem var radit
griezumus. Cilveki var giit smagus savainojumus.
> Nogaidiet, ldz griezéjnazi pilniba apstajas.

m Bistama situacija lietotaju var parnemt panika un vins var
nenonemt uzkabes sistému. Lietotajs var gut smagus
savainojumus.

> Vingrinieties uzkabes sistémas nonemsanu.

A BISTAMI

m Stradajot stravas vadu tuvuma, griezé€jnazi var saskarties
ar stravas vadiem un tos sabojat. Lietotajam var rasties
smagi vai navéjosi savainojumi.

> levérojiet 15 m attalumu hdz
spriegumu vadosiem vadiem.

<-15m (50ft)

K

w«—smmn) 2

4.8 TransporteSana

4.8.1 Dzivzoga apgriezéjs

A BRIDINAJUMS

® TransportéSanas laika dzivzoga apgriez€js var apgazties
vai parvietoties. lespé&jamas traumas un mantiskie
bojajumi.

> Iznemiet akumulatoru.

» Uzstadiet nazu aizsargu uz griezéjnaziem ta, lai tas
pilniba nosedz griezéjnazus.

> Nostipriniet dzivzoga apgriez€éju ar fiksacijas siksnam,
siksnam vai fiklu ta, lai tas nevarétu apgazties un
kustéties.

72

4 DroSibas noradijumi

4.8.2 Akumulators

A BRIDINAJUMS

® Akumulators nav aizsargats pret visu vides ietekmi. Ja
akumulators ir paklauts noteiktai vides ietekmei, tas var
tikt sabojats un radit mantiskos bojajumus.

> Netransportéjiet bojatu akumulatoru.
» Transport€jiet akumulatoru elektrisko stravu nevadosa
iepakojuma.
® TransportéSanas laika akumulators var apgazties vai
parvietoties. lespéjamas traumas un mantiskie bojajumi.
> levietojiet akumulatoru iepakojuma ta, lai tas
nekustétos.

> Nostipriniet iepakojumu ta, lai tas nekustétos.

49 Uzglabasana

491 Dzivzoga apgriezéjs

A BRIDINAJUMS

®m Bérni nespéj atpazit un novértét dzivzoga apgriez€ja
radito apdraud€jumu. BEérni var gut smagus
savainojumus.

> Iznemiet akumulatoru.

» Uzstadiet nazu aizsargu uz griezéjnaziem ta, lai tas
pilntba nosedz griezé€jnazus.
> Glabajiet dzivzoga apgriez€ju bérniem nepieejama
vieta.
® Mitruma iedarbiba dzivzoga apgriez€éja elektriskie kontakti

un metaliskas detalas var sakt risét. Dzlvzoga apgriezéjs
var tikt sabojats.
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5 Dzivzoga apgriezéja sagatavo$Sana darbam

> lznemiet akumulatoru.

» Glabajiet dzivzoga apgriezéju tiru un sausu.

4.9.2 Akumulators

A BRIDINAJUMS

m Bérni nespéj atpazit un novértét akumulatora radito
apdraudé&jumu. Bérni var tikt nopietni savainoti.

» Glabajiet akumulatoru bérniem nepieejamas vietas.
® Akumulators nav aizsargats pret visu vides ietekmi. Ja

akumulators ir paklauts noteiktai vides ietekmei, tas var
tikt sabojats.

> Glabajiet akumulatoru tiru un sausu.

> Glabajiet akumulatora slégta telpa.

> Glabajiet akumulatoru atseviski no dzivzoga apgriezéja
un ladétaja.

> Glabajiet akumulatoru elektrisko stravu nevadosa
iepakojuma.

» Akumulatoru glabajiet temperatira, kas ir robezas no -
10 °C lidz + 50 °C.

410 TinSana, apkope un remonts

A BRIDINAJUMS

m Ja tiriSanas, apkopes un remonta laika ir ievietots
akumulators, dzivzoga apgriez€éjs var nejausi ieslégties.
Var rasties smagi savainojumi un materialu bojajumi.

> Iznemiet akumulatoru.

® Asi tiriSanas lidzekli, mazgasana ar udens striklu vai
smaili priekSmeti var sabojat dzivzoga apgriezéju,
griez€jnazus vai akumulatoru. Ja dzivzoga apgriez€js,
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griezéjnazi vai akumulators nav pareizi notirits, detalas
var nedarboties pareizi un droSibas ierices var parstat
darboties. Cilvéki var gut smagus savainojumus.
» Dzlvzoga apgriezéju, griezéjnazus un akumulatoru firiet
ta, ka aprakstits $aja lietoSanas instrukcija.

® Ja dzivzoga apgriezéjam, griezéjnaziem vai
akumulatoram nav pareizi veikta apkope vai remonts,
detalas var nedarboties pareizi un droSibas ierices var
parstat darboties. Cilvéki var git smagus vai navéjoSus
savainojumus.

> Neveiciet dzivzoga apgriezéja un akumulatora apkopi
un remontu pats.

» Ja nepiecieSama dzivzoga apgriez€ja vai akumulatora
apkope vai remonts: vérsieties pie STIHL tirgotaja.

> Veiciet griezéjnazu apkopi ta, ka aprakstits Saja
lietoSanas instrukcija.

m Griezéjnazu tirdanas, apkopes un remonta laika lietotajs
var git griezumus, ko rada nazu asmeni. Lietotaji var gut
savainojumus.

> Nésajiet izturiga materiala darba cimdus.

5 Dzivzoga apgriezéja sagatavoSana
darbam

5.1 DZivzoga apgriezéja sagatavoSana darbam

Pirms darba sakSanas javeic talak minétas darbibas:
> Parliecinieties, ka talak minétas detalas ir ekspluatacijai
drosa stavoklr:
— Dzivzoga apgriezéjs, 1 4.6.1.
— Griezéjnazi, [J 4.6.2.
— Akumulators, 4.6.3.
» Akumulatora parbaude, LJ 10.2.
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> Pilniba uzladéjiet akumulatoru, ka aprakstits 1adétaja
STIHL AL 101, 300, 500 lietoSanas pamaciba.

» Dzivzoga apgriezéja tiridana, 15.1.

» Cilpas roktura montaza (HLA 66), (J 7.1.

» Griezéjnazu lenka iestatiSana, [J 11.1.

» Kata garuma iestati$ana (HLA 86), [ 11.2.

> Viena pleca siksnas uzlik§ana un iestatisana, (4 11.3.

» Vadibas elementu parbaude, £ 10.1.

» Ja vadibas elementu parbaudes laika akumulatora 3
gaismas diodes mirgo sarkana krasa: iznemiet
akumulatoru un ludziet STIHL tirgotaja palidzibu.
Radies dzivzoga apgriez€ja traucéjums.

» Ja darbibas nav iespéjams veikt: neizmantojiet dzivzoga
apgriezéju un ludziet STIHL tirgotaja palidzibu.

6 Akumulatora uzlade un gaismas
diodes

6.1 Akumulatora ladéSana

Uzlades laiks ir atkarigs no dazadiem faktoriem, pieméram,
akumulatora temperaturas vai apkartéjas temperaturas.
Faktiskais uzlades laiks var at$kirties no dota uzlades laika.
Uzlades laiks ir dots vietné www.stihl.com/charging-times.

» Akumulatoru ladgjiet ta, ka aprakstits ladétaja
STIHL AL 101, 300, 500 lietoSanas instrukcija.

6.2 Uzlades imena radiSana

6 Akumulatora uzlade un gaismas diodes

> Nospiediet taustinu (1).
Gaismas diodes apm. 5 sekundes deg zala krasa un rada
uzlades limeni.

» Jalabas puses gaismas diode mirgo zala krasa: uzladéjiet
akumulatoru.

6.3 Akumulatora gaismas diodes

Gaismas diodes var radit akumulatora uzlades limeni vai
traucéjumus. Gaismas diodes var degt vai mirgot zala vai
sarkana krasa.

Ja gaismas diodes deg vai mirgo zala krasa, tiek radits
uzlades stavoklis.

» Ja gaismas diodes deg vai mirgo sarkana krasa:
Traucéjumu novér$ana, 1 18.
Radies dzivZzoga apgriez€ja vai akumulatora traucéjums.

7 Dzivzoga apgriezé€ja samontéSana

7.1 Cilpas roktura montaza (HLA 66)

> |zslédziet dzivzoga apgriezéju un iznemiet no ta
akumulatoru.

\,
7
0000-GXX-1248-A0

0000097231_001
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lelieciet apskavu (4) cilpas rokturt (3).

Uzstadiet cilpas rokturi (3) kopa ar apskavu (4) uz kata (5).
Uzstadiet paplaksnes (2) uz skravém (1).

Spiediet apskavu (6) pret katu (5).

v

v

v
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8 Akumulatora ievietoSana

> levietojiet skrives (1) cilpas roktura (3) urbumos un
ievietojiet apskavas (4 un 6).
» Uzskravéjiet un ciesi pievelciet uzgrieznus (7).

8 Akumulatora ievietoSana

8.1 Akumulatora ievietoSana

0000-GXX-2991-A0

» Lidz galam iebidiet akumulatoru (1) akumulatora
nodalijuma (2).
Akumulators (1) nofiks&jas ar knik$ki, un tas ir
nostiprinats.

8.2 Akumulatora iznemS$ana

> Novietojiet dzivzoga apgriezéju uz lidzenas virsmas.

> Vienu roku turiet pirms akumulatora nodalijuma, lai
akumulators (2) nenokristu.

0458-185-9521-A
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0000097076_001

> Nospiediet abas blokéSanas sviras (1).
Akumulators (2) ir atblokéts, un to var iznemt.

9 Dzivzoga apgriezéja ieslégSana un
izslegSana

9.1 DzivZzoga apgriezéja ieslégSana

> Ar vienu roku turiet dzivzoga apgriezéju aiz vadibas
roktura, lai 1kSkis atrastos ap vadibas rokturi.

> Ar otru roku turiet dzivzoga apgriezéju aiz cilpas roktura
vai roktura caurules, laikSkis atrastos ap cilpas rokturi vai
roktura cauruli.

0000-GXX-6519-A0
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> Ar raditajpirkstu nospiediet slédza sviru (3) un turiet to
nospiestu.
DzivZzoga apgriezéjs ieslédzas un griezéjnazi kustas.

Varat atlaist atblokéSanas sviru (1).
Ja Ergo svira (2) ir nospiesta, slédza svira (3) paliek
atblokéta. Sadi slédza sviru varat atlaist un atkartoti
nospiest, nebidot atbloké$anas sviru pltes caurules
virziena.
Atlaizot slédza sviru (3) un Ergo sviru (2), slédza svira (3) ir
blokéta. Atkartoti bidiet atblokéSanas sviru (1) griezéjnazu
virziena un turiet to, lai atblokétu slédza sviru (3).

9.2 DZivzoga apgriez€ja izslégSana
> Atlaidiet slédza sviru un Ergo sviru.

> Nogaidiet, I1dz griezéjnazi péc apm. 1 sekundes pilniba
apstajas.
» Ja péc apm. 1 sekundes griezéjnazi turpina griezties:

iznemiet akumulatoru un ladziet STIHL tirgotaja palidzibu.

Dzivzoga apgriezéjs ir bojats.

10 DzivZzoga apgriezéja un akumulatora
parbaude

10.1 Vadibas elementu parbaude

AtblokéSanas svira, Ergo svira un slédza svira

> |lznemiet akumulatoru.

» Paméginiet nospiest slédza sviru, nespiezot atblokésanas
pogu.

» Ja slédza sviru nav iespéjams nospiest: neizmantojiet
dzivzoga apgriezéju un ludziet STIHL tirgotaja palidzibu.
AtblokéSanas svira ir bojata.

> Ar 1kski bidiet atblokéSanas sviru griezé€jnazu virziena.

> Nospiediet un turiet Ergo sviru.

> Nospiediet slédza sviru.
Varat atlaist atblokéSanas sviru.

> Atlaidiet slédza sviru un Ergo sviru.
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10 Dzivzoga apgriez€ja un akumulatora parbaude

» Ja atblokéSanas sviras, slédza sviras vai Ergo sviras
kustiba ir gruta vai ta neatgriezas sadkuma pozicija:
neizmantojiet dzivzoga apgriezéju un ludziet STIHL
tirgotaja palhdzibu.

AtblokéSanas svira, slédza svira vai Ergo svira ir bojata.

Dzlvzoga apgriez€ja ieslégsana
> levietojiet akumulatoru.
> Bidiet un turiet atbloké8anas sviru griezéjnazu virziena.

> Nospiediet slédza sviru un turiet to nospiestu.
Griezéjnazi kustas.

» Ja 3 gaismas diodes mirgo sarkana krasa: iznemiet
akumulatoru un ludziet STIHL tirgotaja palidzibu.
Radies dzivzoga apgriez€ja traucéjums.

> Atlaidiet slédza sviru.
Péc apm. 1 sekundes griez€jnazi vairs negriezas.

> Ja péc apm. 1 sekundes griez€jnazi turpina griezties:
iznemiet akumulatoru un ludziet STIHL tirgotaja pahdzibu.
Dzivzoga apgriezéjs ir bojats.

10.2 Akumulatora parbaude

> Nospiediet akumulatora taustinu.
Ja gaismas diodes deg vai mirgo.

» Ja gaismas diodes nedeg vai nemirgo: neizmantojiet
akumulatoru un ladziet STIHL tirgotaja palidzibu.
Radies akumulatora traucéjums.

11 Stradasana ar dzivzoga apgriezéju

11.1 Griezéjnazu lenka iestatiSana

Griezéjnazu lenki atkariba no izmantoSanas veida un
lietotaja auguma garuma iesp€jams iestatit 2 dazadas
pozicijas uz augsu un 3 dazadas pozicijas uz leju.

> |zslédziet dzivzoga apgriezéju un iznemiet no ta
akumulatoru.
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11 Stradasana ar dzivzoga apgriezéju

0000-GXX-4572-A0

» Pavelciet bidamo uzmavu (1) atpakal un pieturiet to.

> Ar roku satveriet atvazamo rokturi (2) un iestatiet vélamo
lenki.

> Atlaidiet bidamo uzmavu (1).

» Parvietojiet atvazamo rokturi (2), hdz bidama uzmava (1)
nofikséjas.
Bidama uzmava (1) pieklaujas korpusam. Griezéjnazu
lenkis ir iestatits.

» Parbaudiet, vai atvazamo rokturi (2) vairs nav iespé€jams
parvietot.

11.2 Kata garuma iestafiSana (HLA 86)

Atkariba no lietotaja auguma garuma un lietoSanas veida

katu iespéjams uzstadit dazadas pozicijas.

> Izslédziet dzivzoga apgriez€ju un iznemiet no ta
akumulatoru.

latviesu

> Grieziet fiksacijas uzgriezni (1) pusi apgrieziena '
virziena.

> Noreguléjiet nepiecieSamo kata (2) garumu.

> Grieziet fiksacijas uzgriezni (1) lidz atdurei virziena.

» Parbaudiet, vai katu (2) vairs nav iesp&jams parvietot.
Ja katu (2) vairs nav iespéjams parbidit, kata garums ir
fikséti iestatits.

» Ja katu ir iesp&jams parbidit: grieziet fiksacijas uzgriezni
§ virziena, lidz katu vairs nav iespéjams parbidit.

11.3 Viena pleca siksnas uzlikSana un iestatiSana

0000097081_001
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» Uzlieciet viena pleca siksnu (1).

> Viena pleca siksnu (1) iestatiet ta, lai karabines akis (2)
atrastos apméram plaukstas platuma zem laba gurna.

Papildu uzkabes sistému kombinacijas, kadas atlauts
izmantot, ir dotas $aja lietoSanas instrukcija, EJ 20.
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latviesu 11 Stradasana ar dzivzoga apgriezéju

11.4 Dzivzoga apgriez€ja turéSana un vadiSana HLA 86

AR
, o

> lekariniet parnésasanas cilpu (2) karabines aki ( » Ar vienu roku turiet dzivzoga apgriezéju aiz vadibas
HLA 66 roktura, lai 1k8kis atrastos ap vadibas rokturi.

> Ar otru roku turiet dzivzoga apgriezéju aiz roktura
caurules, lai TkSkis atrastos ap roktura cauruli.

0000-GXX-7807-A1
0000097178_001

11.5 GrieSana

GrieSana zemes tuvuma

0000-GXX-4570-A0

> Ar vienu roku turiet dzivzoga apgriezéju aiz vadibas
roktura, lai 1k8kis atrastos ap vadibas rokturi.

> Ar otru roku turiet dzivzoga apgriezéju aiz cilpas roktura,
lai 1kSkis atrastos ap cilpas rokturi.

0000084757_002

> izmainiet griez€jnazu lenki.
> Vienmérigi virziet dzivzoga apgriez€ju turp un atpakal.

\

Léni un kontroléti virzieties uz prieksu.
» Ja grieSanas jauda samazinas: uzasiniet griezéjnazus.
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12 Péc darba

GrieSana vertikali

> Vispirms ar zaru §kérém vai motorzagi nogrieziet lielos un
resnos zarus.

0000084758_002

latviesu
> Virziet dzivzoga apgriezéju horizontali un lokveidigi un
veiciet dzivzoga apgrieSanu.
» Ja grieSanas jauda samazinas: uzasiniet griezéjnazus.
GrieSana no augsas

> Vispirms ar zaru Skérém vai motorzagi nogrieziet lielos un
resnos zarus.

» Ja nepiecieSams stradat atstatus no dzivzoga: izmainiet

griez€jnazu lenki.

> Viena dzivZzoga pusé virziet dzivzoga apgriezéju ar

lokveida kustibu uz priek$u un atpakal un veiciet dzivzoga

apgriesanu.

> Léni un kontroléti virzieties uz prieksu.

» Otra dzivZoga pusé grieziet ta pat.

» Ja grieSanas jauda samazinas: uzasiniet griez€jnazus.

GrieSana horizontali

> Vispirms ar zaru $kérém vai motorzagi nogrieziet lielos un

resnos zarus.

\

\m(m \r(w

» Dzivzoga augSpusé novietojiet griezéjnaius Ier,1|,<T no 0°

lidz 10°.

0458-185-9521-A

> Pilniba izmainiet griez€jnazu lenki.

» DzivZzoga augSpusé novietojiet griezéjnazus lenki no 0°
idz 10°.

> Virziet dzivzoga apgriezéju horizontali un lokveidigi un
veiciet dzivzoga apgrieSanu.

» Ja grieSanas jauda samazinas: uzasiniet griez€jnazus.

12 Péc darba

12.1 Peéc darba

> |zslédziet dzivzoga apgriez€ju un iznemiet no ta
akumulatoru.

» Ja dzivzoga apgriezéjs ir mitrs: laujiet dzivzoga
apgriezéjam izzut.

» Ja akumulators ir mitrs: |aujiet akumulatoram izzdt.

> Veiciet dzivzoga apgriezéja firiSanu.

> Veiciet griezéjnazu tinsanu.

» Uzstadiet nazu aizsargu uz griezéjnaziem ta, lai tas
pilniba nosedz griezé€jnazus.
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latviesu 13 Transporté$ana

> Veiciet akumulatora fifidanu. 13.2 Akumulatora transportéSana

> |zslédziet dzivzoga apgriez€ju un iznemiet no ta
akumulatoru.

> Parliecinieties, vai akumulators ir drosSa stavokli.
» Akumulatoru iepakojiet ta, lai tiktu izpilditi $adi noteikumi:

13 TransportéSana

13.1 Dzivzoga apgriezéja transporté$ana ~ lepakojums nevada elekirisko stravu.
» Izslédziet dzivZzoga apgriezé&ju un iznemiet no ta - Akumulators iepakojuma nekustas.

akumulatoru. > Nostipriniet iepakojumu ta, lai tas nekustétos.
» Uzstadiet nazu aizsargu uz griezéjnaziem ta, lai tas Akumulators atbilst bistamo pre¢u parvadasanas

pilniba nosedz griezéjnazus. noteikumiem. Akumulators ir klasificéts ka UN 3480 (litija-
> Pilniba iebidiet katu (HLA 86). jonu akumulators) un tas ir parbaudits atbilstosi ANO

“Parbaudes un kritériju rokasgramatas” Ill dalas, 38.3.

Dzlvzoga apgriezéja neSana apaksnodalai.

TransportéSanas noteikumi ir doti vietné
www.stihl.com/safety-data-sheets.

14 UzglabaSana

14.1 Dzivzoga apgriez€ja glabasana
> |zslédziet dzivzoga apgriez€ju un iznemiet no ta
akumulatoru.

0000097083_001

» Uzstadiet nazu aizsargu uz griezéjnaziem ta, lai tas
pilniba nosedz griezéjnazus.

> Glabajiet dzivzoga apgriezéju ta, lai tiktu izpilditi Sadi
noteikumi:
— Dzivzoga apgriezéjs nav pieejams bérniem.

» Pavelciet bidamo uzmavu (4) atpakal un pieturiet to.

> Ar roku satveriet atvazamo rokturi (3) un pilniba atlociet
griezéjnazus (1).
Griezéjnazi (1) atrodas paraléli katam (2).

> Atlaidiet bidamo uzmavu (4).
Bidama uzmava (4) nofiks€jas un pieklaujas korpusam.

— Dzivzoga apgriezéjs ir tirs un sauss.

Griezéjnazi (1) ir transporté$anas pozicija. 14.2 Akumulatora uzglabééana
> Nesiet dzivzoga apgriezéju aiz kata ta, lai griezéjnazi (1) STIHL iesaka akumulatoru glabat uzlades limeni no 40 %
atrastos virziena uz aizmuguri. dz 60 % (2 zala krasa degoSas gaismas diodes).
Dzvzoga apgriezéja transportésana transportlidzekii > Glabajiet akumulatoru ta, lai tiktu izpilditi $adi noteikumi:

» Nostipriniet dzivzoga apgriezéju ta, lai tas neapgaztos un — Akumulators nav pieejams bérniem.
nekustétos. — Akumulators ir tirs un sauss.

— Akumulators atrodas slégta telpa.
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15 TiriSana

— Akumulators ir atvienots no dzivzoga apgriez€&ja un
ladétaja.

— Akumulators atrodas elektrisko stravu nevadosa
iepakojuma.

— Akumulatoru glabajiet temperatira, kas ir robezas no -
10 °C lidz + 50 °C.

15 Tinsana

15.1 Dzivzoga apgriez€ja fifiSana
> |zslédziet dzivzoga apgriez€ju un iznemiet no ta
akumulatoru.

> Ar otu izfiriet ventilacijas atveres.

» Tiriet dzivzoga apgriez€ju ar samitrinatu draninu vai
STIHL sveku $kidinataju.

> lznemiet no akumulatora nodalijuma sveskermenus un
iztiriet to ar samitrinatu draninu.

» Akumulatora nodalijuma elektriskos kontaktus tiriet ar otu
vai maigu suku.

15.2 Griezéjnazu finsana

> lIzslédziet dzivzoga apgriez€ju un iznemiet no ta
akumulatoru.

> Notiriet abas griezéjnazu puses un apsmidziniet tos ar

> levietojiet akumulatoru.
» Uz 5 sekundém ieslédziet dzivzoga apgriezéju.

vienmerigi.

15.3 Akumulatora firiSana
> Tiriet akumulatoru ar samitrinatu draninu.

0458-185-9521-A
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16 Apkope

16.1 Griez&jnaza asinasana

STIHL iesaka griezéjnazu asinaSanu uzticét STIHL
tirgotajam.

A BRIDINAJUMS
Griez€éjnazu griezéjzobi ir asi. Lietotaji var sagriezties.
> Nésajiet izturiga materiala darba cimdus.

> |zslédziet dzivZzoga apgriezéju un iznemiet no ta
akumulatoru.

0000-GXX-1426-A0

» Katru aug$éja griez€jnaza asmeni asiniet ar STIHL
plakano vili, veicot kustibu uz priekSu. To darot, ievérojiet
asinasanas lenki, J 19.2.

> Apgrieziet dzivzoga apgriez€ju.
» Uzasiniet paréjos asmenus.

> No apakSpuses veiciet visu asmens atskarpju
nonems$anu.

> Apgrieziet dzivzoga apgriez€ju.
> Veiciet visu asmens atskarpju nonemsanu.
> ViléSanas laika raditos puteklus nofiriet ar mitru dranu.

> Notiriet abas griez€jnazu puses un apsmidziniet tos ar
STIHL sveku $kidinataju.
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» Uz 5 sekundém ieslédziet dzivzoga apgriezéju.

vienmerigi.
» Ja rodas neskaidribas: sazinieties ar STIHL tirgotaju.

17 Remonts

17.1 DZzivzoga apgriez€ja un akumulatora remonts
Lietotajs nevar veikt dzivzoga apgriezéja, griezéjnazu un
akumulatora remontu pats.

» Ja dzivzoga apgriezéjs vai griez€jnazi ir bojati:
Neizmantojiet dzivzoga apgriezéju un ludziet STIHL
tirgotaja palidzibu.

» Ja akumulators ir bojats: Nomainiet akumulatoru.
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18 Traucéjumu novérsana

18 Traucéjumu novérSana

latviesu

18.1 Dzivzoga apgriez€ja vai akumulatora trauc&jumu novérsana

Traucéjumi

Akumulatora
gaismas diodes

Célonis

Novér§ana

Dzivzoga apgriez€js
péc ieslégSanas
neiedarbojas

1 gaismas diode
mirgo zala krasa.

Nepietiekama akumulatora

uzlade.

» Akumulatoru ladéjiet ta, ka aprakstits ladétaju
STIHL AL 101, 300, 500 lietoSanas instrukcija.

1 gaismas diode
deg sarkana
krasa.

Akumulators ir parak silts
vai auksts.

> Iznemiet akumulatoru.
> Laujiet akumulatoram atdzist vai sasilt.

3 gaismas diodes
mirgo sarkana
krasa.

Radies dzivzoga
apgriezéja traucéjums.

> |znemiet akumulatoru.

» Veiciet akumulatora nodalijuma kontaktu tirisanu.

> levietojiet akumulatoru.

> leslédziet dzivzoga apgriezéju.

» Ja 3 gaismas diodes turpina mirgot sarkana krasa:
Neizmantojiet dzivzoga apgriezéju un lidziet
STIHL tirgotaja palidzibu.

Griezéjnazi kustas smagi.

> Notiriet abas griezéjnazu puses un apsmidziniet

» Ja 3 gaismas diodes turpina mirgot sarkana krasa:
Neizmantojiet dzivzoga apgriez€ju un lidziet
STIHL tirgotaja pahdzibu.

3 gaismas diodes
deg sarkana
krasa.

Dzivzoga apgriez€js ir
parak silts.

> lznemiet akumulatoru.
> |Laujiet dzivzoga apgriez€jam atdzist.

4 gaismas diodes
mirgo sarkana
krasa.

Radies akumulatora
traucéjums.

> |znemiet akumulatoru un ievietojiet atpakal.
> leslédziet dzivzoga apgriezéju.
» Ja 4 gaismas diodes turpina mirgot sarkana krasa:

neizmantojiet akumulatoru un ladziet STIHL
tirgotaja palidzibu.

Partraukts elektriskais
savienojums starp
dzivzoga apgriezéju un
akumulatoru.

> lznemiet akumulatoru.
> Veiciet akumulatora nodalijuma kontaktu tirisanu.
> levietojiet akumulatoru.

Dzivzoga apgriezéjs un
akumulators ir mitri.

> Notiriet un izzavéjiet dzivzoga apgriezéju vai
akumulatoru.

0458-185-9521-A
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18 Trauc€jumu novérsana

Traucéjumi

Akumulatora
gaismas diodes

Célonis

NovérSana

Dzivzoga apgriezéjs
darbibas laika
izslédzas.

3 gaismas diodes
deg sarkana
krasa.

Dzivzoga apgriez€js ir
parak silts.

\

Iznemiet akumulatoru.

A\

Laujiet dzivzoga apgriezéjam atdzist.

Radies elektrisks
traucéjums.

v

Iznemiet akumulatoru un ievietojiet atpakal.

v

leslédziet dzivzoga apgriezéju.

Dzivzoga apgriezéja
darbibas laiks ir
parak iss.

Akumulators nav pilniba
uzladéts.

\

Akumulatoru pilniba uzladéjiet ta, ka aprakstits
ladétaju STIHL AL 101, 300, 500 lietoSanas
instrukcija.

Parsniegts akumulatora
darbmuzs.

» Nomainiet akumulatoru.

84
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19 Tehniskie dati

19 Tehniskie dati

19.1 Dzivzoga apgriezéjs STIHL HLA 66, HLA 86

HLA 66
— Pielaujamie akumulatori:

— STIHL AP
— STIHL AR
— Svars bez akumulatora: 3,8 kg

— Elektriskas aizsardzibas klase: IPX4 (aizsardziba pret
virspuséju tdens smidzinasanos)

HLA 86

— Pielaujamie akumulatori:

— STIHL AP
- STIHL AR

— Svars bez akumulatora: 4,8 kg

— Elektriskas aizsardzibas klase: IPX4 (aizsardziba pret
virspuséju tdens smidzinasanos)

Darbibas ilgums ir sniegts vietné www.stihl.com/battery-life .

19.2 Griezéjnazis

HLA 66
— Zobu atstatums: 33 mm
— Griezuma garums: 500 mm

— Asinasanas lenkis: 45°

HLA 86
— Zobu atstatums: 33 mm
— Griezuma garums: 500 mm

— Asinasanas lenkis: 45°

0458-185-9521-A
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19.3 Akumulators STIHL AP

— Akumulatora tehnologija: litija jonu

— Spriegums: 36 V

— Kapacitate (Ah): skatiet identifikacijas datu plaksniti

— Energoietilpiba (Wh): skatiet identifikacijas datu plaksniti
— Svars (kg): skatiet identifikacijas datu plaksnitti

— Ekspluatacijas un glabasanas pielaujamais temperatiras
diapazons: no - 10 °C lidz + 50 °C

19.4 TrokSna un vibraciju vértibas

Skanas spiediena limena K vértiba ir 2 dB(A). Skanas
jaudas limena K vértiba ir 2 dB(A). Vibracijas vértibu K
vertiba ir 2 m/s2.

HLA 66

STIHL iesaka lietot dzirdes aizsarglidzeklus.

- Skanas spiediena limenis L, mérits saskana ar
ISO 22868: 85 dB(A)

— Skanas jaudas limenis L, o mérits saskana ar ISO 22868:
94 dB(A)

— Vibracijas vértiba ay,, mérita saskana ar ISO 22867

— vadibas rokturis: 3,5 m/s?
— Cilpas rokturis: 3,5 m/s?

HLA 86
STIHL iesaka lietot dzirdes aizsarglidzeklus.

- Skanas spiediena limenis Ly mérits saskana ar
ISO 22868: 85 dB(A)

— Skanas jaudas limenis L, mérits saskana ar ISO 22868:
94 dB(A)

— Vibracijas vértiba ay,, mérita saskana ar ISO 22867

— vadibas rokturis: 2,0 m/s?
— Roktura caurule: 2,0 m/s?
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Noraditas vibraciju vértibas tika izméritas, izmantojot
standarta testa procediru, un tas var izmantot elektroieri¢u
salidzinasanai. Faktiskas vibraciju vertibas var atskirties no
noraditajam vértibam atkariba no lietojuma veida. Noraditas
vibraciju vértibas var izmantot vibraciju raditas slodzes
sakotnéjai izvertéSanai. Ir janosaka faktiska vibraciju slodze.
Var nemt véra ari laiku, kad elektroierice ir izslégta, vai laiku,
kad elektroierice ir ieslégta, tacu netiek noslogota.

Informaciju par direktivas par darba némeéju aizsardzibu pret
vibracijam 2002/44/EK prasibu izpildi www.stihl.com/vib.

19.5 REACH
Ar REACH apzimé EK rikojumu par kimikaliju registraciju,
noveértéjumu un sertifikaciju.

Informaciju par REACH rikojuma izpildi skatiet vietné
www.stihl.com/reach.
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20 Uzkabes sistému kombinacijas

20 Uzkabes sistemu kombinacijas

20.1 Uzkabes sistému kombinacijas

Dzivzoga apgriezéjs jaizmanto kombinacija ar uzkabes
sistému. Papildu uzkabes sistému kombinacijas, kadas
atlauts izmantot, ir dotas Seit:

Viena pleca siksna

ﬂ Divu plecu siksna

Akumulators STIHL AR kopa ar atbalsta polsteri

o

o
A

Akumulatora josta ar parnésasanas siksnu un
uzstaditu ,Jostas somu AP ar piesléguma
kabeli“ kopa ar atbalsta polsteri

3
e
Akumulatora josta ar uzstaditu “Jostas somas
‘5\94 AP ar piesléguma kabeli” kopa ar viena pleca
ﬁ@‘ siksnu

Uzkabes sistéma ar ieblvétu “Jostas somu AP
ar piesléeguma kabeli” kopa ar atbalsta polsteri

Muguras sistéma RTS

0458-185-9521-A
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21 Rezerves dalas un piederumi

21.1 Rezerves dalas un piederumi

STIHL Sie simboli apzimé originalas STIHL rezerves
& dalas un originalos STIHL piederumus.

STIHL iesaka izmantot originalas STIHL rezerves dalas un
originalos STIHL piederumus.

Neskatoties uz nepartrauktu seko$anu aktivitatem tirga,
STIHL nespé€j novertét citu razotaju rezerves dalas un
piederumus, vai tie ir uzticami, drosi un pieméroti lietoSanai,
un STIHL nespéj galvot par to lietoSanu.

Originalas STIHL rezerves dalas un originalie STIHL
piederumi ir pieejamas pie STIHL tirgotaja.

22 UtilizéSana

22.1 Dzivzoga apgriezéja un akumulatora utilizacija
Informaciju par utilizaciju varat sanemt pie STIHL tirgotaja.

» Utilizéjiet dzivzoga apgriezéju, akumulatoru, piederumus
un iepakojumu atbilstoSi noteikumiem un videi draudzigi.

23 ES atbilstibas deklaracija

23.1 Dzivzoga apgriezéjs STIHL HLA 66, HLA 86

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
BadstralRe 115

D-71336 Waiblingen

Vacija
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ar pilnu atbildibu deklaré, ka

— Konstrukcija: dzivzoga apgriez€éjs ar akumulatoru

— Razotaja zimols: STIHL

— Tips: HLA 66, HLA 86

— Sérijas identifikacija: 4859

atbilst direktivu 2011/65/ES, 2006/42/EK, 2014/30/ES un
2000/14/EK spéka esoSajiem noteikumiem un ir projektéts
un konstruéts saskana ar $adiem standartiem razo$anas

bridi speka esoSaja to versija: EN 55014-1, EN 55014-2,
EN 62841-1, EN 62841-4-2 un EN ISO 10517.

Izmantotais atbilstibas novértéSanas process atbilstosi
direktivas 2000/14/EK V pielikumam.

— lzméritais skanas jaudas [imenis: 91 dB(A)

— Garantétais trokSnu jaudas limenis: 93 dB(A)

Tehniskie dokumenti tiek glabati uznémuma

ANDREAS STIHL AG & Co. KG nodala Produktzulassung.

IzgatavoSanas gads, razo$anas valsts un ierices numurs ir
noradits uz dzivzoga apgriezéja.

Vaiblingena, 15.06.2020.
ANDREAS STIHL AG & Co. KG

ko parstav

) A floto

Dr. Jirgen Hoffmann, razoSanas datu, noteikumu un
registracijas nodalas vaditajs
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24 Visparéjie droSibas noradijumi darbam
ar elektroinstrumentiem

24.1 levads

éajé sadala ir atspoguloti standarta EN/IEC 62841
noformulétie visparigie drosibas noradijumi, kas attiecas uz
darbu ar manuali vadamiem, motorizétiem
elektroinstrumentiem.

STIHL Sie teksti jaizdruka.

Sadala "Elektriska drosiba" ieklautie noradijumi
elektrotraumu un elektroSoka riska samazinasanai
neattiecas uz STIHL akumulatora iericém.

A BRIDINAJUMS

Izlasiet visus droSibas noradijumus, instrukcijas, attélus un
tehniskos datus, kas ir saistiti ar So elektroinstrumentu.
Kludas vai nolaidiba $So instrukciju ievéroSana var klat par
elektriskas stravas trieciena, ugunsgréka un/vai smagu
traumu céloni. Uzglabajiet visus droSibas noradijumus un
instrukcijas art turpmakai izmantoSanai.

DroSibas tehnikas noradijumos izmantotais termins
"Elektroinstrumenti" attiecas uz elektroinstrumentiem, kurus
darbina, pieslédzot elektroapgades ftiklam (ar baroSanas
kabeli), ka ari uz elektroinstrumentiem, kurus darbina ar
akumulatoru (bez baroSanas kabela).

24.2 Drosiba darba vieta

a) Uzturiet darba zonu tiru, ka art labi apgaismotu. Nekartiba
darba vieta vai neapgaismotas darba zonas var novest pie
nelaimes gadijumiem.

b)Nestradajiet ar elektroinstrumentiem spradzienbistama
vidé, kura nav degosu Skidrumu, gazu vai puteklu.
Elektroinstrumenti rada dzirksteles, kas var aizdedzinat
puteklus vai tvaikus.

c) Kad tiek lietoti elektroinstrumenti, bérniem un citam
personam jaatrodas drosa attaluma. NovérSot uzmanibu,
varat zaudét kontroli par elektroinstrumentu.
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24 Visparéjie drosibas noradijumi darbam ar elektroinstrumentiem

24.3 ElektrodrosSiba

a) Elektroinstrumenta piesléguma kontaktdak$ai jaatbilst
kontaktligzdai. Kontaktdak$ai aizliegts veikt jebkadus
parveidojumus. Neizmantojiet kontaktdakSu adapterus
kopa ar zemé&jumaizsargatiem elektroinstrumentiem.
Kontaktdaksas un kontaktligzdas, kam nav veikti
parveidojumi, samazina elektriskas stravas trieciena
risku.

b) Nepielaujiet kermena nonak3anu saskaré ar sazemé&tam
virsmam, pieméram, caurulém, sildiericém, plitim un
ledusskapjiem. Pastav paaugstinats elektriskas stravas
trieciena risks, ja jusu kermenis ir sazeméts.

c) Sargajiet elektroinstrumentus no lietus vai mitruma.
Elektroinstrumentos iekluvis Udens palielina elektriskas
stravas trieciena risku.

d) Nelietojiet piesléguma vadu neparedzé&tajiem mérkiem.
Nekada gadijuma neizmantojiet piesléguma vadu
elektroinstrumenta neSanai, vilk§anai vai kontaktdakSas
iznem$anai. Sargajiet baroSanas kabeli no karstuma vai
e||u iedarbibas, no asam malam, k& ari kustigajam
detalam. Bojati vai sapinuSies baroSanas kabeli palielina
elektriskas stravas trieciena risku.

e)Ja ar elektroinstrumentu stradajat briva daba, izmantojiet
tikai tadus pagarinatajus, kas ir piemeéroti ari darbam
arpus telpam. Izmantojot pagarinatajus, kas ir pieméroti
darbam arpus telpam, samazinas elektriskas stravas
trieciena risks.

f) Ja nav iesp&jams izvairities no elektroinstrumenta
izmantoSanas mitra vidé, izmantojiet bojajumstravas
aizsargslédzi. lzmantojot bojajumstravas aizsargslédzi,
samazinas elektriskas stravas trieciena risks.

24.4 Personu droSiba

a) Esiet uzmanigi, sekojiet tam, ko darat, un stradajiet ar
elektroinstrumentiem apdomigi. Neizmantojiet
elektroinstrumentus, kad esat nogurusi vai atrodaties
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narkotisko vielu, alkohola vai medikamentu iedarbiba.
Mirklis neuzmanibas darba ar elektroinstrumentu var kltt
par smagu traumu céloni.

b)Valkajiet individualo aizsargaprikojumu un vienmeér
uzlieciet aizsargbrilles. Valkajot individualo
aizsargaprikojumu, pieméram, puteklu masku,
aizsargapavus ar neslidoSu zoli, aizsargkiveri vai dzirdes
aizsarglidzekli, atkariba no elektroinstrumenta
pielietojuma veida, samazinas traumu risks.

c) Nepie|aujiet nejausu ierices iedarbinasanu.
Parliecinieties, ka elektroinstruments ir izslégts, pirms to
pieslégt elektroapgadei un/vai akumulatoram, ka art pirms
ta pacel$anas vai parnésasanas. Ja, parnésajot
elektroinstrumentu, pirksts atradisies uz slédza vai ierice
bus ieslégta un jus to pieslégsiet elektroapgadei, var
notikt nelaimes gadijums.

d)Pirms elektroinstrumenta ieslégSanas nonemiet
reguléSanas instrumentus vai uzgrieznu atslegu.
Instruments vai atsléga, kas atrodas rotéjosa
elektroinstrumenta detala, var klut par traumu céloni.

e)Nepie|aujiet atraSanos nepareiza kermena poza.
Ripé&jieties par stabilu stavokli un nepartraukti atrodieties
ldzsvara. Negaiditas situacijas tas palidzés labak
kontrolét elektroinstrumentu.

f) Valkajiet piemérotu apgérbu. Nevalkajiet platu apgérbu
vai rotaslietas. Sekojiet, lai mati un apgérbs atrastos
drosa attaluma no kustigajam detajam. Brivs apgérbs,
rotaslietas vai gari mati var iekerties ierices kustigajas
detalas.

g)Ja iesp€jams uzmontét putekju nostkSanas un
savaksSanas iekartas, parliecinieties, ka tas ir pieslégtas
un pareizi pielietojamas. Putek|u nosiicéja izmantoSana
var samazinat putek|u radito veselibas apdraudéjumu.

h)Neparkapiet drosibu un elektroinstrumentu lietoSanas
drosibas noteikumus - ari tad, ja esat biezi lietojis
elektroinstrumentus. Neuzmaniga lietoSana viena mirkli
var radit smagas traumas.
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245 Elektroinstrumentu izmanto$ana un darbs ar
tiem
a)Neparslogojiet elektroinstrumentu. Ikreiz izmantojiet
paredzétajam darbam piemérotu elektroinstrumentu. Ar

piemérotu elektroinstrumentu labak un drosak stradasiet
ta pielaujamas jaudas diapazona.

b) Neizmantojiet elektroinstrumentu, kam bojats slédzis.
Elektroinstruments, ko vairs nevar ieslégt vai izslégt, ir
bistams un jasaremonté.

c) Pirms ierices reguléSanas, darba instrumentu mainas vai
elektroinstrumenta novietoSanas stavéSanai, atvienojiet
kontaktdakSu no kontaktligzdas un/vai iznemiet
iznemamu akumulatoru. Sie drodibas pasakumi nepielaus
neparedzétu elektroinstrumenta darbibas uzsaksanu.

d) Elektroinstrumentus, ko neizmantojat, uzglabajiet
bérniem nepieejama vieta. Nelaujiet elektroinstrumentu
izmantot personam, kas to neparzina vai nav lasijusas Sis
instrukcijas. Elektroinstrumenti ir bistami, ja tos izmanto
nepieredzéjusas personas.

e) Kopiet elektroinstrumentus un to darba instrumentu
rapigi. Parbaudiet, vai kustigas detalas darbojas bez
traucéjumiem un neiesprist, vai detajas nav salizuSas
vai bojatas tada meéra, ka tas var ietekmét
elektroinstrumenta darbibu. Pirms elektroinstrumenta
atkartotas izmanto$anas ludziet nomainit bojatas detalas.
Daudzu nelaimes gadijumu célonis ir slikti veikta
elektroinstrumentu apkope.

f) Uzturiet griez&jinstrumentus asus un firus. Rapigi kopti
griezéjinstrumenti ar asam griezé€jmalam mazak iesprist,
un tie ir vieglak vadami.

g)lzmantojiet elektroinstrumentus, darba instrumentu,
darba instrumentus utt. saskana ar $im instrukcijam.
Ikreiz nemiet véra darba apstak|us un veicama darba
specifiku. Elektroinstrumentu izmantoSana citiem
neparedzétiem mérkiem var novest pie bistamam
situacijam.
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h) Raugieties, lai rokturi un saskares virsmas bitu sausas,
tiras un uz tam nebitu e|la vai smérvielas. Slidosi rokturi
un saskares virsmas nenodroSina droSu
elektroinstrumenta vadibu un kontroli neparedzétas
situacijas.

24.6 Ar akumulatoru darbinamu instrumentu
izmanto$ana un darbs ar tiem

a)Lietojiet akumulatoru uzladésanai tikai razotaja ieteiktos
ladétajus. Noteikta veida akumulatoriem paredzéta
ladétaja izmantosana cita veida akumulatoru uzladéSanai
rada ugunsbistamibu.

b) Lietojiet elektroinstrumentu darbinasanai tikai tiem
paredzétos akumulatorus. Citi akumulatori var izraisit
savaino$anos vai aizdeg$anos.

c) Nenovietojiet nelietoto akumulatoru biroja sasprauzu,
monétu, atslégu, naglu, skriivju vai citu nelieliem metéla
priekSmetu tuvuma, kas varétu radit kontaktu Tssléegumu.
Akumulatora kontaktu Issavienojums var izraisit
apdedzinaSanos vai aizdegSanos.

d)Nepareiza lietoSana var izraisit Skidruma izpltadi no
akumulatora. lzvairieties no saskares ar to. Ja tas nejausi
nonacis saskarée ar adu, nekavéjoties noskalojiet ar Gdeni.
Ja skidrums iek]uvis acls, papildus mekl€jiet art
medicinisko palidzibu. Izpltudis akumulatora Skidrums var
radit adas kairinajumu vai Kimiskos apdegumus.

e)Neizmantojiet bojatu vai izmainitu akumulatoru. Bojati vai
izmaintti akumulatori var darboties neparedzami un radit
ugunsgrékus, spradzienus vai traumas.

f) Nepak|aujiet akumulatoru liesmu vai parak augstas
temperatiiras ietekmei. Liesmas vai temperatira virs
130 °C (265 °F) var radit spradzienu.

g) levérojiet ladésSanas norades un nekada gadijuma
neladéjiet akumulatoru vai ar akumulatoru darbinamu
instrumentu arpus lietoSanas instrukcija dota
temperatiiras diapazona. Nepareiza ladéSana vai
ladésSana arpus temperatiras diapazona var iznicinat
akumulatoru un paaugstinat ugunsbistamibu.
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24 Visparéjie drosibas noradijumi darbam ar elektroinstrumentiem

24.7 Serviss

a)Savas elektroierices remontu uzticiet kvalificétam,
speciali apmacitam personalam, kas izmanto tikai
originalas rezerves dalas. Tadéjadi varésiet bt
parliecinati, ka tiek saglabata elektroierices drosiba.

b)Nekada gadijuma neveiciet bojatu akumulatoru apkopi.
Jebkuru akumulatora apkopi bitu javeic tikai razotajam
vai pilnvarotas parstavniecibas.

24.8 Drosibas noradijumi darbam ar dZivzoga
Skerém
Visparigi droSibas noradijumi darbam ar dzivzoga Skérém

a)Visam kermena dajam jaatrodas dro$a attaluma no
naziem. Neméginiet turét vai nonemt sagriezto materialu
no griezéjnaziem, kad tie atrodas kustiba. Nazi péc slédza
izslégSanas turpina kustéties. Mirklis neuzmanibas darba
ar dzivzoga Skérém var klat par smagu traumu céloni.

b)Nesiet dzZlvzoga Skéres aiz roktura un nenovietojiet
pirkstus uz jaudas slédza. Pareiza dzivzoga $kéru
parnésasana samazina nejausas ieslégsanas, ka ar1 sadi
raditu nazu izraisito traumu risku.

c) Transportéjot vai uzglabajot dzivzoga 3kéres, vienmér
uzlieciet naziem apvalku. Pareiza riciba ar dzivzoga
Skérém samazina traumu gu$anas risku, ko rada nazis.

d) Tirot nospridusSu sagriezto materialu vai veicot apkopes
darbus, parliecinisties, vai visi jaudas slédzZi ir izslegti un
akumulatora bloks ir iznemts. Nejausa dzivzoga Skéru
ieslegSanas nosprudusa sagriezta materiala tinsanas vai
apkopes laika var radit smagas traumas.

e) Turiet dzivzoga Skéres tikai aiz izolétajam rokturu
virsmam, jo nazis var nonakt saskaré ar apsléptiem
vadiem. Ja rodas saskare ar nazi, ierices metala dalas var
parvadit stravu un izraisit elektriskas stravas triecienu.

f) NodroSiniet, lai grieSanas zona nebitu neviena vada.
Vadi var biit noslépti dzivzogos vai kriimos, un ar nazi tos
iespéjams nejausi sagriezt.
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g)Nelietojiet dzlvzoga Skeéres sliktos laika apstak|os - Tpasi,
ja paredzams zibens. Tas samazina zibens spériena
risku.

24.9 Papildu droSibas noradijumi darbam ar
dzivzoga $kérém ar pagarinatu sasniedzamibu

a) Samaziniet stravas trieciena risku, nekada gadijuma
nelietojot dzivzoga 8kéres ar pagarinatu sasniedzamibu
elektrisko vadu tuvuma. Saskare ar stravas vadiem vai
lietoSana to tuvuma var radit smagas traumas vai
navéjosu stravas triecienu.

b)Vienmeér virziet dzivzoga 3kéres ar pagarinatu
sasniedzamibu ar abam rokam. Turiet dzivzoga Skéres ar
pagarinatu sasniedzamibu ar abam rokam, lai nezaudétu
kontroli par tam.

c) Veicot ar dzivzoga Skérem ar pagarinatu sasniedzamibu
darbus virs galvas, lietojiet kiveri. KritoSas noltzusas
dalas var radit smagas traumas.
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1 EessOna

Austatud klient!

Meil on hea meel, et otsustasite STIHLi kasuks. Me to6tame
vélja ja valmistamine oma tooteid tippkvaliteedis vastavalt
klientide vajadustele. Nii tekivad kérge té6kindlusega tooted
ka darmuslikul koormamisel.

STIHL tahistab tippkvaliteeti ka teeninduses. Meie
spetsialiseeritud poed tagavad kompetentse ndustamise ja
juhendamise ning igakulgse tehnilise teeninduse.

STIHL on piihendunud jatkusuutlikule ja vastutustundlikule
loodusega Umberkadimisele. Kdesolev kasutusjuhend aitab
Teil STIHLI toodet pika kasutusea jooksul ohutult ja
keskkonnasdbralikult kasutada.

Me tdname Teid usalduse eest ja soovime Teile oma STIHLi
toote meeldivat kasutamist.

s

Dr Nikolas Stihl

TAHTIS! LUGEGE ENNE KASUTAMIST LABI JA HOIDKE
ALLES.

2 Informatsioon kaesoleva
kasutusjuhendi kohta

2.1 Kehtivad dokumendid
Kehtivad kohalikud ohutuseeskirjad.

> Lugege, mdistke ja sailitage lisaks kaesolevale
kasutusjuhendile jargmisi dokumente:
— Kasutatava kandesiisteemi kasutusjuhend
— Aku STIHL AR kasutusjuhend

- ,Uhendusjuhtmega véétasku AP* kasutusjuhend
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— Aku STIHL AP ohutusjuhised
— Laadijate STIHL AL 101, 300, 500 kasutusjuhend

— Ohutusalane informatsioon STIHLi akude ja
paigaldatud akuga toodete kohta:
www.stihl.com/safety-data-sheets

2.2 Hoiatusjuhiste tahistus tekstis

K OHT

Juhis viitab ohtudele, mis pdhjustavad raskeid vigastusi voi

surma.

» Nimetatud meetmed suudavad raskeid vigastusi voi
surma valtida.

A HOIATUS
Juhis viitab ohtudele, mis vdivad raskeid vigastusi voi surma
pohjustada.

» Nimetatud meetmed suudavad raskeid vigastusi voi
surma valtida.

JUHIS

Juhis viitab ohtudele, mis vdivad materiaalset kahju
pohjustada.
» Nimetatud meetmed suudavad materiaalset kahju valtida.

2.3 Sumbolid tekstis

|..| Antud simbol viitab tUhele peatiikile kdesolevas
=] kasutusjuhendis.
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3 Ulevaade

3 Ulevaade

3.1 Hekildikur STIHL HLA 66 ja aku

0000097077_001

1 Vars
Vars Uhendab koiki detaile.

2 Sang
Sang on ette ndhtud hekildikuri hoidmiseks ja
juhtimiseks.

3 Ldikenuga
Ldikenoad I6ikavad Idigatavat materjali.

4 Loiketera kaitse
Noakaitse kaitseb I6ikenugadega kokkupuutumise eest.
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3 Ulevaade

5 Nihkhilss
Nihkhiilss vabastab I6ikenugade nurgaseaduri.
6 Poo6rdkaepide
P66rdkaepide on ette nahtud 16ikenugade nurga
seadistamiseks.

7 Akusaht
Akusaht votab vastu aku.

8 Lukustushoob
Tokestushoob hoiab akut akuSahtis.

9 Ergo-hoob
Ergo-hoob hoiab vabastusnihikut positsioonis, kui
lUlitushoob lastakse lahti.

10 Vabastusnihik
Vabastusnihik vabastab lllitushoova fiksaatorist.

11 Lilitushoob
Lilitushoob lllitab hekildikurit sisse ja valja.

12 Juhtkdepide
Juhtkaepide on ette nahtud hekildikuri kasitsemiseks,
hoidmiseks ja juhtimiseks.

13 Kandeaas
Kandeaas on ette nahtud kandeslisteemi
kulgeriputamiseks.

14 Suruklahv
Suruklahv aktiveerib akul asuvad LEDid.

15 Aku
Aku varustab hekildikurit energiaga.

16 LEDid
LEDid néitavad aku laadimisseisundit ja rikkeid.

17 Uhedla kanderihm
Uhedlarihm on ette nahtud hekildikuri kandmiseks.

# Voimsussilt koos masina humbriga

0458-185-9521-A
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3.2 Hekildikur STIHL HLA 86 ja aku

0000097078_001

1 Kandeaas
Kandeaas on ette nahtud kandeslisteemi
kulgeriputamiseks.

2 Vars
Vars thendab koiki detaile.

3 Kaepidevoolik
Kéepidevoolik on ette nahtud hekildikuri hoidmiseks ja
juhtimiseks.

4 Lbéikenuga
Ldikenoad I6ikavad Idigatavat materjali.

5 Ldiketera kaitse
Noakaitse kaitseb I6ikenugadega kokkupuutumise eest.
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6 Pingutusmutter
Lukustusmutter on méeldud varrepikkuse
reguleerimiseks.

7 Nihkhilss
Nihkhilss vabastab I6ikenugade nurgaseaduri.

8 Pdordkaepide
Pooérdkaepide on ette nahtud I6ikenugade nurga
seadistamiseks.

9 Akusaht
Akus$aht votab vastu aku.

10 Lukustushoob
Tokestushoob hoiab akut akuSahtis.

11 Ergo-hoob
Ergo-hoob hoiab vabastusnihikut positsioonis, kui
Iulitushoob lastakse lahti.

12 Vabastusnihik
Vabastusnihik vabastab lilitushoova fiksaatorist.

13 Lilitushoob
Lilitushoob ldlitab hekildikurit sisse ja valja.

14 Juhtkaepide
Juhtkdepide on ette nahtud hekildikuri kdsitsemiseks,
hoidmiseks ja juhtimiseks.

15 Suruklahv
Suruklahv aktiveerib akul asuvad LEDid.

16 Aku
Aku varustab hekildikurit energiaga.

17 LEDid
LEDid néitavad aku laadimisseisundit ja rikkeid.

18 Uhedla kanderihm
Uhedlarihm on ette nahtud hekildikuri kandmiseks.

# Voimsussilt koos masina humbriga
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4 Ohutusjuhised

3.3 Sumbolid

Siimbolid véivad olla hekildikuril ja akul ning tdhendavad
jargmist:

Selles asendis on lukustusmutter avatud. Varre saab
valja tdmmata.

Selles asendis on lukustusmutter suletud. Vart ei saa
véalja tommata.

1 LED péleb punaselt. Aku on liiga soe vdi liiga

iﬁﬁ kailm.

= 4 LEDi vilguvad punaselt. Akul esineb rike.

Direktiivi 2000/14/EU kohaselt tihikutes dB(A)
LWA garanteeritud helivbimsustase, et toodete
heliemissioone vorreldavaks teha.
Sumboli kdrval olevad andmed viitavad aku
energiamahutavusele vastavalt elemendi tootja
spetsifikatsioonile. Kasutamisel saadaolev
energiasisaldus on vaiksem.

E Arge utiliseerige toodet koos olmejaatmetega.

4 Ohutusjuhised

4.1 Hoiatussiimbolid

Hekildikuril voi akul asuvad hoiatussiimbolid tdhendavad
jargmist:

Jargige ohutusjuhiseid ja ohutusmeetmeid.
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4 Ohutusjuhised
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Kandke kaitseprille ja kaitsekiivrit.

Kandke turvasaapaid.

Kandke kaitsevarustust.

Arge puudutage liikuvaid I&ikenuge.

Pidage kinni ohutusvahemaast.

Kaitske akut kuumuse ja tule eest.

Voétke aku enne td0katkestusi, transportimist,
hoiulepanekut, hooldust vbi remonti valja.

0458-185-9521-A

Lugege, moistke ja sailitage kasutusjuhendit.
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Arge kastke akut vedelikesse.

Pidage kinni akule lubatud
temperatuurivahemikust.

4.2 Sihtotstarbekohane kasutamine

Hekildikur STIHL HLA 66 voi HLA 86 on ette nahtud
alustaimestu, kérgete hekkide, kérgete pddsaste, kdrgete
puhmaste ja korge vosa ldikamiseks.

Hekildikurit saab kasutada vihma korral.

Hekildikurit varustatakse energiaga akult STIHL AP voi akult
STIHL AR.

A HOIATUS

m Akud, mis pole STIHLi poolt hekildikuri jaoks heaks

kiidetud, véivad tulekahjusid ja plahvatusi pdhjustada.

Inimesed vbivad raskesti vigastada v6i surma saada ja

materiaalne kahju tekkida.

» Kasutage hekildikurit akuga STIHL AP v6i akuga STIHL
AR.

® Kui hekiloikurit voi akut ei kasutata sihtotstarbekohaselt,
siis vBivad inimesed vigastada vdi surma saada ning
materiaalne kahju tekkida.
» Kasutage hekildikurit nii, nagu kdesolevas
kasutusjuhendis kirjeldatud.

» Kasutage akut kdesolevas kasutusjuhendis vdi aku
STIHL AR kasutusjuhendis kirjeldatud viisil.
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4.3 Nouded kasutajale

A HOIATUS

m |nstrueerimata kasutajad ei suuda hekildikurist ja akust
tulenevaid ohte tuvastada ega hinnata. Kasutaja voi
teised inimesed voivad raskesti vigastada vdi surma
saada.

» Lugege, moistke ja sailitage
kasutusjuhendit.

» Kui hekildikur voi aku antakse teisele isikule edasi:
andke kasutusjuhend kaasa.

» Tehke kindlaks, et kasutaja vastab jargmistele
nduetele:

— Kasutaja on vélja puhanud.

— Kasutaja on kehaliselt, sensoorselt ja vaimselt
voimeline hekildikurit kasitsema ning sellega
tédtama. Kui kasutaja on selleks kehaliselt,
sensoorselt ja vaimselt piiratult véimeline, siis tohib
kasutaja tédtada ainult vastutava isiku jarelevalve all
vOi instruktsiooni jargi.

— Kasutaja ei suuda hekildikurist ja akust tulenevaid
ohte tuvastada ega hinnata.

— Kasutaja on taisealine vdi kasutajale dpetatakse
jarelevalve all eriala vastavalt siseriiklikele
regulatsioonidele.

— Kasutaja on saanud STIHLi esinduses voi
asjatundliku isiku poolt instruktsiooni enne, kui ta
esimest korda hekildikuriga to6tab.

— Kasutaja teovbime pole alkoholi, ravimite voi
uimastite tdttu piiratud.

> Kui esineb ebaselgusi: péérduge STIHLi esindusse.
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4.4 Riietus ja varustus

A HOIATUS

m TH6 ajal voib hekildikur pikad juuksed sisse tdmmata.
Kasutaja voib tosiselt vigastada saada.
» Siduge ja kinnitage pikad juuksed nii, et need
paikneksid dlgadest kdrgemal.

m TH6 ajal voidakse esemeid suure kiirusega Ules paisata.
Kasutaja vdib vigastada saada.

» Kandke liibuvaid kaitseprille. Sobivad
kaitseprillid on normi EN 166 véi siseriiklike
eeskirjade kohaselt kontrollitud ja vastava
tahistusega kaubanduses saadaval.

m Allakukkuvad esemed voivad peale vigastusi pdhjustada.
» Kandke kaitsekiivrit.

® TO0 ajal voidakse tolmu Ules keerutada. Sissehingatud
tolm voib tervist kahjustada ja tekitada allergilisi
reaktsioone.
» Tolmu Uleskeerutamise korral: kandke
tolmukaitsemaski.

m Ebasobiv riietus voib puudesse, vdsasse ja hekildikurisse
kinni jadda. Sobiva riietuseta kasutajad voivad raskesti
vigastada saada.

» Kandke liibuvat riietust.
> Votke sallid ja ehted ara.

m Kasutaja voib puhastamise véi hoolduse ajal
I6ikenugadega kokku puutuda. Kasutaja voib vigastada
saada.

» Kandke vastupidavast materjalist
toéokindaid.

m Kui kasutaja kannab ebasobivaid jalatseid, siis vdib ta
libastuda. Kasutaja vdib vigastada saada.

0458-185-9521-A



4 Ohutusjuhised

» Kandke haarduva tallaga tugevaid kinniseid

ﬂ jalatseid.

4.5 To0piirkond ja Gmbrus
451 Hekildikur

A HOIATUS

m Korvalised isikud, lapsed ja loomad ei suuda hekilbikurist
ning Ulespaisatud esemetest tulenevaid ohte tuvastada
ega hinnata. Kérvalised isikud, lapsed ja loomad véivad
raskesti vigastada saada ning materiaalne kahju tekkida.

» Hoidke kérvalised isikud, lapsed ja
loomad tédpiirkonnast 5 m
raadiuses eemal.

» Hoidke esemete suhtes 5 m vahemaad.

» Arge jatke hekildikurit jarelevalveta.

» Tehke kindlaks, et lapsed ei saa hekildikuriga mangida.

m Hekildikuri elektrilised detailid voivad sademeid tekitada.
Sademed voivad kergesti suttivas voi plahvatusvdimelises
Umbruses tulekahjusid ning plahvatusi tekitada. Inimesed
voivad raskesti vigastada voi surma saada ja materiaalne
kahju tekkida.
> Arge té6tage kergesti siittivas ja plahvatusvdimelises

Umbruses.
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452 Aku

A HOIATUS

m Korvalised isikud, lapsed ja loomad ei mdista ega suuda
hinnata akuga seotud ohte. Kdrvalised isikud, lapsed ja
loomad vdivad saada raskelt vigastada.

» Hoidke koérvalised isikud, lapsed ja loomad eemal.
» Arge jatke akut jarelevalveta.
> Veenduge, et lapsed ei saaks akuga méngida.

m Aku pole kdigi keskkonnamdjude eest kaitstud. Aku voib
teatud keskkonnaméjude téttu sittida voi plahvatada.
Inimesed vdivad saada raskelt vigastada ja tekkida voib
materiaalne kahju.

» Kaitske akut kuumuse ja tule eest.

» Arge visake akut tulle.

» Kasutage ja hoidke akut
temperatuurivahemikus - 10 °C kuni
+ 50 °C.

» Arge kastke akut vedelikku.

» Hoidke aku metallesemetest eemal.
» Aku ei tohi sattuda kérge réhu alla.
» Arge jatke akut mikrolainete katte.

» Kaitske akut kemikaalide ja soolade eest.

4.6 Ohutusnduetele vastav seisund

4.6.1 Hekildikur

Hekildikur on ohutusnduetele vastavas seisundis, kui on
téidetud jargmised tingimused:

— Hekildikur on kahjustamata.
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Hekildikur on puhas.

Kasitsemiselemendid talitlevad ja on muutmata.

Léikenoad on digesti paigaldatud.

On paigaldatud ainult antud hekildikuri STIHLi
originaaltarvikud.

— Tarvikud on digesti paigaldatud.

A HOIATUS

= Ohutusnduetele mittevastavas seisundis ei saa detailid
enam digesti talitleda ja ohutusseadiste toime vbidakse
tuhistada. Inimesed vdivad raskesti vigastada véi surma
saada.

» Tootage kahjustamata hekildikuriga.
> Kui hekildikur on maardunud: puhastage hekildikur.
» Arge muutke hekildikurit.

» Kui kasitsemiselemendid ei talitle: arge té6tage
hekildikuriga.

» Paigaldage ainult antud hekildikuri STIHLi
originaaltarvikuid.

» Paigaldage tarvikud nii, nagu kdesolevas

kasutusjuhendis vai tarviku kasutusjuhendis kirjeldatud.

» Arge pistke hekildikuri avadesse esemeid.
» Vahetage kulunud véi kahjustatud juhisesildid valja.

» Kui esineb ebaselgusi: péérduge STIHLi esindusse.

4.6.2 Loikenoad

Ldikenoad on ohutusnouetele vastavas seisundis, kui on
taidetud jargmised tingimused:

Loéikenoad on kahjustamata.

Ldikenoad pole deformeerunud.

Loikenoad liiguvad kergesti.
— Lbéikenoad on digesti teritatud.

Loikenoad on kraatideta.
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A HOIATUS

m Ohutusnduetele mittevastavas seisundis voivad
I6ikenugade osad vabaneda ning eemale paiskuda.
Inimesed vdivad raskesti vigastada saada.

» Tdétage kahjustamata I6ikenoaga.
» Teritage ja eemaldage |6ikenoalt digesti kraatid.

» Kui esineb ebaselgusi: pdéérduge STIHLi esindusse.

46.3 Aku

Aku on ohutusnouetele vastavas olekus, kui tdidetud on
jargmised tingimused.

— Aku on kahjustamata.
— Aku on puhas ja kuiv.

— Aku td6tab ja seda pole muudetud.

A HOIATUS

m Kui aku ei ole ohutusnduetele vastavas olekus, ei saa
sellega enam ohutult t66tada. Inimesed vbdivad saada
raskelt vigastada.

» Tdbdtage akuga, mis ei ole kahjustatud ning on
téokorras.

» Arge laadige kahjustunud voi defektset akut.

> Kui aku on m&éardunud vdi méarg: puhastage aku ara ja
laske kuivada.

» Arge akut muutke.
» Arge pistke aku avadesse esemeid.

» Arge lihendage ja liihistage aku kontakte
metallesemetega.

» Arge akut avage.

> Vahetage kulunud vdi kahjustatud sildid vélja.
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4 Ohutusjuhised

m Kahjustunud akust vaib akuvedelik valja voolata. Vedeliku
sattumine nahale voi silma voib nahka voi silmi arritada.

> Valtige vedelikuga kokkupuutumist.

> Nahale sattumisel: peske kokkupuutunud kohti rohke
vee ja seebiga.

» Silma sattumisel: loputage silmi vdhemalt 15 minutit
rohke veega ja p6oérduge arsti poole.

m Kahjustunud voi vigane aku voib ebatavaliselt haiseda,
suitseda vdi pdleda. Inimesed vdivad saada raskelt
vigastada voi surma ja tekkida vdib materiaalne kahju.

» Kui aku haiseb ebatavaliselt voi suitseb: arge akut

kasutage ja hoidke see podlevatest materjalidest eemal.

> Kui aku pdleb: proovige kustutada akut tulekustuti voi
veega.

4.7 To6o6tamine

A HOIATUS

m Kasutaja ei saa teatud kindlates olukordades enam
kontsentreeritult td6tada. Kasutaja véib komistada,
kukkuda ja raskesti vigastada saada.

» Tootage rahulikult ja 1abimdeldult.

» Kui valgustingimused ja ndhtavustingimused on halvad:
arge tootage hekildikuriga.

> Kasitsege hekildikurit Gksi.
> Pddrake tédhelepanu takistustele.

» Tootage maapinnal seistes ja hoidke tasakaalu. Kui
tuleb té6tada kdérgustes: kasutage téstelava voi turvalisi
tellinguid.

» Kui tekivad vasimusnahud: tehke t66paus.

m Kui kasutaja té6tab dlgadest kdrgemal, siis voib ta
kiiremini vasida. Kasutaja voib tdsiselt vigastada saada.

» Tdotage Olgadest kdrgemal ainult lihikest aega.

» Tehke téopause.
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Kui liikuv 16ikenuga satub kokku kdva esemega, siis
voidakse see kiiresti seisma pidurdada. Tekkivate
reaktsioonijdudude tdttu voib kasutaja hekildikuri tle
kontrolli kaotada ja raskesti vigastada saada.

» Hoidke hekildikurit mélema kaega kinni.

» Otsige hekk enne t66tamist kdvade esemete suhtes labi
ja eemaldage esemed.

Liikuvad I6ikenoad véivad kasutajat I6igata. Kasutaja voib
tosiselt vigastada saada.

» Arge puudutage liikuvaid 18ikenuge.
» Kui I6ikenoad on mingi esemega

blokeeritud: Lilitage hekildikur valja ja
votke aku valja. Kdrvaldage alles siis ese.

Kui hekildikur muutub t66 ajal voi kaitub ebatavaliselt, siis
ei pruugi olla hekildikur ohutusnduetele vastavas
seisundis. Inimesed vdivad raskesti vigastada saada ja
materiaalne kahju tekkida.

> Lopetage t606, votke aku valja ja po6rduge STIHLI
esindusse.
To606 ajal vdivad tekkida hekildikuri tdttu vibratsioonid.
» Kandke kindaid.

> Tehke tdédpause.

» Kui tekivad verevarustushaire ilmingud: p66rduge arsti
poole.

Kui lllitushoob lastakse lahti, siis liiguvad |6ikenoad veel
u 1 sekund edasi. Liikuvad Idikenoad voib inimesi |6igata.
Inimesed vdivad raskesti vigastada saada.

> Oodake, kuni I6ikenoad enam ei liigu.
Ohuolukordades vdib kasutaja paanikasse sattuda ega

suuda kandeststeemi maha votta. Kasutaja vaib tosiselt
vigastada saada.

» Harjutage kandeslisteemi mahavotmist.
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A OHT

m Kui téotatakse pinget juhtivate juhtmete Umbruses, siis
voivad I6ikenoad pinget juhtivate juhtmetega kokku
puutuda ja neid kahjustada. Kasutaja vdib raskesti
vigastada v6i surma saada.

> Hoidke pinget juhtivate juhtmete
suhtes 15 m vahekaugust.

Z4
~-15m (50ft)

A

w-—smmm

4.8 Transportimine
4.8.1 Hekildikur

A HOIATUS

® Transportimise ajal vdib hekildikur imber kukkuda voi
liikuda. Inimesed vdivad vigastada saada ja materiaalne
kahju tekkida.

> Votke aku valja.

» Lukake noakaitse nii Idikenugade peale, et see katab
I6ikenoad taielikult ara.

> Kindlustage hekildikur pingutusrihmade, rihmade véi
vérguga nii, et see ei saa Umber kukkuda ega liikuda.

4.8.2 Aku

A HOIATUS

m Aku pole kdigi Umbrusmdjude eest kaitstud. Kui aku on

allutatud teatud kindlatele Gmbrusmadjudele, siis voib aku

kahjustada saada ja materiaalne kahju tekkida.
» Arge transportige kahjustatud akut.

» Transportige akut elektrit mittejuhtivas pakendis.
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® Transportimise ajal voib aku tmber kukkuda véi liikuda.
Inimesed vbivad vigastada saada ja materiaalne kahju
tekkida.

» Pakendage aku pakendisse nii, et see ei saa liikuda.

> Kindlustage pakend nii, et see ei saa liikuda.

4.9 Siilitamine
491 Hekilsikur

A HOIATUS

m | apsed ei suuda hekildikurist tulenevaid ohte tuvastada
ega hinnata. Lapsed vdivad raskesti vigastada saada.

> Votke aku valja.

» Lukake noakaitse nii Idikenoa peale, et see katab
I6ikenoa taielikult ara.

» Sailitage hekildikurit valjaspool laste kdeulatust.

m Hekilbikuri elektrilised kontaktid ja metallist detailid véivad
niiskuse téttu korrodeeruda. Hekildikur voib kahjustada
saada.

> Votke aku valja.

» Sadilitage hekildikurit puhta ja kuivana.
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5 Hekildikuri tegemine kasutusvalmis

49.2 Aku

A HOIATUS

m | apsed ei suuda akust tulenevaid ohte tuvastada ega
hinnata. Lapsed vdivad raskesti vigastada saada.

> Sailitage akut véljaspool laste kdeulatust.
m Aku pole kdigi Umbrusmdjude eest kaitstud. Kui aku on

allutatud teatud kindlatele Gmbrusmadjudele, siis voib aku
kahjustada saada.

» Sailitage akut puhta ja kuivana.

» Sailitage akut suletud ruumis.

» Sailitage akut hekildikurist ja laadijast eraldi.
> Sailitage akut elektrit mittejuhtivas pakendis.

> Sailitage akut temperatuurivahemikus - 10 °C ja
+ 50 °C vahel.

4.10 Puhastamine, hooldamine ja remontimine

A HOIATUS

m Kui puhastuse, hoolduse vdi remondi ajal on aku sisse
pandud, siis voidakse hekildikur ettekavatsematult sisse
lilitada. Inimesed voivad raskesti vigastada saada ja
materiaalne kahju tekkida.

> Votke aku valja.

m Teravatoimelised puhastusvahendid, veejoaga vdi
torkavate esemetega puhastamine vdivad hekildikurit ,
Idikenuge ja akut kahjustada. Kui hekilikurit, 1dikenuge
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vOi akut ei puhastata digesti, siis ei pruugi detailid enam
bigesti talitleda ja ohutusseadiste toime vdidakse
tihistada. Inimesed vbivad raskesti vigastada saada.

» Puhastage hekildikurit, 16ikenuge ja akut kdesolevas
kasutusjuhendis kirjeldatud viisil.

m Kui hekildikurit, I6ikenuge vdi akut ei hooldata voi
remondita digesti, siis ei pruugi detailid enam b&igesti
talitleda ja ohutusseadiste toime vdidakse tihistada.
Inimesed vbivad raskesti vigastada voi surma saada.

» Arge hooldage véi remontige hekildikurit ja akut ise.

» Kui hekiloikurit voi akut tuleb hooldada voi remontida:
poorduge STIHLi esindusse.

» Hooldage I6ikenuge kdesolevas kasutusjuhendis
kirjeldatud viisil.

m Kasutaja voib ennast |6ikenugade puhastamise, hoolduse
vOi remondi ajal teravatel I1dikehammastel I16igata.
Kasutaja voib vigastada saada.

» Kandke vastupidavast materjalist
tookindaid.

5 Hekiloikuri tegemine kasutusvalmis

5.1 Hekildikuri tegemine kasutusvalmis

Iga kord enne t66 algust peate viima labi jargmised
sammud:

» Tehke kindlaks, et jargmised detailid on ohutusnduetele
vastavas seisundis:

— Hekilikur, €32 4.6.1.
— Loikenuga, 1 4.6.2.
- Aku, 1 4.6.3.

> Kontrollige akut, £J 10.2.

» Laadige aku taielikult nii, nagu laadijate STIHL AL 101,
300, 500 kasutusjuhendis kirjeldatud.
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v

Puhastage hekildikur, &3 15.1.

Paigaldage sang (HLA 66), (O 7.1.

Seadistage l6ikenugade nurk, £ 11.1.

» Reguleerige varre pikkus (HLA 86), (4 11.2.

» Pange Uhedlarihm peale ja reguleerige, (4 11.3.

Kontrollige kasitsemiselemente, 1 10.1.

» Kui kasitsemiselementide kontrolli ajal vilguvad akul
3 LEDi punaselt: votke aku vélja ja pddrduge STIHLI
esindusse.

Hekildikuris esineb rike.

» Kui samme ei saa labi viia: arge kasutage hekildikurit ja

pdorduge STIHLi esindusse.

\

v

\

6 Aku laadimine ja LEDid

6.1 Aku laadimine

Laadimisaeg sdltub erinevatest teguritest, nt aku
temperatuurist vdi Umbrustemperatuurist. Tegelik
laadimisaeg voib esitatud laadimisajast kérvale kalduda.

Laadimisaeg on esitatud www.stihl.com/charging-times all.

> Laadige akut laadijate STIHL AL 101, 300, 500
kasutusjuhendis kirjeldatud viisil.

6.2 Laadimisseisundi naitamine

0000-GXX-1248-A0
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> Vajutage suruklahvi (1).
LEDid pélevad u 5 sekundit roheliselt ja naitavad
laadimisseisundit.

» Kui parem LED vilgub roheliselt: Laadige akut.

6.3 LEDid akul

LEDid vbivad naidata aku laadimisseisundit vdi rikkeid.
LEDid vodivad roheliselt vdi punaselt péleda voi vilkuda.

Kui LEDid pélevad vdi vilguvad roheliselt, siis naidatakse
laadimisseisundit.

> Kui LEDid pdlevad voi vilguvad punaselt: kdrvaldage
rikked, (3 18.
Hekildikuris voi akus esineb rike.

7 HekilGikuri kokkupanemine

7.1 Sanga paigaldamine (HLA 66)

> Lulitage hekildikur vélja ja vétke aku valja.

0000097231_001

» Pange vitsklamber (4) sanga (3) sisse.

» Pange sang (3) koos vitsklambriga (4) varrele (5).

» Pange seibid (2) poltidele (1).

» Suruge vitsklamber (6) vastu vart (5).

> Juhtige poldid (1) labi avade sangas (3) ja
vitsklambrites (4 ja 6).

» Keerake mutrid (7) peale ja pingutage tugevasti kinni.
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8 Aku sissepanemine ja valjavotmine

8 Aku sissepanemine ja valjavétmine

8.1 Aku sissepanemine

0000-GXX-2991-A0

» Vajutage aku (1) I16puni akusahti (2).
Aku (1) fikseerub kldpsuga ja on lukustatud.

8.2 Aku véljavotmine
» Asetage hekildikur tasasele pinnale.

» Hoidke Uhte katt nii akuSahti ees, et aku (2) ei saa vélja
kukkuda.

0000097076_001

> Vajutage molemat tokestushooba (1).
Aku (2) on lahti lukustatud ja selle saab vélja votta.
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9 Hekiloikuri sisselllitamine ja
valjalilitamine

9.1 Hekildikuri sisseliilitamine

> Hoidke hekildikurit Ghe kdega juhtkdepidemest kinni nii, et
pdial hoiab juhtkdepideme Gmbert kinni.

» Hoidke hekildikurit teise kdega sangast vdi
kaepidevoolikust kinni nii, et pdial hoiab sanga voi
kaepidevooliku imbert kinni.

0000-GXX-6519-A0

> Liukake vabastusnihikut (1) poidlaga I6ikenugade suunas
ja hoidke kinni.

> Vajutage nimetissdrmega lulitushooba (3) ja hoidke
vajutatult.
Hekildikur kiirendab ja |6ikenoad liiguvad.

Vabastusnihiku (1) vdib lahti lasta.

Kui Ergo-hoob (2) on alla vajutatud, jaab lilitushoob (3)
vabastatuks. Nii saab lilitushoova lahti lasta ja taas alla
vajutada, ilma et vabastusnihikut tuleks uuesti I6ikenoa
suunas likata.

Kui lllitushoob (3) ja Ergo-hoob (2) lahti lastakse, on
lilitushoob (3) lukustatud. Vabastusnihikut (1) tuleb uuesti
I6ikenoa suunas liikata ja hoida, et lilitushoob (3)
vabasstada.

9.2 Hekildikuri valjalilitamine
> Laske lulitushoob ja Ergo-hoob lahti.

105



eesti

» Oodake, kuni lIdikenoad u 1 sekundi méddudes enam ei
liigu.

» Kui I6ikenoad liiguvad u 1 sekundi méddudes jatkuvalt:
votke aku valja ja poorduge STIHLi esindusse.
Hekildikur on defektne.

10 Hekilikuri ja aku kontrollimine

10.1 Kasitsemiselementide kontrollimine

Vabastusnihik, Ergo-hoob ja liilitushoob

» Votke aku valja.

» Proovige lilitushooba vajutada ilma vabastusnihikut
vajutamata.

» Kui ltlitushooba saab vajutada: arge kasutage hekildikurit
ja po6rduge STIHLi esindusse.
Vabastusnihik on defektne.

> Likake vabastusnihikut poidlaga Idikenugade suunas ja
hoidke kinni.

» Vajutage Ergo-hooba ja hoidke vajutatult.

» Vajutage lilitushooba.
Vabastusnihiku voib lahti lasta.

» Laske lulitushoob ja Ergo-hoob lahti.

» Kui vabastusnihik, ltlitushoob vdi Ergo-hoob liigub raskelt
vOi ei vetru lahtepositsiooni tagasi: darge kasutage
hekildikurit ja péérduge STIHLi esindusse.
Vabastusnihik, lilitushoob vdi Ergo-hoob on defektne.

Hekildikuri sisseliilitamine

» Pange aku sisse.

» Lukake vabastusnihikut Idikenugade poole ja hoidke kinni.

» Vajutage lulitushooba ja hoidke vajutatult.
Loikenoad liiguvad.

» Kui 3 LEDi vilguvad punaselt: vétke aku valja ja p66rduge
STIHLi esindusse.
Hekildikuris esineb rike.

> Laske lilitushoob lahti.
U 1 sekundi méédudes Idikenoad enam ei liigu.
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> Kui Idikenoad liiguvad u 1 sekundi méoddudes jatkuvalt:
votke aku valja ja p66rduge STIHLI esindusse.
Hekildikur on defektne.

10.2 Aku kontrollimine

> Vajutage akul suruklahvi.
LEDid pélevad voi vilguvad.

» Kui LEDid ei pole voi ei vilgu: drge kasutage akut ja
p66rduge STIHLI esindusse.
Akul esineb rike.

11 Hekilbikuriga td6tamine

11.1 Lobikenugade nurga seadistamine

Léikenugade nurka saab rakendusest ja kasutaja
kehakasvust séltuvalt 2 erinevasse positsiooni Ulespoole ja
3 erinevasse positsiooni allapoole seada.

> Lulitage hekildikur valja ja votke aku valja.

0000-GXX-4572-A0

» Tdmmake nihkhilss (1) tagasi ja hoidke kinni.

» Haarake kdega poordkaepidemest (2) ja seadistage
soovitud nurk.

> Laske nihkhlss (1) lahti.

> Liigutage pddrdkaepidet (2), kuni nihkhiilss (1) fikseerub.
Nihkhlss (1) toetub vastu korpust. Loikenugade nurk on
seadistatud.

» Kontrollige, et p6oérdkaepidet (2) ei saaks enam liigutada.

0458-185-9521-A



11 Hekildikuriga té6tamine

11.2 Varre pikkuse seadistamine (HLA 86)

Vart saab rakendusest ja kasutaja kehakasvust soltuvalt
erinevatele pikkustele seada.

> Lulitage hekildikur valja ja votke aku valja.

eesti

> Seadistage Ghedlarihm (1) nii, et karabiinkonks (2) asub
umbes kae laiuse vorra paremast puusast allpool.

Muud kandeslisteemid, mida tohib kasutada, on toodud
kéesolevas kasutusjuhendis, 20.

11.4 Hekildikuri hoidmine ja juhtimine

0000097081_001

\

a

Keerake lukustusmutrit (1) poole pd6érde vorra suunas

v

Seadistage (2) vars soovitud pikkusele.
Keerake lukustusmutter (1) kuni I6puni suunas §.

» Kontrollige, er vart (2) ei saaks enam nihutada.
Kui vart (2) ei saa enam nihutada, on varre pikkuse
reguleerimine |16pule viidud.

» Kui vart saab nihutada: keerake lukustusmutrit nii kaua
suunas @, kuni vart ei saa enam nihutada.

\

11.3 Uhedlarihma pealepanemine ja reguleerimine

0000-GXX-7807-A1

0000-GXX-2990-A0

» Pange thedlarihm (1) peale.

0458-185-9521-A

> riputage kandeaas (2) karabiinkonksu (1).

HLA 66

0000-GXX-4570-A0

» Hoidke hekildikurit Ghe kdega juhtkdepidemest kinni nii, et
poial hoiab juhtkdepideme Gmbert kinni.

» Hoidke hekildikurit teise kdega sangast kinni nii, et poial
hoiab sanga Umbert kinni.
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0000097178_001

» Hoidke hekildikurit Ghe kdega juhtkdepidemest kinni nii, et
pdial hoiab juhtkdepideme Umbert kinni.

» Hoidke hekildikurit teise kdega kaepidevoolikust kinni nii,
et poial hoiab kdepidevooliku iGmbert kinni.

11.5 Loikamine

Maapinnaldhedane |6ikamine

\

0000084757_002

» Seadke ldikenoad nurga alla.

> Liigutage hekildikurit Ghtlaselt edasi-tagasi.

» Kondige aeglaselt ja kontrollitult edaspidi.

» Kui I6ikevdimsus vaheneb: teritage I6ikenuge.
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11 Hekildikuriga té6tamine

Vertikaalne 16ikamine

» Eemaldage paksud oksad voi oksaharud oksakaaride voi
mootorsaega.

0000084758_002

> Kui tuleb I6igata hekist eemal: seadke I6ikenoad nurga
alla.

» Juhtige hekildikurit heki Ghel kiljel kaarjalt edasi-tagasi ja
I6igake hekki.

» Kdndige aeglaselt ja kontrollitult edaspidi.
> Ldigake heki teist kilge samal viisil.
> Kui Idikevdimsus vaheneb: teritage 16ikenuge.

Horisontaalne I6ikamine

» Eemaldage paksud oksad voi oksaharud oksakaaride voi
mootorsaega.
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» Pange Idikenuga heki ulakiljel 0° kuni 10° nurga all
kohale.
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12 Pérast tood

» Juhtige hekilbikurit horisontaalselt ja kaarjalt edasi-tagasi
ning l16igake hekki.
» Kui I6ikevdimsus vaheneb: teritage I6ikenuge.

Ulalt 16ikamine

» Eemaldage paksud oksad vdi oksaharud oksak&éaride vdi
mootorsaega.
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13 Transportimine

13.1 Hekildikuri transportimine
> Lulitage hekildikur valja ja votke aku valja.

» Lukake noakaitse nii Idikenoa peale, et see katab |6ikenoa
taielikult ara.

> Likake vars taielikult sisse (HLA 86).

Hekildikuri kandmine
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» Seadke I6ikenoad taielikult nurga alla.

» Pange ldikenuga heki tlakuljel 0° kuni 10° nurga all
kohale.

» Juhtige hekilbikurit horisontaalselt ja kaarjalt edasi-tagasi
ning Idigake hekki.
» Kui I6ikevdimsus vaheneb: teritage I6ikenuge.

12 Péarast t6od

12.1 Parast t66d

> Lilitage hekildikur valja ja votke aku valja.

> Kui hekildikur on marg: Laske hekildikuril kuivada.
» Kui aku on mérg: laske akul kuivada.

» Puhastage hekildikur.

» Puhastage I6ikenoad.

» Likake noakaitse nii Idikenoa peale, et see katab |6ikenoa
taielikult ara.

» Puhastage aku.

0458-185-9521-A

0000097083_001

» Tommake nihkhilss (4) tagasi ja hoidke kinni.

» Haarake kéega poordkaepidemest (3) ja klappige
I6ikenoad (1) taielikult Gmber.
Ldikenoad (1) on varrega (2) paralleelne.

> Laske nihkhilss (4) lahti.
Nihkhlss (4) fikseerub ja toetub vastu korpust.
Ldikenoad (1) on transpordipositsioonis.

» Kandke hekiloikurit Gihe kdega varrest nii, et I6ikenoad (1)
on tahapoole suunatud.

Hekildikuri transportimine sdidukis

» Kindlustage hekildikur nii, et hekildikur ei saa imber
kukkuda ega liikuda.

13.2 Aku transportimine

> Lulitage hekildikur vélja ja vétke aku valja.
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» Tehke kindlaks, et aku on ohutusnouetele vastavas
seisundis.

» Pakendage aku nii, on taidetud jargmised tingimused:
— Pakend on elektriliselt mittejuhtiv.
— Aku ei saa pakendis liikuda.

» Kindlustage pakend nii, et see ei saa liikuda.

Aku allub ohtlike kaupade transportimise nduetele. Aku on
UN 3480 (liitiumioonakud) kohaselt liigitatud ja seda
kontrolliti vastavalt URO késiraamatu ,Kontrollimised ja
kriteeriumid osa Ill alaldigule 38.3".

Transpordieeskirjad on esitatud www.stihl.com/safety-data-
sheets all.

14 Sailitamine

14.1 Hekildikuri sailitamine

> Lulitage hekildikur valja ja votke aku valja.

» Likake noakaitse nii Idikenugade peale, et see katab
I6ikenoad taielikult &ra.

» Sailitage hekildikurit nii, et on taidetud jargmised
tingimused:
— Hekildikur on valjaspool laste kdeulatust.
— Hekildikur on puhas ja kuiv.

14.2 Aku séilitamine

STIHL soovitab sailitada akut laadimisseisundis 40 % kuni
60 % (2 roheliselt pdlevat LEDi) vahemikus.

» Sailitage akut nii, on taidetud jargmised tingimused:
— Aku on véljaspool laste kaeulatust.
— Aku on puhas ja kuiv.
— Aku on suletud ruumis.
— Aku on hekildikurist ja laadijast eraldi.
— Aku on elektrit mittejuhtivas pakendis.

— Aku on temperatuurivahemikus - 10 °C ja + 50 °C
vahel.
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14 Sailitamine

15 Puhastamine

15.1 Hekildikuri puhastamine
> Lulitage hekildikur valja ja votke aku valja.
» Puhastage ventilatsioonipilud pintsliga.

» Puhastage hekilbikurit niiske lapiga vo6i STIHLi
vaigulahustiga.

» Eemaldage akuSahtist vodrkehad ja puhastage akuSaht
niiske lapiga.

» Puhastage elektrilisi kontakte akuSahtis pintsli vdi pehme
harjaga.

15.2 Lbéikenugade puhastamine
> Lulitage hekildikur valja ja votke aku valja.

» Pihustage I6ikenoad mélemalt kiljelt STIHLI
vaigulahustiga sisse

» Pange aku sisse.

> Lulitage hekildikur 5 sekundiks sisse.
Loikenoad liiguvad. STIHLi vaigulahusti jaotub Uhtlaselt.

15.3 Aku puhastamine

» Puhastage aku niiske lapiga.

16 Hooldamine

16.1 Lbikenugade teritamine
STIHL soovitab lasta 16ikenuge teritada STIHLi esinduses.

A HOIATUS
Léikenugade Idikehambad on teravad. Kasutaja voib ennast
I6igata.
» Kandke vastupidavast materjalist t66kindaid.

> Lulitage hekildikur valja ja votke aku valja.

0458-185-9521-A



17 Remontimine
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0000-GXX-1426-A0

> Teritage Ulemise Idikenoa koiki I6iketeri STIHLI lapikviiliga
Uhe edaspidiliigutusega. Pidage seejuures teritusnurgast
kinni, £ 19.2.

> Pddrake hekildikur tmber.

> Teritage Ulejaénud ldiketerad.

» Eemaldage koigilt I6iketeradelt altpoolt kraadid.
> Pddrake hekildikur tmber.

» Eemaldage Ulejdanud Idiketeradelt kraadid.

» Eemaldage viilimisel tekkinud tolm niiske lapiga.

» Pihustage |6ikenoad molemalt kiljelt STIHLI
vaigulahustiga sisse.

> Lilitage hekildikur 5 sekundiks sisse.
Loikenoad liiguvad. STIHLi vaigulahusti jaotub htlaselt.

» Kui esineb ebaselgusi: pdérduge STIHLi esindusse.

17 Remontimine

17.1 Hekilikuri ja aku remontimine
Kasutaja ei saa hekildikurit, Id6ikenuge ja akut ise remontida.

» Kui hekildikur voi Idikenoad on kahjustatud: drge kasutage
hekilbikurit ja p66rduge STIHLi esindusse.

» Kui aku on defektne vdi kahjustatud: asendage aku.

0458-185-9521-A
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18 Rikete korvaldamine

18.1 Hekiloikuri voi aku rikete kdrvaldamine

18 Rikete korvaldamine

Rike LEDid akul Pdhjus Abindu
Sisselilitamisel 1 LED vilgub Aku laadimisseisund liiga |> Laadige akut nii, nagu laadijate STIHL AL 101,
hekildikur ei kdivitu. |[roheliselt. madal. 300, 500 kasutusjuhendis kirjeldatud.

1 LED péleb Aku on liiga soe véi liiga |» Votke aku valja.

punaselt. kalm. > Laske akul maha jahtuda vdi soojeneda.

3 LEDi vilguvad Hekildikuris esineb rike. > Votke aku valja.

punaselt. » Puhastage elektrilised kontaktid aku$ahtis.

> Pange aku sisse.
> Lulitage hekildikur sisse.

» Kui 3 LEDi vilguvad jatkuvalt punaselt: arge
kasutage hekildikurit ja p66rduge STIHLI
esindusse.

Ldikenoad liiguvad raskelt.

> Pihustage 16ikenoad mdélemalt kiljelt STIHLI
vaigulahustiga sisse

» Kui 3 LEDi vilguvad jatkuvalt punaselt: érge

kasutage hekildikurit ja p66rduge STIHLI
esindusse.

3 LEDi pdlevad

Hekildikur on liiga soe.

> \/dtke aku valja.

punaselt. » Laske hekildikuril maha jahtuda.
4 LEDi vilguvad |Akul esineb rike. > Votke aku vélja ja pange uuesti sisse.
punaselt.

> Lilitage hekilbikur sisse.

» Kui 4 LEDi vilguvad jatkuvalt punaselt: arge
kasutage akut ja pdérduge STIHLi esindusse.

Elektrilihendus on
hekildikuri ja aku vahel
katkenud.

> Votke aku valja.
» Puhastage elektrilised kontaktid akusahtis.
> Pange aku sisse.

Hekildikur voi aku on
niiske.

> Laske hekiloikuril voi akul kuivada.

Hekildikur Iilitub
kaitamisel valja.

112

3 LEDi pdlevad
punaselt.

Hekildikur on liiga soe.

> Votke aku valja.
> Laske hekil6ikuril maha jahtuda.
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18 Rikete korvaldamine
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Rike

LEDid akul

Pdhjus

Abindu

Esineb elektriline rike.

» VVbtke aku valja ja pange uuesti sisse.
> Lulitage hekildikur sisse.

Hekildikuri kaitusaeg
on liiga ldhike.

Aku pole taielikult laetud.

AL 101, 300, 500 kasutusjuhendis kirjeldatud.

» Laadige aku taielikult nii, nagu laadijate STIHL

Aku eluiga on uletatud.

» Asendage aku.

0458-185-9521-A
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19 Tehnilised andmed

19.1 Hekildikur STIHL HLA 66, HLA 86

HLA 66
— Lubatud akud:

— STIHL AP
— STIHL AR
— Kaal akuta: 3,8 kg

— Kaitseklass: IPX4 (kaitstud veepritsmete eest)

HLA 86
— Lubatud akud:

— STIHL AP
- STIHL AR
- Kaal akuta: 4,8 kg

— Kaitseklass: IPX4 (kaitstud veepritsmete eest)

Tdbaeg on esitatud www.stihl.com/battery-life all.

19.2 Ldikenuga

HLA 66
— Hambavahe: 33 mm
— Loikepikkus: 500 mm

— Teritusnurk: 45°

HLA 86
— Hambavahe: 33 mm
— Loikepikkus: 500 mm

— Teritusnurk: 45°
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19 Tehnilised andmed

19.3 Aku STIHL AP
Aku-tehnoloogia: liitium-ioon
Pinge: 36 V

Mahutavus Ah: vt voimsussilti

Energiasisaldus Wh: vt vBimsussilti

Kaal kg: vt vbimsussilti

Lubatud temperatuurivahemik kasutamiseks ja
sailitamiseks: - 10 °C kuni + 50 °C

19.4 Mira- ja vibratsioonivaartused
Helirbhutaseme K-vaartus on 2 dB(A). Helivdimsustaseme

K-vaartus on 2 dB(A). Vibratsioonivaartuste K-vaartus on 2
m/s2.

HLA 66

STIHL soovitab kanda kuulmekaitset.

- Helir6hutase Lys md6detud 1ISO 22868 jargi: 85 dB(A)

— Helivdimsustase L, mdddetud ISO 22868 jargi: 94 dB(A)
— Vibratsioonivaartus a;,, méddetud 1ISO 22867 jargi:

— Juhtkaepide: 3,5 m/s?
— Lookkaepide: 3,5 m/s?

HLA 86

STIHL soovitab kanda kuulmekaitset.

- Helirdhutase Lys mo6detud 1SO 22868 jargi: 85 dB(A)

- Helivdimsustase L, mdddetud ISO 22868 jargi: 94 dB(A)
— Vibratsioonivaartus a;,, méddetud 1ISO 22867 jargi:

— Juhtkaepide: 2,0 m/s?
— Kaepidevoolik: 2,0 m/s?

Esitatud vibratsioonivaartused moddeti normitud
kontrollmeetodi alusel ja neid saab kasutada
elektriseadmete vordlemiseks. Tegelikud vibratsiooni
vaartused voivad toodud vaartustest erineda, soltuvalt
kasutamise laadist. Toodud vibratsiooniandmeid voib
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19 Tehnilised andmed

kasutada vibratsioonikoormuse esmaseks hindamiseks.
Tegelikku vibratsioonikoormust tuleb mddta. Seejuures voib
arvesse votta ka aegu, mil elektriline too6riist on valja
lilitatud, ning neid aegu, mil see on kill sisse lilitatud, kuid
téotab ilma koormuseta.

Informatsioon tddandjate direktiivi Vibratsioon 2002/44/EU
taitmise kohta on esitatud www.stihl.com/vib all.

19.5 REACH

REACH tahistab EU maarust kemikaalide registreerimise,
hindamise ja heakskiidu kohta.

Informatsioon REACH méaaruse taitmise kohta on esitatud
www.stihl.com/reach all.

0458-185-9521-A
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20 Kandesiisteemide kombinatsioon

20.1 Kandesilisteemide kombinatsioon

Hekildikurit tuleb kasutada koos kandesiisteemiga.
Kandesiisteemid, mida tohib kasutada, on toodud siin:

Uhedla kanderihm

Topeltdlarihm

Aku STIHL AR koos toetuspolstriga

"Uhendusjuhtmega védtaskuga AP" koos
toetuspolstriga

?». Aku-v66 koos kanderihmaga ja paigaldatud
}

Akuvéd koos ,Uhendusjuhtmega vodtasku AP
%,4 ja uhedlarihmaga

Kandesiisteem paigaldatud ,Uhendusjuhtmega
voodtaskuga AP“ koos toetuspolstriga

Seljaskandesisteem RTS
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20 Kandestisteemide kombinatsioon

21 Varuosad ja tarvikud

21.1 Varuosad ja tarvikud

S TIHL Needsumbolid tahistavad STIHLI
& originaalvaruosi ja STIHLi originaaltarvikuid.

STIHL soovitab kasutada STIHLi originaalvaruosi ja STIHLI
originaaltarvikuid.

Teiste tootjate varuosated ja lisatarvikute to6kindlust,
ohutust ja sobivust ei saa STIHL hinnata, hoolimata pidevast
turu jalgimisest, ning nende kasutamise korral ei véta STIHL
endale mingit vastutust.

STIHLI originaalvaruosad ja STIHLi originaaltarvikud on
saadaval STIHLi esinduses.

22 Utiliseerimine

22.1 Hekildikuri ja aku utiliseerimine
Informatsiooni saate utiliseerimise kohta STIHLi esindusest.

» Utiliseerige hekildikur, aku, tarvikud ja pakend eeskirjade
kohaselt ning keskkonnasdbralikult.

23 EL vastavusdeklaratsioon

23.1 Hekildikur STIHL HLA 66, HLA 86

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
BadstralRe 115

D-71336 Waiblingen

Saksamaa
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24 Elektritdoriistade Uldised ohutusjuhised

deklareerib ainuisikuliselt vastutades, et
— Koosteviis: Aku-hekildikurid

— Tehasemark: STIHL

— Tulp: HLA 66, HLA 86

— Seeriatunnus: 4859

vastab direktiivide 2011/65/EL, 2006/42/EU, 2014/30/EL ja
2000/14/EU asjaomastele satetele ja on vélja téétatud ning
valmistatud koosk®dlas jargmiste normide vastaval
tootmiskuupéeval kehtivate versioonidega: EN 55014-1, EN
55014-2, EN 62841-1, EN 62841-4-2 ja EN ISO 10517.

Kohaldatuq vastavushindamise meetod vastavalt direktiivi
2000/14/EU lisale V.

— Md&ddetud helivoimsustase: 91 dB(A)
— Garanteeritud helivdimsustase: 93 dB(A)

Tehnilisi dokumente séilitatakse
ANDREAS STIHL AG & Co. KG Produktzulassung
osakonnas.

Ehitusaasta, valmistamisriik ja masina number on
hekildikurile mérgitud.

Waiblingen, 15.06.2020
ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Dr. Jirgen Hoffmann, tooteandmete, eeskirjade ja
litsentsimise osakonna juhataja

0458-185-9521-A
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24 Elektritooriistade Uldised
ohutusjuhised

24.1 Sissejuhatus

Kaesolevas peatiikis taasesitatakse normis EN/IEC 62841
kasijuhtimisega mootorkaitusega elektritdoriistade kohta
eelformuleeritud uldised ohutusjuhised.

STIHL peab need tekstid ara triikkima.

"Elektrialane ohutus" all esitatud elektril6dgi valtimist
puudutavad ohutusjuhised pole STIHLi akutoodetele
kohaldatavad.

A HOIATUS
Lugege kdiki ohutusjuhiseid, korraldusi, pilte ja tehnilisi
andmeid, millega on kdnealune elektritéériist varustatud.
Hooletused alljargnevatest korraldustest kinnipidamisel
voivad pdhjustada elektriléoki, tulekahju ja/voi raskeid
vigastusi. Hoidke kéiki ohutusjuhiseid ja korraldusi
tulevikuks alal.

Ohutusjuhistes kasutatav mdiste ,elektritdoriist” kehtib
vorgukaitusega elektritdoriistade (vorgujuhtmega) ja
akukaitusega elektritdoriistade (vorgujuhtmeta) kohta.

24.2 Ohutus tédkohal

a)Hoidke oma t66piirkond puhas ja héasti valgustatud.
Korratud voi valgustamata tdé6piirkonnad voivad
pdhjustada dnnetusi.

b)Arge tddtage elektritdoriistaga plahvatusohtlikus
timbruskonnas, milles leidub siittimisohtlikke vedelikke,
gaase Vvoi tolme. Elektritdoriistad tekitavad sddemeid, mis
voivad tolmud voi aurud pdlema suldata.

c) Hoidke lapsed ja teised isikud elektritdoriista kasutamise
ajal eemal. Téhelepanu hajumise korral vdite kaotada
kontrolli elektritdoriista Ule.
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24.3 Elektrialane ohutus

a)Elektritéériista ihenduspistik peab pistikupessa sobima.
Pistikut ei tohi {ihelgi viisil muuta. Arge kasutage
adapterpistikuid koos kaitsemaandusega
elektritdoriistadega. Muutmata pistikud ja sobivad
pistikupesad vahendavad elektril66gi riski.

b) Véltige kehalist kontakti torude, kiittesiisteemide, pliitide,
kiilmkappide jms maandatud pindadega. Kui Teie keha
on maandatud, siis valitseb elektrild6gi risk.

c) Kaitske elektritédriistu vihma ja niiskuse eest. Vee
tungimine elektritddriista suurendab elektrilddgi riski.

d)Arge vaarkasutage (ihendusjuhet. Arge kasutage
Uhendusjuhet kunagi kandmiseks, tdmbamiseks ega
elektritdoriista pistiku valjatbmbamiseks. Hoidke
Uhendusjuhe eemal kuumusest, dlist, teravatest
servadest voi liikkuvatest osadest. Kahjustatud voi sasitud
Uhendusjuhtmed suurendavad elektril66gi riski.

e)Kui todtate elektritbériistaga dues, siis kasutage iiksnes
vélitingimustesse sobivaid pikendusjuhtmeid.
Valitingimustesse sobiva pikendusjuhtme kasutamine
vahendab elektril6dgi riski.

f) Kui elektritboriista kéitamist pole véimalik niiskes
Umbruskonnas viltida, siis kasutage rikkevoolu-
kaitselllitit. Rikkevoolu-kaitsellliti kasutamine vahendab
elektrilddgi riski.

24 4 Inimeste ohutus

a)Olge tahelepanelik, pidage oma tegevust silmas ja kaige
td6tamisel elektritddriistaga maistlikult imber. Arge
kasutage elektritodriista, kui olete vasinud vdi uimastite,
alkoholi vdi ravimite mdju all. Hetkeline tdhelepanematus
vdib pdhjustada elektritdoriista kasutamisel tdsiseid
vigastusi.

b)Kandke isiklikku kaitsevarustust ja alati kaitseprille.
Isikliku kaitsevarustuse nagu tolmumaski,
libisemiskindlate turvajalatsite, kaitsekiivri voi
kuulmekaitsme kandmine, vastavalt elektritddriista liigile
ning kasutusele, vdhendab vigastuste riski.
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c) Valtige ettekavatsematut kaikuvétmist. Veenduge, et
elektritéoriist on enne voolutoite ja/vdi aku
kiilgetihendamist, lilesvotmist vdi kandmist valja lulitatud.
Kui hoiate elektritddriista kandmisel sorme lilitil voi
Uhendate sisselilitatud elektritdoriista voolutoitega, siis
vdib see dnnetusi pdhjustada.

d)Eemaldage enne elektritdoriista sisselllitamist
seadistustddriistad ning mutrivdtmed. Elektritdoriista
pborleva osa sees asuv tooriist voi voti voib tekitada
vigastusi.

e)Valtige ebaharilikku kehahoiakut. Hoolitsege stabiilse
seisuasendi eest ja hoidke alati tasakaalu. Seeldbi saate
elektritdoriista ootamatutes olukordades paremini
kontrollida.

f) Kandke sobivat riietust. Arge kandke avarat riietust ega
ehteid. Hoidke juuksed ja riietus p66rlevatest detailidest
eemale. Avar riietus, ehted vdi pikad juuksed vdidakse
liikuvate detailide poolt kaasa haarata.

g)Kui saab monteerida tolmuimu- ja -plilideseadiseid, siis
tuleb need kiilge (ihendada ning neid digesti kasutada.
Tolmuimuststeemi kasutamine vdib vahendada tolmust
tingitud ohte.

h)Arge uskuge pimesi ohutusse ega eirake elektritdoriista
ohutusreegleid ka siis, kui olete paljukordse kasutuse
tottu elektritédriistaga tuttav. Téahelepanematu
tegutsemine vdib pdhjustada sekundi murdosa jooksul
raskeid vigastusi.

24.5 Elektritooriista kasutamine ja kasitsemine

a)Arge lilekoormake elektritdériista. Kasutage tdétamisel
antud td6 jaoks ettendhtud elektritdoriista. Sobiva
elektritdoriistaga toédtate paremini ja ohutumalt ettendhtud
voéimsusvahemiku piires.

b)Arge kasutage defektse liilitiga elektritdériista.
Elektritdoriist, mida ei saa enam sisse vdi valja lilitada, on
ohtlik ning tuleb @ra remontida.
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24 Elektritdoriistade Uldised ohutusjuhised

c) Tommake pistik pistikupesast vélja ja/vdi eemaldage
aravdetav aku enne seadme seadistamist,
rakendustdoériistade vahetamist voi elektritdoriista
drapanemist. See ettevaatusmeede vahendab
elektritooriista ettekavatsematu kaivitumise ohtu.

d)Ladustage mittekasutatavaid elektritéoriistu lastele
kattesaamatult. Arge laske elektritdériista kasutada
inimestel, kes seda ei tunne vdi pole lugenud kéesolevat
kasutusjuhendit. Elektritdoriistad on ohtlikud, kui neid
kasutavad kogenematud isikud.

e)Hoolitsege elektritéoriistade ja rakendustdoriistade eest
hasti. Kontrollige, kas liikuvad detailid talitlevad laitmatult
ega kiilu kinni, kas esineb murdunud vdi kahjustatud
detaile nii, et elektritooriista talitlus on piiratud. Laske
kahjustatud detailid enne elektritéoriista kasutamist
remontida. Paljude dnnetuste pdhjus peitub halvasti
hooldatud elektritddriistades.

f) Hoidke I6iketddriistad teravad ja puhtad. Hasti hoolitsetud
teravate I6ikeservadega I6iketddriistad kiiluvad véahem
kinni ja neid on lihtsam juhtida.

g)Kasutage elektritdoriista, rakendustdoriistu jms vastavalt
kdesolevatele korraldustele. Arvestage seejuures
téétingimustega ning teostatava tegevuse iseloomuga.
Elektritdoriistade kasutamine muudeks kui ettenahtud
rakendusteks voib pdhjustada ohtlikke olukordi.

h) Hoidke k&epidemed ja hoidepinnad kuivad, puhtad ja 6li-
ning maardevabad. Libedad k&epidemed ja hoidepinnad
ei vdimalda elektritdoriista ettendgematutes olukordades
kindlalt k&sitseda ning kontrollida.

24.6 Akutdoriista kasutamine ja kasitsemine

a)Laadige akusid ainult tootja poolt soovitatud laadijatega.
Teatud kindlat liiki akude laadimiseks ettenahtud laadijate
tottu valitseb muude akudega kasutamisel tuleoht.

b) Kasutage elektritdoriistades ainult nende jaoks
ettendhtud akusid. Muude akude kasutamine voib
pohjustada vigastusi voi tuleohtu.
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c) i'\rge laske birooklambritel, miintidel, votmetel, naeltel,
kruvidel ja muudel véikestel metallesemetel, mis vdivad
pdhjustada kontaktide sildamist, akude lahedusse
sattuda. Aku kontaktide lUhistumise tagajarjeks vdivad
olla péletused voi tulekahju.

d)Vale kasutamise korral vdib vedelik akust vélja tungida.
Viltige sellega kokku puutumist. Loputage juhusliku
kokkupuute korral veega ara. P66rduge silma sattunud
vedeliku korral abi saamiseks tdiendavalt arsti poole.
Valjatungiv akuvedelik vdib pdhjustada nahaéarritusi voi
poletusi.

e)Arge kasutage kahjustatud véi muudetud akut.
Kahjustatud v6i muudetud akud vdivad kaituda
ettendgematul viisil ja pdhjustada tulekahju, plahvatust voi
vigastusohtu.

f) Arge allutage akut tulele ega kdrgete temperatuuridele.
Tuli vbi temperatuurid tle 130 °C (265 °F) vdivad
pdhjustada plahvatuse.

g)Jargige koiki korraldusi laadimise kohta ja arge laadige
akut voi akutddriista kunagi véljaspool kasutusjuhendis
esitatud temperatuurivahemikku. Vale laadimine voi
laadimine véljaspool lubatud temperatuurivahemikku vaib
aku havitada véi tulekahju ohtu suurendada.

24.7 Teenindus

a)Laske elektritdoriista remontida ainult kvalifitseeritud
erialapersonalil ja ainult originaalvaruosadega. Sellega
tagatakse elektritdoriista ohutuse sailimine.

b)Arge hooldage kunagi kahjustamata akusid. Kogu akude
hooldust peaks teostama tootja voi volitatud
klienditeenindus.
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24.8 Hekikaaride ohutusjuhised

Uldised hekikaaride ohutusjuhised

a)Hoidke kéik kehaosad noast eemal. Arge iiritage tédtava
noa korral 16igatud materjali eemaldada vdi I6igatavat
materjali kinni hoida. Noad liiguvad parast lUliti
valjalUlitamist edasi. Hetkeline tdhelepanematus vdib
pohjustada hekikaaride kasutamisel raskeid vigastusi.

b) Kandke hekikaare kdepidemest, kui noad on seiskunud, ja
arge hoidke s6rmi véimsusliilitil. Hekikaaride dige
kandmine vahendab juhusliku kaivitumise ohtu ja sellest
tingitud noavigastuste ohtu.

c) Hekikaaride transportimisel v8i hoiustamisel pange noale
alati kate peale. Hekikaaride nduetekohane kasutamine
vahendab noavigastuste ohtu.

d)Kinnikiilunud Idikematerjali eemaldamisel vdi
hooldusté6de tegemisel veenduge, et kdik véimsusliilitid
oleks valja lllitatud ja akuplokk vélja véetud véi lahutatud.
Hekikaaride juhuslik sisselllitumine kinnikiilunud materjali
eemaldamise vdi seadme hooldamise ajal voib
pdhjustada tOsiseid vigastusi.

e)Hoidke hekikaare ainult isoleeritud hoidepindadest, sest
nuga voib kokku puutuda peidetud elektrijuhtmetega.
Nugade kokkupuutumine pinge all oleva juhtmega voib
seadme metallosad pinge alla seada ja pdhjustada
elektrilooki.

f) Hoidke igasugused juhtmed I6ikepiirkonnast eemal.
Juhtmed vdivad hekis ja pddsastes peidus olla ning need
vdidakse juhuslikult noaga I&bi I6igata.

g)Arge kasutage hekikaare halva ilmaga, eriti vilguohu
korral. See vahendab valgulddgi ohtu.
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249 Taiendavad ohutusjuhised pikema ulatusega
hekikaéride kohta

a)Arge kasutage pikema ulatusega hekikaére kunagi
elektrijuhtmete l1dheduses, vdhendamaks surmava
elektril66gi ohtu. Elektrijuhtmete puudutamine v6i nende
laheduses té6tamine voib pdhjustada tdsiseid vigastusi
voi surmavat elektril6oki.

b) Kasitsege pikema ulatusega hekikaare alati kahe kéega.
Hoidke pikema ulatusega hekikdare kahe kdega,
valtimaks kontrolli kaotamist seadme lle.

c) Pea kohal teostatavate t66de tegemisel pikema ulatusega
hekikaaridega kandke alati peakaitset. Allakukkuvad tikid
vdivad pdhjustada tdsiseid vigastusi.
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1 Pratarmé

1 Pratarmé

Mielos pirkeéjos, mieli pirkéjai,

dziaugiameés, kad pasirinkote STIHL. Mes kuriame ir
gaminame aukSciausios kokybés gaminius, kurie atitinka
musy klienty poreikius. Taip atsiranda net krastutinéms
salygomis labai patikimi gaminiai.

STIHL taip pat labai svarbi auksta klienty aptarnavimo
kokybé. Musy specializuotos prekybos vietos garantuoja
kompetentingas konsultacijas ir mokymus bei visapusiskag
technine pagalba.

STIHL aiskiai pasisako uz tvary ir atsakingg poziurj | gamta.
Si naudojimo instrukcija padés Jums ilgg STIHL jrenginio
tarnavimo laikotarpj naudoti jj saugiai ir saugant aplinka.

Dékojame uz Jusy pasitikéjima ir linkime, kad
STIHL gaminys Jus dziuginty.

s

Dr. Nikolas Stihl

Svarbu! PRIES NAUDOJANT PERSKAITYTI IR
ISSAUGOTI.

2 Apie Sig naudojimo instrukcijg

21 Taikomi dokumentai
Galioja vietinés saugos taisyklés.

> Be Sios naudojimo instrukcijos, reikia perskaityti, suprasti
ir iSsaugoti toliau iSvardytus dokumentus:
— Naudojamos neSimo jrangos naudojimo instrukcija.

— STIHL AR akumuliatoriaus naudojimo instrukcijg.
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3 Apzvalga

— Naudojimo instrukcijg ,Déklas prie dirzo
AP akumuliatoriui su jungiamuoju laidu®.
— STIHL AP akumuliatoriaus saugos nurodymus.
— Krovikliy STIHL AL 101, 300, 500 naudojimo
instrukcija.

— STIHL akumuliatoriy ir gaminiy su jmontuotu
akumuliatoriumi saugos informacija:
www.stihl.com/safety-data-sheets

2.2 Perspéjimy tekste zyméjimas

A PAVOJUS
Nuoroda apie pavojus, kurie sukelia sunkius suzeidimus ar
mirtj.

> |Svardintos priemonés gali padéti iSvengti sunkiy
suzeidimy ar mirties atvejy.

A ISPEJIMAS
Nuoroda apie pavojus, kurie gali sukelti sunkius ar mirtinus
suzeidimus.
> ISvardintos priemonés gali padéti iSvengti sunkiy
suzeidimy ar mirties atvejy.

PRANESIMAS
Nuroda apie galimus pavojus, kurie gali padaryti turtine zalg.
> |Svardintos priemonés gali padéti iSvengti turtinés zalos.

2.3 Simboliai tekste

|..| Sis simbolis nukreipia j skyriy $ioje naudojimo
—==]| instrukcijoje.
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3.1 Gyvatvoriy karpytuvas STIHL HLA 66 ir
akumuliatorius

0000097077_001

1 Kotas
Kotas jungia visas konstrukcines dalis.

2 Kilpiné rankena
Kilpiné rankena skirta gyvatvoriy karpytuvui laikyti ir
nukreipti.

3 Peiliai
Peiliai nupjauna Sakeles.
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4

6

7

10

11

12

13

14

15

16

17

Peiliy apsaugas
Peiliy apsaugas apsaugo nuo prisilietimo prie peiliy.

Slankioji mova
Slankioji mova atblokuoja peiliy kampo reguliavimo
funkcija.

Lankstiné rankenélé
Lankstiné rankenélé skirta peiliy kampui nustatyti.

Akumuliatoriaus déklas
| akumuliatoriaus déklg dedamas akumuliatorius.

Fiksavimo klaviSas
Fiksavimo klaviSas laiko akumuliatoriy akumuliatoriaus
dékle.

Ergonomiskoji svirtelé
Ergonomiska svirtelé laiko slankuyjj fiksatoriy vietoje
atleidus jungikl;.

Slankusis fiksatorius
Slankusis fiksatorius atblokuoja jungiklj.

Jungiklis

Jungikliu gyvatvoriy karpytuvas jjungiamas ir
iSjungiamas.

Valdymo rankena

Valdymo rankena skirta gyvatvoriy karpytuvui valdyti,
laikyti ir nukreipti.

Nesimo kilpa

Nesimo kilpa skirta neSimo jrangai jkabinti.
Mygtukas

Mygtuku jjungiami akumuliatoriaus Sviesos diodai.

Akumuliatorius
Akumuliatorius tiekia gyvatvoriy karpytuvui energija.

Sviesos diodai

Sviesos diodai rodo akumuliatoriaus jkrovos lygj ir triktis.
Vienpetis dirzas

Vienpetis dirzas skirtas gyvatvoriy karpytuvui nesti.

# Specifikacijy lentelé su jrenginio numeriu
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3 Apzvalga

3.2 Gyvatvoriy karpytuvas STIHL HLA 86 ir

akumuliatorius

o
S
@
~
1<}
=
o
=
S
S
S
S

Nesimo kilpa
Nesimo kilpa skirta neSimo jrangai jkabinti.

Kotas
Kotas jungia visas konstrukcines dalis.

Gumuota rankena

Gumuota rankena skirta gyvatvoriy karpytuvui laikyti ir
nukreipti.

Peiliai

Peiliai nupjauna Sakeles.

Peiliy apsaugas

Peiliy apsaugas apsaugo nuo prisilietimo prie peiliy.
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4 Saugumo nurodymai

6 Fiksavimo verzlé
Fiksavimo verzlé skirta koto ilgiui nustatyti.

7 Slankioji mova
Slankioji mova atblokuoja peiliy kampo reguliavimo
funkcija.

8 Lankstiné rankenélé
Lankstiné rankenélé skirta peiliy kampui nustatyti.

9 Akumuliatoriaus déklas
| akumuliatoriaus déklg dedamas akumuliatorius.

10 Fiksavimo klaviSas
Fiksavimo klaviSas laiko akumuliatoriy akumuliatoriaus
dékle.

11 Ergonomiskoji svirtelé
Ergonomiska svirtelé laiko slankuyjj fiksatoriy vietoje
atleidus jungikl;.

12 Slankusis fiksatorius
Slankusis fiksatorius atblokuoja jungiklj.

13 Jungiklis
Jungikliu gyvatvoriy karpytuvas jjungiamas ir
iSjungiamas.

14 Valdymo rankena

Valdymo rankena skirta gyvatvoriy karpytuvui valdyti,
laikyti ir nukreipti.

15 Mygtukas
Mygtuku jjungiami akumuliatoriaus Sviesos diodai.

16 Akumuliatorius
Akumuliatorius tiekia gyvatvoriy karpytuvui energija.

17 Sviesos diodai
Sviesos diodai rodo akumuliatoriaus jkrovos lygj ir triktis.

18 Vienpetis dirzas
Vienpetis dirzas skirtas gyvatvoriy karpytuvui nesti.

# Specifikacijy lentelé su jrenginio numeriu
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3.3 Simboliai
Sie ant gyvatvoriy karpytuvo ir akumuliatoriaus galintys bati
simboliai reiSkia:
Sioje padétyje fiksavimo verzlé atlaisvinta. Kotg
galima istraukti.

Sioje padétyje fiksavimo verzlé uZfiksuota. Koto
iStraukti negalima.

1 Sviesos diodas Sviecia raudonai.
izﬁ Akumuliatorius per Siltas arba per Saltas.
=

4 Sviesos diodai mirksi raudonai.

g 59 Akumuliatoriaus triktis.

Garantuotas garso galios lygis pagal direktyvag

LWA 2000/14/EB nurodytas dB(A), kad bity galima
palyginti gaminiy spinduliucjamajj triukSma.
Iﬂl Informacija Salia simbolio nurodo akumuliatoriaus

energijos kiekj pagal elementy gamintojo
specifikacijg. Naudojant jrenginj, turimas energijos
kiekis yra mazesnis.

E Gaminio neiSmesti su buitinémis atliekomis.

4 Saugumo nurodymai

4.1 |spéjamieji simboliai

|spéjamieji simboliai ant gyvatvoriy karpytuvo arba
akumuliatoriaus reiskia:

Laikytis saugos nurodymy ir imtis priemoniy
jiems jgyvendinti.
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Perskaityti, suprasti ir iSsaugoti naudojimo

instrukcijg.

Avéti apsauginius aulinius batus.

Maveéti darbo pirstines.

Neliesti judanciy peiliy.

PRROO

Laikytis saugaus atstumo.

f-

Nutraukus darbg, jrenginj transportuojant,
padedant laikyti, remontuojant ar atliekant
techninés priezilros darbus, iSimti
akumuliatoriy.

Akumuliatoriy saugoti nuo kars¢io ir ugnies.

@D

Déveéti apsauginius akinius ir apsauginj Salma.

4 Saugumo nurodymai

Akumuliatoriaus nenardinti j skysCius

Akumuliatoriy naudoti leidziamajame
temperatiry intervale.

4.2 Naudojimas pagal paskirtj

Gyvatvoriy karpytuvas STIHL HLA 66 arba HLA 86 skirtas
zeme dengiantiems augalams, auk§toms gyvatvoréms,
aukstiems kriimams ir sgzalynams bei aukstiems
sumedeéjusiems augalams karpyti.

Gyvatvoriy karpytuvg galima naudoti lyjant lietui.

Gyvatvoriy karpytuvui energija tiekia akumuliatorius
STIHL AP arba akumuliatorius STIHL AR.

A ISPEJIMAS

m Akumuliatoriai, kuriy STIHL neleido naudoti su gyvatvoriy
karpytuvu, gali sukelti gaisra arba sprogti. Zmonés gali
blti sunkiai suzaloti arba zati, taip pat gali bati padaryta
materialinés zalos.

» Gyvatvoriy karpytuvg naudoti su akumuliatoriumi STIHL
AP arba akumuliatoriumi STIHL AR.

m Jei gyvatvoriy karpytuvas arba akumuliatorius naudojami
ne pagal paskirtj, Zmonés gali biti sunkiai ar mirtinai
suzaloti arba gali bati padaryta materialinés zalos.

» Gyvatvoriy karpytuvg naudoti taip, kaip apraSyta Sioje
naudojimo instrukcijoje.

» Akumuliatoriy naudoti taip, kaip aprasyta Sioje
naudojimo instrukcijoje arba akumuliatoriaus STIHL AR
naudojimo instrukcijoje.
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4 Saugumo nurodymai

4.3 Reikalavimai naudotojui

A ISPEJIMAS

® Neinstruktuoti naudotojai gali neatpazinti ar nejvertinti
gyvatvoriy karpytuvo ir akumuliatoriaus keliamy pavojy.
Naudotojas arba kiti asmenys gali biti sunkiai arba
mirtinai suzeisti.
» Sig naudojimo instrukcijg perskaityti,
sidéméti ir saugoti.

» Jei gyvatvoriy karpytuvg arba akumuliatoriy perduodate
kitam asmeniui: kartu perduoti ir naudojimo instrukcija.

> |sitikinti, kad naudotojas atitinka Siuos kriterijus:
— Naudotojas yra pailséjes.

— Naudotojui pakanka fiziniy, jusliniy ir protiniy
gebéjimy valdyti gyvatvoriy karpytuvg bei
akumuliatoriy ir dirbti su jais. Jeigu vartotojas yra
fiziSkai, sensoriSkai arba protiniai ribotas, gali dirbti tik

nurodymy.

— Naudotojas gali atpazinti ir jvertinti gyvatvoriy
karpytuvo ir akumuliatoriaus keliamus pavojus.

— Naudotojas yra pilnametis arba naudotojas, jj

Salies teisés aktus.

— Pries$ pirmg kartg dirbant su gyvatvoriy karpytuvu,
naudotojg instruktavo STIHL prekybos atstovas arba
kvalifikuotas asmuo.

— Naudotojas neéera paveiktas alkoholio, medikamenty
ar narkotiniy medziagy.

> |8kilus neaiSkumuy: kreiptis | STIHL specializuotos
prekybos atstova.

0458-185-9521-A
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4.4 Aprangairjranga

A ISPEJIMAS

m Dirbant gyvatvoriy karpytuvas gali jtraukti ilgus plaukus.
Naudotojas gali bati sunkiai suzalotas.
> ligus plaukus suristi ir uzdengti taip, kad jie baty vir$
peciy.
m Dirbant daiktai dideliu greiciu gali buti iSsviesti j ora.
Naudotojas gali bti suzalotas.
> NeSioti gerai priglundancius akinius.
Prekyboje galima jsigyti tinkamy apsauginiy
akiniy, kurie yra iSbandyti pagal standartg
EN 166 ar Salies reikalavimus bei
atitinkamai pazenklinti.

® Nukrintantys daiktai gali suzaloti galva.
» Dévéti apsauginj Salma.

® Dirbant | org gali pakilti dulkiy. |kvéptos dulkés gali
pakenkti sveikatai ir sukelti alerginiy reakcijuy.

» Jei | org pakyla dulkiy: déveti apsaugine kauke nuo
dulkiy.
® Netinkami drabuziai gali uzsikabinti uz medziy, krimy ar
isipainioti gyvatvoriy karpytuve. Netinkamai apsirenges
naudotojas gali bati sunkiai suzalotas.

> Vilkéti gerai prigludusius drabuzius.
> Biti be Saliky ir papuosaly.

m Valydamas ar atlikdamas techninés priezidros darbus,
naudotojas gali prisiliesti prie peiliy. Naudotojas gali bati
suzalotas.

» Mavéti darbo pirstines i$ tvirtos medziagos.

® Avédamas netinkamg avalyne, naudotojas gali paslysti.
Naudotojas gali bati suzalotas.
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lietuviskai

> Aveéti tvirta, uzdarg avalyne su gerai

ﬂ sukimbancéiu padu.

4.5 Darbo vieta ir aplinka

451 Gyvatvoriy karpytuvas

A ISPEJIMAS

m Pasaliniai asmenys, vaikai ir gyvinai negali atpazinti ir
jvertinti gyvatvoriy karpytuvo ir aukstai nusviedziamy
daikty keliamy pavojy. Pasaliniai asmenys, vaikai ir
gyviunai gali bati sunkiai suzaloti, taip pat gali bati
padaryta materialinés zalos.

» Pasaliniai asmenys, vaikai ir
gyvunai turi laikytis saugaus 5 m
atstumo iki dirbanciojo.

> Pasirtpinti, kad vaikai negaléty zaisti su gyvatvoriy
karpytuvu.

m Gyvatvoriy karpytuvo elektriniai komponentai gali
kibirk§ciuoti. Degioje arba sprogioje aplinkoje kibirkstys
gali sukelti gaisrg ir sprogimg. Gali biti sunkiai suzeisti

arba z0ti asmenys, taip pat gali buti padaryta materialinés

zalos.
» Nedirbti degioje ir sprogioje aplinkoje.
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4.5.2 Akumuliatorius

A ISPEJIMAS

m Pasaliniai asmenys, vaikai ir gyvunai gali neatpazinti ir
nejvertinti akumuliatoriaus keliamo pavojaus. Gali buti
sunkiai suzeisti pasaliniai asmenys, vaikai ir gyvinai.

» Pasaliniai asmenys, vaikai, ir gyvinai turi biti atokiau
nuo darbo zonos.

> Nepalikite akumuliatoriaus be prieziuros.
» Pasirpinkite, kad vaikai negaléty zaisti su
akumuliatoriumi.

m Akumuliatorius néra apsaugotas nuo viso aplinkos
poveikio. Veikiamas tam tikro aplinkos poveikio
akumuliatorius gali uzsidegti arba sprogti. Gali biti sunkiai
suzeisti asmenys ir padaryta materialiné zala.

» Saugokite akumuliatoriy nuo karscio ir
ugnies.

» Nemeskite akumuliatoriaus j ugnj.
» Akumuliatoriy jdékite ir laikykite nuo - 10 °C

iki + 50 °C temperaturoje.

» Nemerkite akumuliatoriaus | skyscius.

> Laikykite akumuliatoriy toliau nuo metaliniy daikty.
» Saugokite akumuliatoriy nuo auksto slégio.
» Saugokite akumuliatoriy nuo mikrobangy.

» Saugokite akumuliatoriy nuo cheminiy medziagy ir
druskuy.
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4 Saugumo nurodymai lietuviskai

4.6 Saugi biklé 46.2 Peilis

461 Gyvatvoriy karpytuvas Peilis yra saugios buklés, jeigu iSpildytos sekancios saglygos:

Gyvatvoriy karpytuvas yra saugios biklés, jei jvykdytos Sios

Peilis yra nepazeistas.

salygos: — Peilio forma nepakitusi.
— Gyvatvoriy karpytuvas neapgadintas.

Peilis lengvai juda.
— Gyvatvoriy karpytuvas Svarus.

Peilis yra teisingai iSastrintas.
— Valdymo elementai veikia ir néra pakeisti.

Peilis yra be Serpety.
— Peiliai tinkamai sumontuoti.

— Sumontuoti tik originalus Sio gyvatvoriy karpytuvo A IS P EJ I MAS

STIHL priedai. .. . s - T
m Esancios nesaugios buklés peilio dalys gali atsilaisvinti ir
— Priedai tinkamai primontuoti. nukristi. Asmenys gali biti sunkiai suzeisti.
» Dirbti su nepazeistais peiliais.

A ISPEJ I MAS > Peilj teisingai astrinti ir nuimti nuo jo Serpetas.

® Nesaugioje eksploatuoti bisenoje konstrukcinés dalys ir » Jeigu kyla neaiSkumuy: kreiptis | STIHL specializuotg

saugos jtaisai gali tinkamai nebeveikti. Zmonés gali bati pardavéjq.

sunkiai suzaloti arba zati.

> Dirbti su neapgadintu gyvatvoriy karpytuvu. 4.6.3 Akumuliatorius

> Jei gyvatvoriy karpytuvas neSvarus: nuvalyti gyvatvoriy Akumuliatorius yra saugios eksploatuoti biklés, jei atitinka
karpytuva. Siuos reikalavimus:

> Nekeisti gyvatvoriy karpytuvo. — akumuliatorius nepazeistas;

» Jei valdymo elementai neveikia: nedirbti su gyvatvoriy — akumuliatorius Svarus ir sausas;
karpytuvu.

— akumuliatorius veikia ir nebuvo keistas.
» Sumontuoti tik originalius Sio gyvatvoriy karpytuvo

STIHL priedus. A ISPEJIMAS

> Priedus sumontuoti taip, kaip nurodyta Sioje naudojimo ) e ) ) o
instrukcijoje arba priedy naudojimo instrukcijoje. ® Jei akumuliatorius néra saugios eksploatuoti bikles, jis
negali veikti saugiai. Gali buti sunkiai suzeisti asmenys.
> Dirbkite su nepazeistu ir tinkamai veikianciu
> Pakeisti nusidévéjusius arba apgadintus informacinius akumuliatoriumi.
Zenklus.

> Nekisti daikty | gyvatvoriy karpytuvo angas.

» Nekraukite pazeisto ar sugedusio akumuliatoriaus.
> Jei kyla neaiSkumuy: kreiptis | STIHL specializuotos

prekybos atstova, » NesSvary arba Slapig akumuliatoriy nuvalykite ir palikite

iSdziati.
> Nekeiskite akumuliatoriaus.

> Nekiskite | akumuliatoriaus kiaurymes daikty.
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» Akumuliatoriaus elektros kontakty niekada nejunkite
prie metaliniy daikty ir saugokités trumpojo jungimo.

» Neatidarinékite akumuliatoriaus.

» Pakeiskite nusitrynusius arba pazeistus nurodomuosius
uzrasus.

m |§ pazeisto akumuliatoriaus gali iSbegti skysCio. Patekes
ant odos arba | akis skystis gali dirginti.
> Venkite sglyCio su skyscCiu.
» Jam patekus ant odos, Sias odos vietas plaukite dideliu
kiekiu vandens ir muilu.

> Elektrolitui patekus | akis, bent 15 minuciy skalaukite
akis dideliu kiekiu vandens ir kreipkités | gydytoja.

m Pazeistas arba sugedes akumuliatorius gali skleisti
nejprastg kvapa, i$ jo gali verztis dimai arba ugnis. Gali
bati sunkiai suzeisti arba zati asmenys, taip pat gali bati
padaryta materialiné zala.

» Jei akumuliatorius skleidZia nejprastg kvapa, arba i$ jo
verziasi dimai, jo nenaudokite ir saugokite nuo degiy
medziagy.

» Akumuliatoriui uzsidegus pabandykite gesinti
akumuliatoriy gesintuvu ar vandeniu.

4.7 Darbai

A ISPEJIMAS

®m Tam tikrose situacijose naudotojas nebegali

susikoncentraves dirbti. Naudotojas gali uzkliti, nugridti ir

sunkiai susizeisti.

> Dirbti ramiai ir apdairiai.

» Kai Sviesos ir matomumo saglygos blogos: nedirbti su
gyvatvoriy karpytuvu.

» Gyvatvoriy karpytuvg valdyti po viena.

> Atkreipti démes;j j klittis.

> Dirbti stovint ant zemés ir iSlaikyti pusiausvyrg. Jei
reikia dirbti auk$¢iau: naudoti pastolius ar kitg saugig
jranga.

» Pajutus nuovargj: padaryti pertrauka.
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Jei naudotojas dirba auk&ciau peciy, jis gali pavargti
anksciau. Naudotojas gali bati sunkiai suzalotas.

» Tik trumpai dirbti auksciau peciy.

» Daryti darbo pertraukas.

| kieta daikta atsitrenke judantys peiliai gali greitai sustoti.
Dél atsirandanciy atoveikio jégy naudotojas gali
nebesuvaldyti gyvatvoriy karpytuvo ir sunkiai susizaloti.

» Gyvatvoriy karpytuva tvirtai laikyti abiem rankomis.

> Prie$ dirbant patikrinti, ar gyvatvoréje néra kiety daikty
ir juos pasalinti.

Judantys peiliai gali jpjauti naudotojui. Naudotojas gali

bati sunkiai suzalotas.

> Neliesti judanciy peiliy.

» Jei koks nors daiktas uzblokavo peilius:
iSjungti gyvatvoriy karpytuvg ir iSimti
akumuliatoriy. Tik tada pasalinti kliGtj.

Jei dirbant gyvatvoriy karpytuvas veikia kitaip ar
nejprastai, gyvatvoriy karpytuvo buklé gali bati nesaugi.

Zmoneés gali biti sunkiai suzaloti arba galima patirti
materialinés Zalos.

» Baigti darbag, iSimti akumuliatoriy ir kreiptis j
STIHL specializuotos prekybos atstova.

Dirbant gyvatvoriy karpytuvas gali vibruoti.
» Muvéti pirstines.

» Daryti darbo pertraukas.

» Atsiradus kraujotakos sutrikimo pozymiuy, kreiptis j
gydytoja.
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m Atleidus jungiklj, peiliai mazdaug dar 1 sekunde juda.
Judantys peiliai gali jpjauti Zmonéms. Zmonés gali biti
sunkiai suzaloti.

» Palaukti, kol peiliai nustos judéti.

® Pavojingoje situacijoje naudotojg gali istikti panikos
priepuolis ir jis nenusiims neSimo jrangos. Naudotojas gali
bati sunkiai suzalotas.

» Pasimokyti nusiimti neSimo jranga.

A PAVOJUS

m Jei dirbama aplinkoje, kurioje yra elektros linijy, peiliai gali
kliudyti elektros linijas ir jas pazeisti. Naudotojas gali bati
sunkiai suzalotas arba zdati.

> ISlaikyti 15 m atstuma iki elektros
linijy.

<-15m (50ft)

K

w«—smmn) 2

4.8 PerneSimas

4.8.1 Gyvatvoriy karpytuvas

A ISPEJIMAS

® Transportuojamas gyvatvoriy karpytuvas gali apvirsti arba
judeéti. Asmenys gali bati sunkiai suzeisti ir gali bti
padaryta turtiné zala.

» Akumuliatoriy iSimti.

> Peilio apsauga uzmauti ant peilio taip, kad peilis baty
pilnai uzdengtas.

» Gyvatvoriy karpytuva jtempiamais dirzais, dirzais ar

tinklu pritvirtinkite taip, kad jis negaléty apvirsti ir judéti.

0458-185-9521-A
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4.8.2 Akumuliatorius

A ISPEJIMAS

m Akumuliatorius néra apsaugotas nuo visy aplinkos
poveikiy. Jeigu akumuliatorius bus veikiamas tam tikry
aplinkos salygy, akumuliatorius gali bati pazeistas ir gali
blti padaryta turtiné zala.

» Pazeisto akumuliatoriaus nepervezinéti.

» Akumuliatoriy laikyti elektrai nelaidzioje pakuotéje.

® Pervezimo metu akumuliatorius gali apvirsti arba judéti.
Asmenys gali bati sunkiai suzeisti ir gali bati padaryta
turtiné zala.
» Supakuokite akumuliatoriy taip, kad jis negaléty judéti
pakuotéje arba transportavimo dékle.

» Pakuote pritvirtinti taip, kad ji negaléty judéti.

4.9 sandéliuojate

491 Gyvatvoriy karpytuvas

A ISPEJIMAS

m Vaikai negali atpazinti ar jvertinti gyvatvoriy karpytuvo
keliamy pavojy. Vaikai gali bati sunkiai suzaloti.

> |Simti akumuliatoriy.

» Peiliy apsaugg ant peiliy uzmauti taip, kad apsaugas
visiS§kai uzdengty peilius.

» Gyvatvoriy karpytuvg laikyti vaikams nepasiekiamoje
vietoje.

m Gyvatvoriy karpytuvo elektros kontaktai ir metaliniai
komponentai dél drégmés gali surtdyti. Gyvatvoriy
karpytuvas gali bati apgadintas.
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> |Simti akumuliatoriy.

» Gyvatvoriy karpytuvg laikyti Svarioje ir sausoje vietoje.

4.9.2 Akumuliatorius

A ISPEJIMAS

m Vaikai gali nezinoti ir nejvertinti akumuliatoriaus keliamy
pavojy. Vaikai gali sunkiai susizeisti.
» Akumuliatoriy laikyti taip, kad nepasiekty vaikai.

® Akumuliatorius néra apsaugotas nuo visy aplinkos

poveikiy. Jeigu akumuliatorius bus veikiamas tam tikry
aplinkos salygu, akumuliatorius gali bati pazeistas.

> Akumuliatoriy saugoti Svarioje ir sausoje vietoje.

» Akumuliatoriy laikyti uzdaroje patalpoje.

» Akumuliatoriy laikyti atskirai nuo gyvatvoriy karpytuvo ir
jkroviklio.

> Akumuliatoriy laikyti elektrai nelaidzioje pakuotéje.

» Akumuliatoriy laikyti aplinkoje, kur temperatura tarp -
10°C ir + 50°C.

4.10 Valymas, techniné prieZidra ir remontas

A ISPEJIMAS

m Jei atliekant valymo, techninés priezitros ar remonto
darbus akumuliatorius bus jdétas, gyvatvoriy karpytuvas
gali netikétai jsijungti. Zmonés gali bti sunkiai suzaloti
arba galima patirti materialinés zalos.

> |Simti akumuliatoriy.

® Esdinangios valymo priemonés, plovimas vandens srove
ar smailus daiktai gali apgadinti gyvatvoriy karpytuva,
peilius arba akumuliatoriy. Netinkamai nuvalius
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gyvatvoriy karpytuva, peilius arba akumuliatoriy,

komponentai nebegali tinkamai veikti, o saugos jtaisai gali

nebeveikti. Zmonés gali bti sunkiai suzaloti.

» Gyvatvoriy karpytuva, peilius ir akumuliatoriy valyti taip,
kaip apraSyta Sioje naudojimo instrukcijoje.

Jeigu gyvatvoriq karpytuvas peiliai arba akumuliatorius

nebegali tinkamai veikti, o saugos jtaisai gall nebeveikti.

Zmonés gali bti sunkiai suzaloti arba zti.

» Draudziama patiems atlikti gyvatvoriy karpytuvo ir
akumuliatoriaus techninés priezitros darbus ar juos
taisyti.

» Jei gyvatvoriy karpytuvui ar akumuliatoriui batina
techniné prieziura ar juos reikia sutaisyti: kreiptis |
STIHL specializuotos prekybos atstova.

> Peiliy techninés priezitros darbus atlikti taip, kaip
aprasyta Sioje naudojimo instrukcijoje.

Valant, remontuojant peilius ar atliekant jy techninés

priezilros darbus, naudotojas gali jsipjauti astriais

pjaunamaisiais dantukais. Naudotojas gali buti suzalotas.

» Muavéti darbo pirstines i$ tvirtos medziagos.
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5 Gyvatvoriy karpytuvo paruosimas
darbui

5.1 Gyvatvoriy karpytuvo paruosimas naudoti

Kas kartg prieS pradedant dirbti reikia atlikti toliau nurodytus
veiksmus:

» |sitikinti, kad toliau iSvardytos konstrukcinés dalys yra
saugios eksploatuoti:
— Gyvatvoriy karpytuvas, 3 4.6.1.
- Peiliai, (J 4.6.2.
— Akumuliatorius, 1 4.6.3.
» Patikrinti akumuliatoriy, £3 10.2.
> VisiSkai jkrauti akumuliatoriy, kaip aprasyta krovikliy
STIHL AL 101, 300, 500 naudojimo instrukcijoje.
Nuvalyti gyvatvoriy karpytuva, 3 15.1.
» Sumontuoti kilpine rankeng (HLA 66), [ 7.1.
Nustatyti peiliy kampg, 3 11.1.
Nustatyti koto ilgj (HLA 86), (L 11.2.
Uzsidéti ir sureguliuoti vienpetj dirza, 3 11.3.
Patikrinti valdymo elementus, &3 10.1.
> Jei tikrinant valdymo elementus 3 akumuliatoriaus
Sviesos diodai mirksi raudonai: iSimti akumuliatoriy ir

kreiptis | STIHL specializuotos prekybos atstova.
Gyvatvoriy karpytuvo vidiné triktis.

» Jei veiksmy negalima atlikti: nenaudoti gyvatvoriy
karpytuvo ir kreiptis | STIHL specializuotos prekybos
atstova.

\

v

v

v

\

6 Akumuliatoriiaus jkjrovimas ir diodai

6.1 Akumuliatoriaus jkrovimas

|krovimo trukmé priklauso nuo jvairiy veiksniy, pvz.:
akumuliatoriaus ar aplinkos temperaturos. Faktinis jkrovimo
laikas gali skirtis nuo nurodytos jkrovimo trukmés. |krovimo
trukmé yra nurodyta www.stihl.com/charging-times .
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» Akumuliatoriy jkrauti taip, kaip aprasyta jkrovikliy STIHL
AL 101, 300, 500 naudojimo instrukcijoje.

6.2 Patikrinti jkrovimo biiseng
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> Klavi$g (1) paspausti.
Diodai apie 5 sekundes dega Zzaliai ir parodo jkrovimo
busenag.

» Jeigu deSinysis diodas mirksi zaliai: akumuliatoriy jkrauti.

6.3 Diodai ant akumuliatoriaus

Diodai gali parodyti akumuliatoriaus jkrovimo bukle arba
gedima. Diodai gali degti arba mirkséti zalia arba raudona
Sviesa.

Jeigu dega arba mirksi zali diodai, jkrovimo buklé gera.

> Jeigu Sviecia arba mirksi raudoni diodai: paSalinti
gedimus, [ 18.
Gyvatvoriy karpytuvo arba akumuliatoriaus gedimas.

7 Gyvatvoriy karpytuvo surinkimas

7.1 Kilpinés rankenos sumontavimas (HLA 66)
> |Sjungti gyvatvoriy karpytuvg ir iSimti akumuliatoriy.
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lietuviskai 8 Akumuliatoriaus jdéjimas ir iSémimas

» Akumuliatoriy (1) iki galo jspausti | akumuliatoriaus
dekla (2).
Spragtelédamas akumuliatorius (1) uzsifiksuoja ir yra
jtvirtintas.

8.2 Akumuliatoriaus iSémimas
» Gyvatvoriy karpytuvg paguldyti ant lygaus pavirSiaus.

> Vieng ranka prie$ akumuliatoriaus déklg laikyti taip, kad
akumuliatorius (2) negaléty nukristi.

0000097231_001

» Apkabg (4) jdeti j kilpine rankeng (3).

» Kilpine rankeng (3) kartu su apkaba (4) uzdéti ant
koto (5).

» Ant varzty (1) uzdéti poverzles (2).

» Apkabg (6) spausti link koto (5).

» Varztus (1) prakisti pro skyles kilpinéje rankenoje (3) ir
apkabose (4 ir 6).

» UZsukti ir tvirtai priverzti verzles (7).

0000097076_001

» Paspausti abu fiksatorius (1).
Akumuliatorius (2) atlaisvintas ir jj galima iSimti.

8 Akumuliatoriaus jdéjimas ir iSémimas
9 Gyvatvoriy karpytuvo jjungimas ir

8.1  Akumuliatoriaus jdéjimas iSjungimas

9.1 Gyvatvoriy karpytuvo jjungimas

» Gyvatvoriy karpytuva viena ranka uz valdymo rankenos
laikyti taip, kad nykstys apkabinty valdymo rankeng.

» Gyvatvoriy karpytuva kita ranka uz kilpinés rankenos arba
gumuotos rankenos laikyti taip, kad nykstys apkabinty
kilpine rankeng arba gumuotg rankena.

0000-GXX-2991-A0
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10 Gyvatvoriy karpytuvo ir akumuliatoriaus tikrinimas

0000-GXX-6519-A0

» Jungiklj (3) paspausti smiliumi ir laikyti paspausta.
Gyvatvoriy karpytuvas vis greiciau veikia ir peiliai juda.

Slankuyjj fiksatoriy (1) galima atleisti.

Nuspaudus ergonomiskajg svirtele (2), jungiklis (3) lieka
atblokuotas. Todél jungiklj galima atleisti ir vél paspausti,
slankiojo fiksatoriaus i§ naujo nestumiant peiliy kryptimi.

Atleidus jungiklj (3) ir ergonomiskaja svirtele (2), jungiklis (3)
yra uzblokuotas. Norint atblokuoti jungiklj (3), slankujj

fiksatoriy (1) reikia i$ naujo pastumti peiliy kryptimi ir laikyti.

9.2 Gyvatvoriy karpytuvo iSjungimas

> Atleiskite jungiklj ir ergonomiskg svirtele.

» Palaukti, kol peiliai mazdaug po 1 sekundés nustos judéti.

> Jei peiliai praéjus mazdaug 1 sekundei vis dar juda:
akumuliatoriy iSimti ir kreiptis | STIHL specializuota
pardavéja.
Gyvatvoriy karpytuvas sugedo.

10 Gyvatvoriy karpytuvo ir
akumuliatoriaus tikrinimas

10.1 Valdymo elementy patikra

Slankusis fiksatorius, ergonomiska svirtelé ir jungiklis

> |Simti akumuliatoriy.

0458-185-9521-A
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» Pabandyti paspausti jungiklj nestumiant slankiojo
fiksatoriaus.

> Jei jungiklj galima nuspausti: nenaudoti gyvatvoriy
karpytuvo ir kreiptis | STIHL specializuotos prekybos
atstova.
Slankusis fiksatorius sugedo.

> Slankuyjj fiksatoriy nyk$ciu pastumti link peiliy ir laikyti.

» Paspausti ergonomiskaja svirtele ir laikyti nuspausta.

» Paspausti jungiklj.

Slankuyjj fiksatoriy galima atleisti.

> Atleisti jungiklj ir ergonomiskaja svirtele.

» Jeislankusis fiksatorius, jungiklis ar ergonomiskoji svirtelé
sunkiai juda arba negrjzta j pradine padétj: nenaudoti
gyvatvoriy karpytuvo ir kreiptis | STIHL specializuotos
prekybos atstova.

Slankusis fiksatorius, jungiklis arba ergonomiskoji svirtelé
sugedo.

Gyvatvoriy karpytuvo jjungimas

> |déti akumuliatoriy.

» Slankuyjj fiksatoriy pastumti link peiliy ir laikyti.

> Paspausti jungiklj ir laikyti paspausta.
Peiliai juda.

> Jei 3 Sviesos diodai mirksi raudonai: iSimti akumuliatoriy ir
kreiptis | STIHL specializuotos prekybos atstova.
Gyvatvoriy karpytuvo vidiné triktis.

> Atleisti jungiklj.
Peiliai mazdaug po 1 sekundés nebejuda.

> Jei peiliai mazdaug po 1 sekundés vis dar juda: iSimti
akumuliatoriy ir kreiptis | STIHL specializuotos prekybos
atstova.
Gyvatvoriy karpytuvas sugedo.

10.2 Akumuliatoriy patikrinti

» Paspausti akumuliatoriaus klavi$a.
Diodai dega arba mirksi.

» Jeigu diodai nedega ar nemirksi: akumuliatoriaus
nenaudoti ir kreiptis | STIHL specializuotg pardaveja.
Akumuliatoriaus gedimas.
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11 Darbas su gyvatvoriy karpytuvu

11.1 Peiliy kampo nustatymas

Priklausomai nuo naudojimo tikslo ir naudotojo tgio, peilius
galima pakreipti 2 skirtingais kampais aukstyn ir 3 skirtingais
kampais zemyn.

> ISjungti gyvatvoriy karpytuva ir iSimti akumuliatoriy.

0000-GXX-4572-A0

» Slankigjg mova (1) patraukti atgal ir laikyti.

» Ranka suimti lankstine rankenéle (2) ir nustatyti norimg
kampa.

> Atleisti slankigjg mova (1).

» Toliau lenkti lankstine rankenéle (2), kol slankioji mova (1)
uzsifiksuos.
Slankioji mova (1) priglunda prie korpuso. Peiliy kampas
nustatytas.

> Patikrinti, ar lankstinés rankenélés (2) toliau lenkti
negalima.

11.2 Koto ilgio nustatymas (HLA 86)

Koto ilgj galima jvairiai nustatyti priklausomai nuo to, kam
jrenginys naudojamas ir atsizvelgiant | naudotojo Ugj.

> ISjungti gyvatvoriy karpytuva ir iSimti akumuliatoriy.
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11 Darbas su gyvatvoriy karpytuvu

0000097081_001

» Fiksavimo verzle (1) puse apsisukimo pasukti & kryptimi.
> Nustatyti norimg koto (2) ilgj.
» Fiksavimo verzle (1) iki galo pasukti § kryptimi.

> Patikrinti, ar koto (2) nebegalima pastumti.
Jei koto (2) nebegalima perstumti, koto ilgis uzfiksuotas.

» Jei kotg galima pastumti: fiksavimo verzle tol sukti §
kryptimi, kol koto nebebus galima pastumti.

11.3 Vienpedcio dirzo uZsidéjimas ir sureguliavimas

0000-GXX-2990-A0

» Uzsidéti vienpetj dirzg (1).

> Vienpetj dirzg (1) sureguliuoti taip, kad ziedinés sgsagos
kablys (2) bty mazdaug per delno plotj zemiau deSiniojo
klubo.

Kita leidziama naudoti neSimo jranga nurodyta Sioje

naudojimo instrukcijoje, (0 20.

0458-185-9521-A



11 Darbas su gyvatvoriy karpytuvu

11.4 Gyvatvoriy karpytuvo laikymas ir valdymas

\

0000-GXX-7807-A1

lietuviskai

HLA 86

» NeSimo kilpa (2) uzkabinti ant Ziedinés sgsagos

HLA 66

0000097178_001

|

0000-GXX-4570-A0

=
A /

» Gyvatvoriy karpytuvg viena ranka uz valdymo rankenos
laikyti taip, kad nykstys apkabinty valdymo rankeng.

» Gyvatvoriy karpytuvg kita ranka uz gumuotos rankenos
laikyti taip, kad nykstys apkabinty gumuotg rankeng.

11.5 Karpymas

Karpymas pazeme

» Gyvatvoriy karpytuvg viena ranka uz valdymo rankenos
laikyti taip, kad nykStys apkabinty valdymo rankena.

» Gyvatvoriy karpytuvg kita ranka uz kilpinés rankenos
laikyti taip, kad nykStys apkabinty kilpine rankena.

0458-185-9521-A
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> Peilius palenkti kampu.
» Gyvatvoriy karpytuva tolygiai judinti j Salis.
Leétai ir stebint karpyma judéti  priekj.

» Jei gyvatvoriy karpytuvas karpo pras€iau: pagalgsti
peilius.

\
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Vertikalusis karpymas

» Storas Sakas ir Sakeles nukirpti Saky zirklémis arba
nupjauti motoriniu pjuklu.

0000084758_002

12 Po darbo

» Gyvatvoriy karpytuvg horizontaliai lanku vedzioti | vieng ir
i kita puse ir karpyti gyvatvore.

> Jei gyvatvoriy karpytuvas karpo prasciau: pagalasti
peilius.

Karpymas i$ virSaus

» Storas Sakas ir Sakeles nukirpti Saky zirklémis arba
nupjauti motoriniu pjaklu.

» Jei turi bati karpoma neprieinant prie gyvatvorés:
palenkti kampu.

» Gyvatvoriy karpytuva vienoje gyvatvorés puséje lanku

vedzioti j viena ir | kitg puse ir karpyti gyvatvore.
> Létai ir stebint karpyma judéti j priek.
» Kitg gyvatvorés puse nukarpyti taip pat.

peilius

» Jei gyvatvoriy karpytuvas karpo prasciau: pagalgsti

peilius.

Horizontalusis karpymas

» Storas Sakas ir Sakeles nukirpti Saky zirklémis arba

nupjauti motoriniu pjuklu.
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> Peilius gyvatvorés virSuje glausti 0°-10° kampu.
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> VisiSkai palenkti peilius.

> Peilius gyvatvorés virSuje glausti 0°-10° kampu.

» Gyvatvoriy karpytuvg horizontaliai lanku vedzioti j vieng ir
| kitg puse ir karpyti gyvatvore.

» Jei gyvatvoriy karpytuvas karpo prasciau: pagalasti
peilius.

12 Po darbo

12.1 Baigus dirbti

> ISjungti gyvatvoriy karpytuvg ir iSimti akumuliatoriy.

» Jei gyvatvoriy karpytuvas Slapias: leisti gyvatvoriy
karpytuvui iSdziati.

» Jeigu akumuliatorius Slapias: leisti akumuliatoriui iSdziati.

> Nuvalyti gyvatvoriy karpytuva.

> Nuvalyti peilius.

> Peiliy apsauga ant peiliy uzmauti taip, kad apsaugas
visiSkai uzdengty peilius.

0458-185-9521-A



13 Pernesimas

> Nuvalyti akumuliatoriy.

13 PerneSimas

13.1 Gyvatvoriy karpytuvo transportavimas
> |Sjungti gyvatvoriy karpytuva ir iSimti akumuliatoriy.

» Peiliy apsaugg ant peiliy uzmauti taip, kad apsaugas
visiSkai uzdengty peilius.
> Visiskai jstumti kotg (HLA 86).

Gyvatvoriy karpytuvo neSimas

0000097083_001

» Slankigjg movag (4) patraukti atgal ir laikyti.

» Lankstine rankenéle (3) suimti rankg ir visiSkai uzlenkti
peilius (1).
Peiliai (1) yra lygiagretus kotui (2).

> Atleisti slankigjg mova (4).
Slankioji mova (4) uzsifiksuoja ir priglunda prie korpuso.
Peiliai (1) yra transportavimo padétyje.

» Gyvatvoriy karpytuvg suémus viena ranka uz koto nesti
taip, kad peiliai (1) baty nukreipti atgal.

Gyvatvoriy karpytuvo vezimas transporto priemonéje

» Gyvatvoriy karpytuvg pritvirtinti taip, kad jis neapvirsty ir
negaléty judéti.

0458-185-9521-A
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13.2 Akumuliatoriaus pervezimas
> ISjunkite gyvatvoriy karpytuvg ir iSimkite akumuliatoriy.
> [sitikinkite, kad akumuliatoriaus buklé saugi.
» Akumuliatoriy supakuoti taip, kad buty iSpildytos
sekancios salygos:
— Pakuote néra atspari elektros pralaidumui.
— Akumuliatorius negali judéti pakuotéje.
» Pakuote pritvirtinti taip, kad ji negaléty judéti.
Akumuliatorius priskiriamas prie pavojingy transportavimui
kroviniy. Akumuliatorius priskiriamas UN 3480 (li¢io jony
akumuliatoriai) ir buvo iSbandytas metodais, aprasytais JT
Bandymy ir kriterijy vadovo Ill dalies 38.3 poskyryje.

Transportavimo reglamentai yra nurodyti
www.stihl.com/safety-data-sheets .

14 sandéliuojate

14.1 Gvatvoriy karpytuvo laikymas

> ISjunkite gyvatvoriy karpytuvg ir iSimkite akumuliatoriy.

> Peilio apsaugg uzmauti ant peilio taip, kad peilis baty
pilnai uzdengtas.

» Gyvatvoriy karpytuva laikykite toliau aprasytomis
salygomis:
— Gyvatvoriy karpytuvas turi biti laikomas vaikams
nepasiekiamoje vietoje.
— Gyvatvoriy karpytuvas turi bati Svarus ir sausas.

14.2 Akumuliatoriaus laikymas
STIHL rekomenduoja akumuliatoriy laikyti jkrovimo buklés
tarp 40 % ir 60 % (dega 2 zali diodai).
» Akumuliatoriy laikyti taip, kad bty iSpildytos sekancios
salygos:
— Akumuliatorius turi bati laikomas vaikams
nepasiekiamoje vietoje.
— Akumuliatorius yra Svarus ir sausas.
— Akumuliatorius yra uzdaroje patalpoje.
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— Akumuliatorius yra atskirtas nuo gyvatvoriy karpytuvo ir
jkroviklio.

— Akumuliatorius yra elektrai nelaidzioje pakuotéje.

— Akumuliatorius yra aplinkoje, kur temperatira
tarp 10 °C ir + 50 °C.

15 Valymas

15.1 Gyvatvoriy karpytuvo valymas
> ISjungti gyvatvoriy karpytuva ir iSimti akumuliatoriy.
» Teptuku iSvalyti védinimo angas.

» Gyvatvoriy karpytuvag nuvalyti drégna Sluoste arba
STIHL dervy tirpikliu.

> IS akumuliatoriaus déklo pasalinti pasalines medziagas ir
akumuliatoriaus déklg iSvalyti drégna Sluoste.

> Elektros kontaktus akumuliatoriaus dékle nuvalyti teptuku
ar minkstu Sepetéliu.

15.2 Peiliy valymas

> |Sjunkite gyvatvoriy karpytuvg ir iSimkite akumuliatoriy.
> Peilius i$ abiejy pusiy apipurksti STIHL dervy tirpikliu.
» Akumuliatoriy jdéti.

> |junkite gyvatvoriy karpytuvg 5 sekundéms.
Peiliai juda. STIHL dervy tirpiklis vienodai pasiskirsto.

156.3 Akumuliatoriaus valymas
» Akumuliatoriy nuvalyti su drégna Sluoste.

16 Prieziura

16.1 Peiliy galandimas

STIHL rekomenduoja peilius pavesti pagalgsti
STIHL specializuotos prekybos atstovui.
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15 Valymas

A ISPEJIMAS
Peiliy pjaunamieji dantukai astris. Naudotojas gali jsipjauti.
» Mavéti darbo pirstines i$ tvirtos medziagos.

> ISjungti gyvatvoriy karpytuvg ir iSimti akumuliatoriy.

0000-GXX-1426-A0

> Kiekvieng virSutinio peilio pjaunantjjj pavirsiy galasti
STIHL plokscigja dilde j priekj nukreiptu judesiu. ISlaikyti
galandimo kampa, [ 19.2.

> Apversti gyvatvoriy karpytuva.

> |8galgsti kitus pjaunanciuosius pavirsius.

Nuo kiekvieno pjaunanciojo pavirSiaus i$ apacios pasalinti

atplaiSas.

> Apversti gyvatvoriy karpytuva.

v

» Pasalinti atplaiSas nuo kity pjaunanciujy pavirsiuy.
» Galandant susidariusias dulkes nuvalyti drégna Sluoste.
> Peilius i$ abiejy pusiy apipurksti STIHL dervy tirpikliu.
» 5 sekundéms jjungti gyvatvoriy karpytuva.
Peiliai juda. STIHL dervy tirpiklis vienodai pasiskirsto.

» Jei kyla neaiSkumuy: kreiptis | STIHL specializuotos
prekybos atstova.

0458-185-9521-A



17 Remontas

17 Remontas

17.1 Gyvatvoriy karpytuvo ir akumuliatoriaus

remontas
Naudotojas negali pats remontuoti gyvatvoriy karpytuvo,
peiliy ir akumuliatoriaus.

» Jei gyvatvoriy karpytuvas arba peiliai pazeisti: Gyvatvoriy
karpytuvo nenaudoti ir kreiptis | specializuotos STIHL
prekybos atstova.

» Jeigu akumuliatorius sugedes ar pazeistas: Akumuliatoriy
pakeisti nauju.

0458-185-9521-A
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18 Gedimy Salinimas

18 Gedimy Salinimas

18.1 Gyvatvoriy karpytuvo arba akumuliatoriaus trik€iy Salinimas

Triktis

Sviesos diodai ant
akumuliatoriaus

Priezastis

Pagalba

ljungtas gyvatvoriy
karpytuvas neveikia.

1 Sviesos diodas
mirksi Zaliai.

Akumuliatoriaus jkrovimo
buklé per maza.

» Akumuliatoriy jkrauti taip, kaip aprasyta jkrovikliy
STIHL AL 101, 300, 500 naudojimo instrukcijoje.

1 Sviesos diodas
dega raudonai.

Akumuliatorius per Siltas
arba per Saltas.

» Akumuliatoriy iSimti.
» Akumuliatoriy atvesinti arba pasildyti.

3 Sviesos diodai
mirksi raudonai.

Gyvatvoriy karpytuvo
vidiné triktis.

> Akumuliatoriy iSimti.

> Nuvalyti elektros kontaktus akumuliatoriaus dékle,
» Akumuliatoriy jdéti.

> |junkite gyvatvoriy karpytuva.

> Jei 3 Sviesos diodai tebemirksi: nenaudokite
gyvatvoriy karpytuvo ir kreipkités | STIHL prekybos
atstova.

Peiliai sunkiai juda.

> Peilius i$ abiejy pusiy apipurksti STIHL dervy
tirpikliu.

> Jei 3 Sviesos diodai tebemirksi: nenaudokite
gyvatvoriy karpytuvo ir kreipkités | STIHL prekybos
atstova.

3 Sviesos diodai
dega raudonai.

Gyvatvoriy karpytuvas per
Siltas.

» Akumuliatoriy iSimti.
> Leiskite gyvatvoriy karpytuvui atvésti.

4 Sviesos diodai
mirksi raudonai.

Akumuliatoriaus gedimas.

> Akumuliatoriy iSimti ir vél jdéti
> |junkite gyvatvoriy karpytuva.

> Jei 4 Sviesos diodai tebemirksi: akumuliatoriaus
nenaudoti ir kreiptis | specializuotos
STIHL prekybos atstova.

Nutruko gyvatvoriy
karpytuvo ir
akumuliatoriaus elektriné
jungtis.

» Akumuliatoriy iSimti.
> Nuvalyti elektros kontaktus akumuliatoriaus dékle,
> Akumuliatoriy jdéti.

Gyvatvoriy karpytuvas
arba akumuliatorius
sudréko.

> Leiskite gyvatvoriy karpytuvui arba akumuliatoriui
iSdziati.
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18 Gedimy Salinimas lietuviskai
Triktis Sviesos diodai ant | PrieZastis Pagalba
akumuliatoriaus

Veikdamas 3 viesos diodai |Gyvatvoriy karpytuvas per |> Akumuliatoriy iSimti.
gyvatvoriy dega raudonai.  |Siltas. > Leiskite gyvatvoriy karpytuvui atvésti.
karpytuvas
iSsijungia.

Yra elektros gedimas. > Akumuliatoriy iSimti ir vél jdéti

> |junkite gyvatvoriy karpytuva.

Gyvatvoriy Akumuliatorius nevisiSkai |> Akumuliatoriy jkrauti pilnai, kaip aprasyta jkrovikliy
karpytuvas veikia per jkrautas. STIHL AL 101, 300, 500 naudojimo instrukcijoje.
trumpai.

VirSytas akumuliatoriaus |> Akumuliatoriy pakeisti nauju.

tarnavimo laikas.

0458-185-9521-A
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19 Techniniai daviniai

19.1 Gyvatvoriy karpytuvas STIHL HLA 66, HLA 86

HLA 66
— Leidziami akumuliatoriai:
— STIHL AP

— STIHL AR
— Svoris be akumuliatoriaus: 3,8 kg

— Elektrinio jrenginio apsaugos laipsnis: IPX4 (apsaugotas
nuo visomis kryptimis tykstanciy pursly)

HLA 86

— Leidziami akumuliatoriai:
— STIHL AP
- STIHL AR

— Svoris be akumuliatoriaus: 4,8 kg

— Elektrinio jrenginio apsaugos laipsnis: IPX4 (apsaugotas
nuo visomis kryptimis tykstanciy pursly)

Veikimo trukmé nurodyta adresu www.stihl.com/battery-life.

19.2 Peiliai

HLA 66
— Atstumas tarp dantuky: 33 mm
— Pjovimo juostos ilgis : 500 mm:

— Galandimo kampas: 45°

HLA 86
— Atstumas tarp dantuky: 33 mm
— Pjovimo juostos ilgis : 500 mm:

— Galandimo kampas: 45°
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19 Techniniai daviniai

19.3 Akumuliatorius STIHL AP

— Akumuliatoriaus technologija: Lithium-lonen
— |tampa: 36 V

— Talpa Ah: ziGréti ant skydelio

— Energijos kiekis Wh: ziureéti ant skydelio

— Svoris kg: ziuréti ant skydelio

— Leidziama temperatira naudojimui ir laikymui: - 10 °C iki
+50 °C

19.4 Garso ir vibracijos vertés

Garso slégio lygio K verté yra 2 dB(A). Garso galios lygio
K verte yra 2 dB(A). Vibracijos verCiy K verté yra 2 m/s2.
HLA 66

STIHL rekomenduoja naudoti klausos apsaugos priemone.

- Garso slégio lygis L, iSmatuotas pagal ISO 22868:
85 dB(A)

— Garso galios lygis L,,p, iSmatuotas pagal ISO 22868:
94 dB(A)

- Vibracijy verte ay,, iSmatuota pagal ISO 22867

— Valdymo rankena: 3,5 m/s?
— Lanko formos rankena: 3,5 m/s?

HLA 86
STIHL rekomenduoja naudoti klausos apsaugos priemone.

- Garso slégio lygis L, iSmatuotas pagal ISO 22868:
85 dB(A)

— Garso galios lygis L,,p, iSmatuotas pagal ISO 22868:
94 dB(A)

- Vibracijy verte ay,, iSmatuota pagal 1ISO 22867

— Valdymo rankena: 2,0 m/s?
— Gumuota rankena: 2,0 m/s2

0458-185-9521-A



19 Techniniai daviniai

Nurodytos vibracijy vertés iSmatuotos standartiniu
matavimo metodu ir gali bati naudojamos vienam
elektriniam jrankiui palyginti su kitu. Faktinés vibracijy
vertés gali skirtis nuo nurodytyjy verciy — tai priklauso nuo
jrankio naudojimo budo. Nurodytomis vibracijy vertémis taip
pat galima vadovautis preliminariai vertinant vibracinj
poveikj. Reikia jvertinti faktinj vibracinj poveikj. Taip pat
galima atsizvelgti ir j laikotarpius, kai elektrinis jrankis yra
iSjungtas, ir laikotarpius, kai jrankis jjungtas, taciau veikia
nenaudojamas.

Informacijos, kaip vykdomi direktyvos 2002/44/EB
reikalavimai darbuotojams nuo vibracijy apsaugoti, galima
rasti adresu www.stihl.com/vib.

19.5 REACH
REACH pazymi ES potvarkj dél registravimo, vertinimo ir
chemikaly leistinas normas.

Informacijas apie atitikimg REACH potvarkiui (ES) Nr. rasite
www.stihl.com/reach .

0458-185-9521-A
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20 NesSimo jrangos deriniai

20.1 Nesimo jrangos deriniai

Gyvatvoriy karpytuvg reikia naudoti su neSimo jranga.
Leidziama naudoti neSimo jranga nurodyta Sioje naudojimo
instrukcijoje:

Vienpetis dirzas

ﬂ Dvipetis dirzas

Akumuliatorius STIHL AR kartu su nugaros
atrama

o

o
A

Akumuliatoriaus dirzas su nesimo dirzu, prie
kurio pritaisytas ,Déklas prie dirzo

AP akumuliatoriui su jungiamuoju laidu® kartu su
nugaros atrama

Akumuliatoriaus dirzas, prie kurio pritaisytas
,Déklas prie dirzo AP akumuliatoriui su
). jungiamuoju laidu“ kartu su vienpeciu dirzu

2
J

¢

Nesimo jranga, prie kurios pritaisytas ,Déklas
prie dirzo AP akumuliatoriui su jungiamuoju
laidu“ kartu su nugaros atrama

NeSimo ant nugaros jranga RTS

146

20 NeSimo jrangos deriniai

21 Atsarginés dalys ir priedai

21.1 Atsargines dalys ir priedai

STIHL Sie simboliai Zymi originalias STIHL atsargines
& dalis ir originalius STIHL priedus.

STIHL rekomenduoja naudoti originalias STIHL atsargines
dalis ir originalius STIHL priedus.

Nors nuolat stebi rinkg, STIHL negali jvertinti kity gamintojy
atsarginiy daliy ir priedy patikimumo, saugos bei
tinkamumo, todél tokius naudojant, STIHL negali uz juos
garantuoti.

STIHL originaliy atsarginiy daliy ir STIHL originaliy priedy
galima jsigyti iS STIHL specializuoto prekybos atstovo.

22 Utilizavimas

22.1 Gyvatvoriy karpytuvo ir akumuliatoriaus
utilizavimas

Aktuali informacija apie utilizacijg yra pas
STIHL specializuotos prekybos atstova.

» Gyvatvoriy karpytuva, akumuliatoriy, priedus ir pakuote
utilizuokite pagal jstatymus ir neterSdami aplinkos.

23 ES- atitikties sertifikatas

23.1 Gyvatvoriy karpytuvas STIHL HLA 66, HLA 86

ANDREAS STIHL AG & Co. KG
BadstralRe 115
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24 Bendri saugumo nurodymai elektriniams jrenginiams

D-71336 Waiblingen

Vokietija

prisiimdama visg atsakomybe deklaruoja, kad
— RaSis: Akumuliatorinis gyvatvoriy karpytuvas
— Gamintojo prekiy zenklas: STIHL

— Tipas: HLA 66, HLA 86

— Serijos numeris: 4859

atitinka jam taikomas direktyvy 2011/65/ES, 2006/42/EB,
2014/30/ES ir 2000/14/EB nuostatas ir yra sukonstruotas
bei pagamintas vadovaujantis toliau iSvardyty standarty
versijomis, galiojusiomis pagaminimo metu: EN 55014-1,
EN 55014-2, EN 62841-1, EN 62841-4-2 ir EN ISO 10517.

Taikyta atitikties jvertinimo procedura pagal direktyvos
2000/14/EB V prieda.

— ISmatuotasis garso galios lygis: 91 dB(A)

— Garantuotasis garso galios lygis: 93 dB(A)

Techniniai dokumentai saugomi
ANDREAS STIHL AG & Co. KG Gaminiy patvirtinimo
skyriuje.

Pagaminimo metai, gamintojo $alis ir jrenginio numeris
nurodyti ant gyvatvoriy karpytuvo.

Waiblingen, 2020-06-15
ANDREAS STIHL AG & Co. KG

Imonés vardu

) A floton

Dr. Jurgen Hoffmann, Gaminiy duomeny, jiems taikomy
nuostaty ir patvirtinimo skyriaus vadovas
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24 Bendri saugumo nurodymai
elektriniams jrenginiams

24.1 |vadas

Siame skyriuje perteikiami normoje EN/EC 62841
suformuluoti nurodymai saugumui, dirbant su rankose
neSamais elektriniais jrenginiais.

STIHL privalo atkurti Siuos tekstus.

"Saugos, eksploatuojant elektros jrankius taisyklése"
esantys saugos nurodymai dél elektros smugio iSvengimo

STIHL akumuliatoriy energija naudojantiems jrenginiams
néra taikomi.

A ISPEJIMAS

Perskaitykite visas saugumo nurodymus, instrukcijas,
paveikslélius ir techninius duomenis, galiojancius Siam
elektriniam jrankiui. Nesilaikant toliau pateikty instrukcijy,
galima patirti elektros smugj, gali kilti gaisras ir (arba) galima
sunkiai susizaloti. ISsaugokite visas saugumo instrukcijas ir
nurodymus.

Saugaus darbo instrukcijose naudojamas terminas
"elektrinis jrenginys" liecia tiek elektrinius jrenginius (su
elektros pajungimo laidu), tiek akumuliatorinius jrenginius
(be elektros pajungimo laido).

24.2 Darbo vietos sauga

a)Darbo zona turi bati Svari ir gerai apSviesta. Jei darbo
zona netvarkinga ar neaps$viesta, gali jvykti nelaimingas
atsitikimas.

b) Nenaudokite elektrinio jrankio sprogioje aplinkoje, kurioje
yra degiy skysgiy, dujy ar dulkiy. Elektriniai jrankiai jskelia
kibirksciy, ir jos gali uzdegti dulkes ar garus.

c) Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite artintis vaikams ar

kitiems asmenims. Atitraukus démesj, elektrinis jrankis
gali tapti nevaldomas.
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24.3 Elektros sauga

a) Elektrinio jrankio jungiamasis kiStukas turi tikti elektros
lizdui. Jokiu bidu nekeiskite kidtuko. Jei elektrinis jrankis
jzemintas, nenaudokite adapteriy. Naudojant originalius
kiStukus ir tinkamus elektros lizdus sumazéja elektros
smugio pavojus.

b) Stenkités nesiliesti prie jzeminty pavirsiy, pavyzdziui,
vamzdziy, Sildymo jrenginiy, virykliy ir 8aldytuvy. Kai
kiinas jzemintas, padidéja elektros smigio pavojus.

c) Saugokite elektrinius jrankius nuo lietaus ar drégmés. |
elektrinio jrankio vidy patekus vandens, padidéja elektros
smugio pavojus.

d)Nenaudokite jungiamojo laido ne pagal paskirtj.
Jungiamasis laidas neskirtas elektriniam jrankiui nesti,
tempti arba traukti norint i§ elektros lizdo iStraukti kiStuka.
Saugokite jungiamajj laidg nuo kar3¢io, astriy briauny ir
slankiujy daliy, neistepkite jo alyva. Apgadinus arba
suraizgius jungiamuosius laidus, padidéja elektros
smugio pavojus.

e)Dirbdami su elektriniu jrankiu lauke, naudokite tik darbui
lauke tinkamus ilginamuosius laidus. Naudojant darbui
lauke tinkamag ilginamajj laida, sumazéja elektros smugio
pavojus.

f) Jei elektrinis jrankis neiSvengiamai turi biiti naudojamas
drégnoje aplinkoje, naudokite pazaidos srove valdomg
jungtuva. Naudojant pazaidos srove valdoma jungtuvg
sumazéja elektros smugio pavojus.

24.4 Zmoniy sauga

a)Bukite atidUs, sutelke démesij j tai, kg darote, ir laikykités
iprasty darbo su elektriniu jrankiu taisykliy. Nenaudokite
elektriniy jrankiy, jei pajutote nuovargj, vartojote
narkotiniy medziagy, alkoholio ar vaisty. Menkiausias
neapdairumas dirbant su elektriniu jrankiu gali bati sunkiy
suzalojimy priezastis.

b) Dévékite asmenines apsaugos priemones ir bitinai
uzsidékite apsauginius akinius. Elektrinio jrankio tipui ir jo
naudojimo bdui tinkamos asmeninés apsaugos
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priemonés, pavyzdziui, kauké nuo dulkiy, neslystanti
saugi avalyné, apsauginis Salmas ar klausos apsaugos
priemoné€, sumazina pavojy susizaloti.

c) Saugokités, kad netycCia nejjungtumeéte jrankio. Pries
prijungdami elektrinj jrankj prie elektros tinklo ir (arba)
akumuliatoriaus, prie$ ji pakeldami ar ne$dami jsitikinkite,
kad elektrinis jrankis yra iSjungtas. Jei neSdami elektrinj
jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba j elektros tinklg
jjungsite jau jjungtg elektrinj jrankj, gali jvykti nelaimingas
atsitikimas.

d)Pries jjungdami elektrinj jrankj, pasalinkite reguliavimo
jrankius arba verzliarak&ius. Besisukancioje elektrinio
jrankio dalyje esantis jrankis ar raktas gali suzaloti.

e)Venkite nenatiralios kiino padéties. Stovékite stabiliai,
visada i8laikykite pusiausvyrg. Taip geriau galésite
kontroliuoti elektrinj jrankj nenumatytomis aplinkybémis.

f) Vilkékite tinkamus drabuzius. Nevilkékite placiy drabuziy,
bikite be papuosaly. Plaukus ir drabuzius saugokite nuo
slankiyjy daliy. Slankiosios dalys gali jtraukti laisvus
drabuzius, papuosalus ar ilgus plaukus.

g)Jei prie jrankio galima prijungti dulkiy siurbimo ar dulkiy
surinkimo jrenginiy, juos reikia prijungti ir tinkamai
naudoti. Susiurbus dulkes, sumazéja dulkiy keliamas
pavojus.

h) Nesijauskite nepagristai saugus ir batinai laikykités
elektriniy jrankiy naudojimo saugos taisykliy, net jei
elektrinj jrankj naudojote daug karty ir gerai mokate su juo
dirbti. NerUpestingai elgdamiesi greitai galite sunkiai
susizaloti.

24.5 Elektrinio jrankio naudojimas ir elgesys su juo

a)Venkite elektrinio jrankio perkrovy. Naudokite darbui
tinkama elektrinj jrankj. Tinkamu elektriniu jrankiu darbg
nurodytoje jrankio naudojimo srityje atliksite geriau ir
saugiau.

b) Nenaudokite elektrinio jrankio, jei sugedo jo jungiklis.
Nejsijungiantis arba neiSsijungiantis elektrinis jrankis kelia
pavoju, ir jj reikia pataisyti.
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24 Bendri saugumo nurodymai elektriniams jrenginiams

c) Pries reguliuodami, padédami elektrinj jrankj ar keisdami
papildomus jrankius, iStraukite i$ elektros lizdo kistukg ir
(arba) isimkite iS§imamajj akumuliatoriy. Si atsargumo
priemoné neleis elektriniam jrankiui netycia jsijungti.

d)Nenaudojamus elektrinius jrankius laikykite vaikams
nepasiekiamoje vietoje. Neleiskite elektrinio jrankio
naudoti su juo nesusipazinusiems ar Siy nurodymy
neperskaidiusiems Zmonéms. Elektriniai jrankiai kelia
pavojuy, jei juos naudoja patirties neturintys Zmonés.

e)Rapestingai priziarékite elektrinius ir papildomus darbo
jrankius. Patikrinkite, ar tinkamai veikia ir ar
neuzsikirtusios slankiosios dalys, ar néra elektrinio jrankio
veikimg bloginanéiy sulizusiy arba apgadinty daliy. Prie$
naudodami elektrinj jrankj pasirtpinkite, kad sugadintos
dalys bity pataisytos. Daug nelaimingy atsitikimy jvyksta

jstringa, juos lengviau valdyti.

g) Elektrinj jrankj, papildoma jranga, priedus ir kt. naudokite
vadovaudamiesi Siais nurodymais. Taip pat jvertinkite
darbo salygas ir atlikting darba. Elektrinius jrankius
naudojant nenumatytais tikslais gali susiklostyti pavojingy
situacijy.

h)Rankenos ir suimamieji pavirSiai turi bati sausi, Svaras ir
neistepti alyva ar tepalu. Jei rankenos ar suimamieji
pavirSiai slidds, elektrinio jrankio negalésite saugiai
naudoti ir valdyti nenumatytomis situacijomis.

24.6 Akumuliatorinio jrenginio naudojimas ir
priezilra
a) [kraukite akumuliatorius tik su jkrovikliais, kuriuos
rekomenduoja gamintojas. |kroviklis, kuris skirtas tam
tikros rusSies akumuliatoriy jkrovimui, gali uzsidegti, jei jis
naudojamas su kitokiu akumuliatoriumi.
b) Elektros jrankiuose naudokite tik tam skirtus

akumuliatorius. Kitokiy akumuliatoriy naudojimas gali
sukelti suzeidimus ar gaisro pavojy.
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c) Nelaikykite naudojamo akumuliatoriaus Salia sgvarzéliy,
monety, rakty, viniy, varzty ar kity smulkiy metaliniy
daikty, kurie gali sglygoti kontakty atotrikj. Trumpas
sujungimas tarp akumuliatoriaus kontakty gali sukelti
nudegimus arba gaisrg.

d)Neteisingai naudojant, i akumuliatoriaus gali iStekéti
skystis. Venkite kontakto su juo. Esant atsitiktiniam
kontaktui, nuplauti vandeniu. Jei skystis patenka j akis,
papildomai kreipkités pas gydytoja. IStekantis
akumuliatoriaus skystis gali suerzinti ar nudeginti oda.

e)Nenaudokite pazeisto ar pakeisto akumuliatoriaus.
Pazeisti ar pakeisti akumuliatoriai gali sukelti gaisro,
sprogimo ar suzeidimo pavojy.

f) Saugokite akumuliatoriy nuo ugnies ir per aukstos
temperatirios poveikiougnis arba vir§ 130 °C (265 °F)
temperatira gali sukelti sprogima.

g)Laikykités nurodymy jkrovimui ir niekada nejkraudinékite
akumuliatoriaus ar akumuliatorinio jrankio aukstesnéje
nei nurodyta naudojimo instrukcijoje temperatiroje.
Neteisingas jkrovimas ar jkrovimas aukStesnéje nei
leistinoje temperaturoje gali sunaikinti akumuliatoriy ir
padidinti gaisro pavojuy.

24.7 Servisas

a) Elektrinj jrenginj taisyti paveskite tik kvalifikuotam
personalui ir taisant naudoti tik originalias atsargines
dalis. Tuo bus uztikrinta, kad bus iSsaugotas elektrinio
jrenginio saugumas.

b)Niekada neatlikinékite techninés prieziliros pazeistam
akumuliatoriui. Visg akumuliatoriy technine prieziurg
turéty atlikti tik gamintojas ar jgaliotos aptarnavimo vietos.
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24.8 Gyvatvoriy zirkliy naudojimo saugos nurodymai

Bendrieji gyvatvoriy zirkliy naudojimo saugos nurodymai

a) Stebékite, kad visos kiino dalys bity atokiai nuo peilio.
Judant peiliui, niekada nenuiminékite nuopjovy ir
nelaikykite pjaunamos medziagos. ISjungus jungiklj,
peiliai ir toliau juda. Menkiausias neapdairumas dirbant su
gyvatvoriy zirklémis gali bUti sunkiy suzalojimy priezastis.

b) Gyvatvoriy zirkles neskite uz rankenos peiliui sustojus ir
patrauke pirStus nuo galios jungiklio. Tinkamai neSant
gyvatvoriy zirkles sumazéja pavojus netycia jas jjungti ir
susizaloti peiliu.

c) Gyvatvoriy zirkles gabendami arba padédami laikyti,
visada uzmaukite peiliy jmaute. Tinkamai elgiantis su
gyvatvoriy zirklémis sumazéja pavojus susizaloti peiliu.

d) Pasalindami jstrigusias nuopjovas ar atlikdami techninés
priezilros darbus jsitikinkite, kad visi galios jungikliai yra
iSjungti, o akumuliatoriaus blokas iSimtas arba atjungtas.
Jei gyvatvoriy zirklés netycia jsijungs Salinant jstrigusias
nuopjovas ar atliekant techninés priezitros darbus,
galima sunkiai susizaloti.

e) Gyvatvoriy zirkles laikykite tik uz izoliuoty suimamujy
pavirSiy, nes peilis gali kliudyti pasléptus elektros laidus.
Peiliams prisilietus prie laido, kuriame yra jtampa, $i gali
persiduoti metalinéms dalims ir sukelti elektros smugj.

f) Patraukite visus laidus i§ pjovimo zonos. Laidai gali
slypéti gyvatvorése ar krimuose, ir peiliu juos netycia
galima perpjauti.

g)Nenaudokite gyvatvoriy Zirkliy blogu oru, ypa¢ jei kyla
Zaibavimo pavojus. Taip sumazés pavojus patirti zaibo
smugj.
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24.9 Papildomi didesnio siekio gyvatvoriy zirkliy
naudojimo saugos nurodymai

a) Didesnio siekio gyvatvoriy Zirkliy niekada nenaudokite arti
elektros laidy — taip sumazés pavojus patirti mirting
elektros smigj. Prisilietus prie elektros laidy arba
naudojant jrankj netoli elektros laidy, galima sunkiai
susizaloti arba patirti mirting elektros smugj.

b) Didesnio siekio gyvatvoriy zirkles visada valdykite abiem
rankomis. Didesnio siekio gyvatvoriy zirkles laikykite
abiem rankomis, kad jos netapty nevaldomos.

c) Naudodami didesnio siekio gyvatvoriy zirkles vir$ galvos,
bikite su galvos apsaugos priemone. Nukrentancios
nuolauzos gali sunkiai suzaloti.
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1 Uvod

1 Uvod

Spostovani kupec,

veseli nas, da ste se odlocili za STIHL. NasSe izdelke
vrhunske kakovosti razvijamo in izdelujemo v skladu s
potrebami nasih strank. Tako so naSi izdelki tudi pri izjemnih
obremenitvah zelo zanesljivi.

STIHL je hkrati sinonim za vrhunski servis. Nasi pooblas&eni
prodajalci nudijo strokovno svetovanje in uvajanje ter
obsezno tehniéno podporo.

STIHL izrecno priznava trajnostno in odgovorno ravnanje z
naravo. Ta navodila za uporabo naj vas podpirajo pri varni
in okolju prijazni uporabi vasega izdelka STIHL z dolgo
zivljenjsko dobo.

Zahvaljujemo se vam za zaupanje in vam zelimo veliko
veselja z vasim izdelkom STIHL.

s

Dr. Nikolas Stihl

POMEMBNO! PREBERITE PRED UPORABO IN
SHRANITE.

2 Informacije o teh navodilih za uporabo

2.1 Veljavni dokumenti
Veljajo lokalni varnostni predpisi.

> Poleg teh navodil za uporabo morate prebrati, razumeti in
shraniti naslednje dokumente:

— Navodila za uporabo uporabljenega sistema za noSenje
— Navodila za uporabo akumulatorske baterije STIHL AR

0458-185-9521-A



3 Pregled

— Navodila za uporabo "Opasne torbe AP s prikljuénim
kablom"

— Varnostni napotki za akumulatorsko baterijo STIHL AP

— Navodila za uporabo polnilnikov STIHL AL 101, 300,
500

— Varnostno informacijo za akumulatorske baterije STIHL
in izdelke z vgrajeno akumulatorsko baterijo:
www.stihl.com/safety-data-sheets

2.2 Oznacevanje opozoril v besedilu

A NEVARNOST
Opozorilo opozarja na nevarnosti, ki povzrocijo hude telesne
poskodbe ali smrt.

» Z navedenimi ukrepi je mogoce prepreciti hude telesne
poskodbe ali smrt.

A OPOZORILO
Opozorilo opozarja na nevarnosti, ki lahko povzrocijo hude
telesne poskodbe ali smrt.
» Z navedenimi ukrepi je mogocCe prepreciti hude telesne
poskodbe ali smrt.

OBVESTILO

Opozorilo opozarja na nevarnosti, ki lahko povzrocijo

materialno skodo.

» Z navedenimi ukrepi je mogocCe prepreciti materialno
Skodo.

2.3 Simboli v besedilu

|..| Ta simbol opozarja na poglavje v teh navodilih za
== uporabo.

0458-185-9521-A
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3 Pregled

3.1 Obrezovalnik Zive meje STIHL HLA 66 in
akumulatorska baterija

o
S
~
~
1<}
=
o
=
S
S
S
S

1 Roéaj
Rocaj povezuje vse sestavne dele.

2 Okrogli rocaj
Okrogli ro¢aj se uporablja za drzanje in vodenje
obrezovalnika zive meje.

3 Rezalni nozi
Nozi rezejo.
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4 $citnik nozev

S¢itnik nozev $&iti pred stikom z nozi.
5 Potisna pusa

Potisna pu$a sprosti prestavljanje kota nozev.
6 Nihajni ro€aj

Nihajni ro€aj sluzi za nastavljanje kota nozev.
7 Predal za akumulatorsko baterijo

V predal za akumulatorsko baterijo je treba vstaviti
akumulatorsko baterijo.

8 Zaporna ro€ica
Zaporna rocica zadrzuje akumulatorsko baterijo v
predalu za akumulatorsko baterijo.

9 Ergo rocaj
Rocica ergo ohranja polozaj sprostitvenega drsnika, ko
izpustite prestavno rocico.

10 Sprostitveni drsnik
Sprostitveni drsnik sprosti prestavno rocico.

11 Prestavna rocdica

S prestavno rocico je mogoce obrezovalnik zive meje
vklopiti in izklopiti.

12 Upravljalni ro¢aj
Upravljalni ro¢aj se uporablja za upravljanje, drzanje in
vodenje obrezovalnika zZive meje.

13 Nosilno uSesce

Nosilno uSesce se uporablja za vpenjanje nosilnega
sistema.

14 Gumb
Gumb vklopi LED-lu¢ke na akumulatorski bateriji.

16 Akumulatorska baterija
Akumulatorska baterija oskrbuje obrezovalnik zive meje
z energijo.

16 LED-lu¢ke
LED-lu¢ke prikazujejo stanje napolnjenosti
akumulatorske baterije in motnje.
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3 Pregled
17 Enoramenski pas
Enoramenski pas se uporablja za noSenje obrezovalnika

Zive meje.

# Napisna ploSc¢ica s serijsko Stevilko

3.2 Obrezovalnik Zive meje STIHL HLA 86 in
akumulatorska baterija

0000097078_001

1 Nosilno uSesce
Nosilno uSesce se uporablja za vpenjanje nosilnega
sistema.

2 Rocaj
Roc¢aj povezuje vse sestavne dele.
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3 Pregled

3 Cev za rocaj
Cev za roCaj se uporablja za drzanje in vodenje
obrezovalnika Zive meje.

4 Rezalni nozi
Nozi rezejo.
5 $gitnik nozev
S¢itnik nozev $&iti pred stikom z nozi.
6 Privojna matica
Privojna matica sluzi za nastavljanje dolzine ro¢aja.

7 Potisna pusa

Potisna puSa sprosti prestavljanje kota nozev.
8 Nihajni rocaj

Nihajni ro¢aj sluzi za nastavljanje kota nozev.
9 Predal za akumulatorsko baterijo

V predal za akumulatorsko baterijo je treba vstauviti
akumulatorsko baterijo.

10 Zaporna ro€ica
Zaporna rocica zadrzuje akumulatorsko baterijo v
predalu za akumulatorsko baterijo.

11 Ergo ro€aj
Rocica ergo ohranja polozaj sprostitvenega drsnika, ko
izpustite prestavno rocico.

12 Sprostitveni drsnik
Sprostitveni drsnik sprosti prestavno rocico.

13 Prestavna ro€ica
S prestavno rocico je mogoce obrezovalnik zive meje
vklopiti in izklopiti.

14 Upravljalni ro¢aj
Upravljalni ro¢aj se uporablja za upravljanje, drzanje in
vodenje obrezovalnika zive meje.

15 Gumb
Gumb vklopi LED-lu¢ke na akumulatorski bateriji.

16 Akumulatorska baterija
Akumulatorska baterija oskrbuje obrezovalnik zive meje
z energijo.
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17 LED-lucke
LED-luc€ke prikazujejo stanje napolnjenosti
akumulatorske baterije in motnje.

18 Enoramenski pas
Enoramenski pas se uporablja za noSenje obrezovalnika
Zive meje.

# Napisna plo3éica s serijsko Stevilko

3.3 Simboli

Simboli so lahko na obrezovalniku zive meje in
akumulatorski bateriji ter pomenijo naslednje:

V tem polozaju je privojna matica odprta. Rocaj se
lahko izvlece.

mogoce izvleci.

1 LED-lucka sveti rde¢e. Akumulatorska baterija

gﬁ je pretopla ali prehladna.

@ V tem polozaju je privojna matica zaprta. RoCaja ni
illl}

4 LED-lucke utripajo rdece. Obstaja motnja

2 & akumulatorske baterije.

Zajamc&ena raven zvo¢ne modci v skladu s
Lwa smernico 2000/14/ES v dB(A) za primerjanje

emisij hrupa izdelkov.

Podatek ob simbolu opozarja na energijsko vsebnost
akumulatorske baterije v skladu s specifikacijo
proizvajalca celic. Energijska vsebnost, ki je na voljo
ob uporabi, je manjsa.

E Izdelka ne odvrzite med gospodinjske odpadke.
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4 Varnostni napotki

4.1 Opozorilni simboli

Opozorilni simboli na obrezovalniku Zive meje ali
akumulatorski bateriji pomenijo naslednje:

Upostevajte varnostne napotke in tam navedene
ukrepe.

Ta navodila za uporabo je treba prebrati,
razumeti in shraniti.

‘ Nosite zaSc&itna ocala in zascitno &elado.
. Nosite zas¢itne Skornje.
@ Nosite delovne rokavice.

Ne dotikajte se gibljivih nozev.

Upostevajte varnostno razdaljo.
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4 Varnostni napotki

Akumulatorsko baterijo odstranite med
prekinitvijo dela, transportom, shranjevanjem,
vzdrzevanjem ali popravili.

Akumulatorsko baterijo za&¢itite pred vro€ino in
ognjem.

Akumulatorske baterije ne potapljajte v tekocine.

Upostevajte dopustno temperaturno obmocje
akumulatorske baterije.

4.2 Pravilna uporaba

Obrezovalnik zive meje STIHL HLA 66 ali HLA 86 sluzi za
rezanje pokrovnih rastlin, visokih zivih mej, visokih grmov,
visokega grmicevja in visoke goScave.

Obrezovalnik zive meje se sme uporabljati v dezju.

Obrezovalnik zive meje oskrbuje z energijo akumulatorska
baterija STIHL AP ali akumulatorska baterija STIHL AR.
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4 Varnostni napotki

A OPOZORILO

m Akumulatorske baterije, ki jih podjetje STIHL ni odobrilo
za obrezovalnik zive meje, lahko povzrocijo pozare in
eksplozije. Osebe se lahko hudo poskodujejo ali umrejo in
nastane lahko materialna $koda.

» Obrezovalnik zive meje uporabljajte z akumulatorsko

baterijo STIHL AP ali akumulatorsko baterijo STIHL AR.

= Ce se obrezovalnik Zive meje ali akumulatorska baterija
ne uporabljata pravilno, se lahko osebe hudo poSkodujejo
ali umrejo in nastane lahko materialna Skoda.
» Obrezovalnik zive meje je treba uporabljati, kot je
opisano v teh navodilih za uporabo.

» Akumulatorsko baterijo je treba uporabljati, kot je
opisano v teh navodilih za uporabo ali v navodilih za
uporabo akumulatorske baterije STIHL AR.

4.3 Zahteve glede uporabnika

A OPOZORILO

m Uporabniki, ki niso bili pou€eni, ne morejo prepoznati ali
oceniti nevarnosti obrezovalnika zive meje in
akumulatorske baterije. Uporabnik ali druge osebe se
lahko hudo poskodujejo ali umrejo.

» Ta navodila za uporabo je treba prebrati,
razumeti in shraniti.

» Ce obrezovalnik Zive meje ali akumulatorsko baterijo
izroCili novim lastnikom: prilozite navodila za uporabo.

» Zagotoviti je treba, da uporabnik izpolnjuje naslednje
zahteve:

— Uporabnik je spodit.

— Uporabnik je telesno, zaznavno in dusevno sposoben
upravljati in delati z obrezovalnikom Zive meje in
akumulatorsko baterijo. Ce je uporabnik telesno,
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zaznavno in duSevno omejeno primeren za ta dela,
sme uporabnik z napravo delati samo pod nadzorom
ali po navodilih odgovorne osebe.

— Uporabnik lahko prepozna in oceni nevarnosti
obrezovalnika Zive meje in akumulatorske baterije.

— Uporabnik je polnoleten ali uporabnik se skladno z
nacionalnimi dolocili pod nadzorom usposablja za
poklic.

— Uporabnika je pred prvo uporabo obrezovalnika zive
meje poucil pooblad€eni prodajalec STIHL ali
strokovna oseba.

— Uporabnik ni pod vplivom alkohola, zdravil ali drog.

> V primeru nejasnosti: obrnite se na pooblas¢enega
prodajalca STIHL.

4.4 Oblacila in oprema

A OPOZORILO

® Med delom lahko obrezovalnik zive meje zagrabi dolge
lase. Uporabnik se lahko hudo poskoduje.

» Dolge lase spnite in zavarujte tako, da bodo nad rameni.
® Med delom se lahko predmeti z veliko hitrostjo dvignejo od
tal. Uporabnik se lahko poskoduje.

> Nosite tesno prilegajoca se zas¢itna ocala.
Primerna za$citna oc¢ala so preizkusena v
skladu s standardom EN 166 ali
nacionalnimi predpisi in so na prodaj s
primerno oznako.
m Padajoci predmeti lahko povzrocijo poSkodbe glave.

> Nosite zas¢itno ¢elado.
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m Med delom se lahko dvigne prah. Vdihavanje prahu lahko
Skoduje zdravju in povzrodi alergi¢ne reakcije.
» Ce se dvigne prah: nosite masko za zas$¢ito pred
prahom.

= Neprimerna oblacila se lahko zataknejo v les, grmiCevje in
obrezovalnik Zive meje. Uporabniki brez primernih oblagil
se lahko hudo poSkodujejo.

> Nosite tesno prilegajoCa se oblacila.
> Odlozite Sale in nakit.

®m Med cid€enjem ali vzdrzevanjem lahko uporabnik pride v
stik z nozi. Uporabnik se lahko poSkoduje.

> Nosite delovne rokavice iz odpornega
materiala.

» Ce uporabnik nosi neprimerno obutev, lahko zdrsne.
Uporabnik se lahko poskoduje.

> Nosite trdno, zaprto obutev z grobim
podplatom.

4.5 Delovno obmogje in okolica

451 Obrezovalnik Zive meje

A OPOZORILO

m Nesodelujo€e osebe, otroci in zivali ne morejo prepoznati
in oceniti nevarnosti obrezovalnika Zive meje in dvignjenih
predmetov. Nesodelujoe osebe, otroci in Zivali se lahko
hudo poskodujejo in nastane lahko materialna Skoda.
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> NesodelujoCe osebe, otroci in zivali
morajo biti od delovhega obmodgja
oddaljeni 5 m.

> Ohranite razdaljo 5 m od predmetov.
» Obrezovalnika zive meje ne puscajte brez nadzora.

» Pazite, da se otroci ne bodo igrali z obrezovalnikom zive
meje.

m Elektricni sestavni deli obrezovalnika zive meje lahko
ustvarjajo iskre. Iskre lahko v lahko vnetljivi ali eksplozivni
atmosferi povzrocijo pozare in eksplozije. Osebe se lahko
hudo poskodujejo ali umrejo in nastane lahko materialna
Skoda.

> Ne delajte v lahko vnetljivi in eksplozivni atmosferi.

4.5.2 Akumulatorska baterija

A OPOZORILO

m Neudelezene osebe, otroci in zivali ne morejo prepoznati
in oceniti nevarnosti v zvezi z akumulatorsko baterijo.
Neudelezene osebe, otroci in zZivali se lahko hudo
poskodujejo.

» Neudelezenim osebam, otrokom in Zivalim ne dovolite
blizu.

» Akumulatorske baterije ne puscajte nenadzorovane.

» Poskrbite, da se otroci ne morejo igrati z akumulatorsko
baterijo.

m Akumulatorska baterija ni zas€itena pred vsemi okoljskimi
vplivi. Ce je akumulatorska baterija izpostavljena
dolo€enim okoljskim vplivom, se lahko vname ali
eksplodira. Ljudje se lahko hudo poSkodujejo in nastane
materialna Skoda.

» Akumulatorsko baterijo zasditite pred
vro¢ino in ognjem.

» Akumulatorske baterije ne mecite v ogen;.
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4 Varnostni napotki

» Akumulatorsko baterijo uporabljajte in
hranite v temperaturnem obmocju med -
10 °C in +50 °C.

» Akumulatorske baterije ne potapljajte v
tekocCine.

» Akumulatorski bateriji ne priblizujte kovinske predmete.

» Akumulatorske baterije ne izpostavljajte visokemu
tlaku.

» Akumulatorske baterije ne izpostavljajte mikrovalovom.

» Akumulatorsko baterijo zascitite pred kemikalijami in
solmi.

46 Varno stanje

4.6.1 Obrezovalnik Zive meje

Obrezovalnik zive meje je v varnem stanju, ¢e so izpolnjeni
naslednji pogoji:

— Obrezovalnik zive meje ni poSkodovan.

Obrezovalnik zive meje je Cist.

Upravljalni elementi delujejo in niso spremenjeni.

Nozi so pravilno montirani.

Namescen je samo originalni dodatni pribor STIHL za ta
obrezovalnik zZive meje.

Dodatni pribor je pravilno montiran.

A OPOZORILO

m \/ stanju, ki ni varno za uporabo, sestavni deli morda ne
bodo pravilno delovali in varnostne naprave bodo morda
izklopljene. Obstaja nevarnost hudih poskodb oseb ali
smrti.

> Delajte z neposkodovanim obrezovalnikom zive meje.

» Ce je obrezovalnik Zive meje umazan: ogistite
obrezovalnik zive meje.
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> Obrezovalnika Zive meje ne spreminjajte.

» Ce upravljalni elementi ne delujejo: ne delajte z
obrezovalnikom zive meje.

» Montirajte samo originalni dodatni pribor STIHL za ta
obrezovalnik zive meje.

» Dodatni pribor je treba montirati, kot je opisano v teh
navodilih za uporabo ali v navodilih za uporabo
dodatnega pribora.

> V odprtine obrezovalnika zive meje ne potiskajte
predmetov.

» Zamenjajte obrabljene ali poSkodovane opozorilne
table.

> V primeru nejasnosti: obrnite se na pooblas¢enega
prodajalca STIHL.
46.2 NozZi
Nozi so v varnem stanju, ¢e so izpolnjeni naslednji pogoji:

— Nozi niso poskodovani.

Nozi niso preoblikovani.

— Nozi se nemoteno premikajo.

Nozi so pravilno naostreni.

— Nozi so brez srhov.

A OPOZORILO

m V stanju, ki ni varno za uporabo, se lahko deli nozev
sprostijo in odletijo. Obstaja nevarnost hudih poskodb
oseb.

» Delajte z neposkodovanim nozem.
> Noze pravilno naostrite in ostrgajte.
> V primeru nejasnosti: Obrnite se na pooblas€enega
prodajalca STIHL.
4.6.3 Akumulatorska baterija
Baterija je v varnem stanju, €e so izpolnjeni naslednji pogoji:

— Baterija je nepoSkodovana.
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- Baterija je gista in suha. 4.7 Delo

— Baterija deluje in ni spremenjena. A OPOZORI LO

A OPOZORILO

= Ce baterija ni v varnem stanju, ne more ve¢ delovati
varno. Ljudje se lahko hudo poskodujejo.

> Delajte z neposkodovano in delujo¢o akumulatorsko
baterijo.
» Poskodovane ali okvarjene baterije ne polnite.

» Ce je baterija umazana ali vlaZna: ogistite jo in pustite,
da se posusi.

> Baterije ne spreminjajte.
> V odprtine baterije ne zatikajte predmetov.

> Elektri¢nih kontaktov baterije ne povezujte s kovinskimi
predmeti in ne povzroc¢ajte kratkega stika.

> Baterije ne odpirajte.

» Zamenjajte obrabljene in poSkodovane opozorilne
ploscice.
Iz poskodovane baterije lahko izteka tekogina. Ce

tekocCina pride v stik s kozo ali oémi, se lahko koza ali o€i
razdrazijo.

> lzogibajte se stiku s tekoc€ino.

» Ce pride do stika s koZo: prizadete dele koze ogistite z
veliko koli¢ino vode in mila.

» Ce pride do stika z oémi: o najmanj 15 minut spirajte z
veliko vode in obiscite zdravnika.

Poskodovana ali okvarjena baterija ima lahko nenavaden

vonj, iz nje se lahko kadi ali pa baterija gori. Ljudje se

lahko hudo poskodujejo ali umrejo in nastane lahko

materialna Skoda.

» Ce ima baterija nenavaden vonj ali se iz nje kadi:
baterije ne uporabljajte in jo hranite stran od vnetljivih
snovi.

» Ce baterija gori: poskusite jo pogasiti z gasilnim
aparatom ali vodo.
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® Uporabnik v dolo¢enih situacijah ve¢ ne more zbrano
delati. Uporabnik se lahko spotakne, pade in se hudo
poskoduje.
» Delajte mirno in premisljeno.
» Ce so svetlobne razmere in vidljivost slabi: ne delajte z
obrezovalnikom zive meje.

» Sami upravljajte obrezovalnik zive meje.
> Pazite na ovire.

» Med delom stojte na tleh in pazite na ravnotezje. Ce je
treba delati na viSini: uporabite delovni oder ali varno
ogrodje.

» Ce nastopijo znaki utrujenosti: privosgite si odmor.
= Ce uporabnik dela nad visino ramen, se lahko prej utrudi.

Uporabnik se lahko hudo poskoduje.
> Le kratek ¢as delajte nad viSino ramen.

» Med delom imejte premore.

» Ce gibljivi noz zadane ob trdi predmet, se lahko mo¢&no
upocasni. Zaradi nastalih reakcijskih sil lahko uporabnik
izgubi nadzor nad obrezovalnikom Zive meje in se hudo
poskoduje.

» Obrezovalnik zive meje trdno drzite z obema rokama.

> Pred zacetkom del preglejte, ali so v Zivi meji trdi
predmeti in jih odstranite.

m Uporabnik se lahko ureze na gibljivih nozih. Uporabnik se
lahko hudo poskoduje.
> Ne dotikajte se gibljivih nozev.
» Ce noZi blokirajo zaradi nekega predmeta:
izklopite obrezovalnik zive meje in

odstranite akumulatorsko baterijo. Sele
nato odstranite predmet.
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4 Varnostni napotki

= Ce se obrezovalnik Zive meje med delom spremeni ali se
zacne obnas$ati nenavadno, obrezovalnik zive meje morda
ni v varnem stanju za uporabo. Osebe se lahko hudo
poskodujejo in nastane lahko materialna Skoda.
» Koncajte delo, odstranite akumulatorsko baterijo in se
obrnite na pooblas¢enega prodajalca STIHL.

® Med delom lahko zaradi obrezovalnika zive meje
nastanejo vibracije.

> Nosite rokavice.

> Med delom imejte premore.

» Ce se pojavijo znaki motene prekrvavitve: obisgite
zdravnika.

m Ko spustite prestavno rocico, se nozi Se pribl. 1 sekundo
premikajo. Osebe se lahko urezejo na gibljivih nozih.
Obstaja nevarnost hudih poSkodb oseb.

> Pocakaijte, da se noZi ve€ ne bodo premikali.

m V nevarni situaciji lahko uporabnik zapade v paniko in
nosilnega sistema ne more sneti. Uporabnik se lahko
hudo poskoduje.

» Vadite snemanje nosilnega sistema.

A NEVARNOST

® Prj delu v blizini vodov pod napetostjo lahko pridejo nozi v
stik z vodi pod napetostjo in jih poSkodujejo. Uporabnik se
lahko hudo poskoduje ali umre.

» Ohranite razdaljo 15 m od vodov, ki
so pod napetostjo.

77007,
~-15m (50ft)
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4.8 Transport

4.8.1 Obrezovalnik Zive meje

A OPOZORILO

® Med transportom se lahko obrezovalnik zive meje prevrne
ali se premika. Osebe se lahko poSkodujejo in nastane
lahko materialna Skoda.

» Odstranite akumulatorsko baterijo.

» Sgitnik noZev potisnite ¢ez noze, da bodo ti v celoti
pokriti.

» Obrezovalnik Zzive meje zavarujte z napenjalnimi
pasovi, jermeni ali mrezo tako, da se ne bo mogel
prevrniti in premikati.

4.8.2 Akumulatorska baterija

A OPOZORILO

® Akumulatorska baterija ni zas¢&itena pred vplivi iz okolja.
Ce je akumulatorska baterija izpostavljena dologenim
vplivom iz okolja, se lahko akumulatorska baterija
poskoduje in nastane lahko materialna Skoda.

> Ne transportirajte poSkodovane akumulatorske baterije.

» Akumulatorsko baterijo transportirajte v elektri¢no
neprevodni embalazi.

® Med transportom se lahko akumulatorska baterija prevrne
ali se premika. Osebe se lahko poskodujejo in nastane
lahko materialna Skoda.

» Akumulatorsko baterijo v embalazi zapakirajte tako, da
se ne bo mogla premikati.

» Embalazo zavarujte, da se ne bo mogla premikati.
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4.9 Shranjevanje

4.9.1 Obrezovalnik Zive meje

A OPOZORILO

m Otroci ne morejo prepoznati in oceniti nevarnosti
obrezovalnika zive meje. Otroci se lahko hudo
poskodujejo.

» Odstranite akumulatorsko baterijo.

» S¢itnik nozev potisnite ez noze, da bodo ti v celoti
pokriti.

» Obrezovalnik Zzive meje hranite izven dosega otrok.

m Elektri¢ni kontakti na obrezovalniku zive meje in kovinski
sestavni deli lahko zaradi vlage korodirajo. Obrezovalnik
zive meje se lahko poSkoduje.

» Odstranite akumulatorsko baterijo.

> Obrezovalnik Zzive meje shranite na Cistem in suhem
mestu.

4.9.2 Akumulatorska baterija

A OPOZORILO

m Oftroci ne morejo prepoznati in oceniti nevarnosti

akumulatorske baterije. Otroci se lahko hudo poskodujejo.

» Akumulatorsko baterijo hranite izven dosega otrok.

m Akumulatorska baterija ni zascitena pred vplivi iz okolja.
Ce je akumulatorska baterija izpostavljena dologenim
vplivom iz okolja, se lahko akumulatorska baterija
poskoduje.

» Akumulatorsko baterijo shranite na Cistem in suhem
mestu.

» Akumulatorsko baterijo shranite v zaprtem prostoru.
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4 Varnostni napotki

» Akumulatorske baterije ne shranjujte v obrezovalniku
zive meje in polnilniku.

» Akumulatorsko baterijo shranite v elektricno neprevodni
embalazi.

» Akumulatorsko baterijo shranite v temperaturnem
obmoc¢ju med - 10 °C in + 50 °C.

4,10 Ciséenje, vzdrzevanje in popravljanje

A OPOZORILO

= Ce je med &isenjem, vzdrzevanjem ali popravilom
akumulatorska baterija vstavljena, se lahko obrezovalnik
zive meje nenamerno vklopi. Osebe se lahko hudo
poskodujejo in nastane lahko materialna Skoda.

» Odstranite akumulatorsko baterijo.

® Mocna Cistilna sredstva, ¢iS€enje z vodnim curkom ali
ostri predmeti lahko poSkodujejo obrezovalnik Zzive meje,
noze ali akumulatorsko baterijo. Ce obrezovalnik Zive
meje, nozi ali akumulatorska baterija niso pravilno
ociséeni, sestavni deli morda ne bodo ve¢ pravilno
delovali in varnostne naprave bodo morda izklopljene.

Obstaja nevarnost hudih posSkodb oseb.

» Obrezovalnik zive meje, noze in akumulatorsko baterijo
je treba Cistiti, kot je opisano v navodilih za uporabo.

= Ce obrezovalnik Zive meje, nozi ali akumulatorska baterija
niso pravilno vzdrzevani ali popravljeni, sestavni deli
morda ne bodo vec¢ pravilno delovali in varnostne naprave
bodo morda izklopljene. Obstaja nevarnost hudih poskodb
oseb ali smrti.

» Obrezovalnika Zive meje in akumulatorske baterije ne
vzdrzujte ali popravljajte sami.

» Ce je obrezovalnik Zive meje ali akumulatorsko baterijo
treba vzdrzevati ali popraviti: obrnite se na
pooblas¢enega prodajalca STIHL.

> Noze je treba vzdrzevati, kot je opisano v navodilih za
uporabo.
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5 Pripravljanje obrezovalnika zive meje za uporabo

m Med ciS€enjem, vzdrzevanjem ali popravilom nozev se
lahko uporabnik ureze na ostrih rezalnih zobeh.
Uporabnik se lahko poskoduje.

> Nosite delovne rokavice iz odpornega
materiala.

5 Pripravljanje obrezovalnika Zive meje
Za uporabo

5.1 Pripravljanje obrezovalnika zive meje za
uporabo

Pred vsakim zaCetkom dela je treba izvesti naslednje
korake:

> PrepriCajte se, da so nasledniji sestavni deli v varnem
stanju za uporabo:
— Obrezovalnik zive meje, 1 4.6.1.
- Nozi, [J 4.6.2.
— Akumulatorska baterija, d 4.6.3.
> Preverite akumulatorsko baterijo, &4 10.2.
» Akumulatorsko baterijo do konca polnite, kot je opisano v

navodilih za uporabo polnilnikov STIHL AL 101, 300, 500.

» Ocistite obrezovalnik zive meje, J 15.1.

> Namestite okrogli ro¢aj (HLA 66), (1 7.1.), .

» Nastavite kot rezalnih nozev, £ 11.1.

» Nastavite dolzino ro¢aja (HLA 86), (I 11.2.

» Namestite in nastavite enoramenski pas, J 11.3.

> Preverite upravljalne elemente, [ 10.1.

» Ce med preverjanjem upravljalnih elementov 3 LED-
lu¢ke na akumulatorski bateriji utripajo rde€e: odstranite
akumulatorsko baterijo in se obrnite na pooblaséenega
prodajalca STIHL.

Obstaja motnja obrezovalnika zive meje.
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» Ce korakov ni mogoée izvesti: obrezovalnika Zive meje ne
uporabljajte in se obrnite na pooblas¢enega prodajalca
STIHL.

6 Polnjenje akumulatorske baterije in
LED-lucke

6.1 Polnjenje akumulatorske baterije

Cas polnjenja je odvisen od razli¢nih dejavnikov, npr. od
temperature akumulatorske baterije ali od temperature
okolice. Dejanski ¢as polnjenja lahko odstopa od
navedenega &asa polnjenja. Cas polnjenja je naveden na
spletnem naslovu www.stihl.com/charging-times.

» Akumulatorsko baterijo polnite tako, kot je opisano v
navodilih za uporabo polnilnika STIHL AL 101, 300, 500.

6.2 Prikaz stanja napolnjenosti
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> Pritisnite tipko (1).
LED-luc¢ke svetijo pribl. 5 sekund zeleno in prikazujejo
stanje napolnjenosti.

» Ce desna LED-lu¢ka utripa zeleno: napolnite
akumulatorsko baterijo.

6.3 LED-lucke na akumulatorski bateriji

LED-lu¢ke lahko prikazujejo stanje napolnjenosti
akumulatorske baterije in motnje. LED-lu¢ke lahko svetijo ali
utripajo zeleno ali rdece.
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slovenscina 7 Sestavljanje obrezovalnika zive meje

Ce LED-lugke svetijo ali utripajo zeleno, je prikazano stanje

napolnjenosti. 8 Vstavljanje in odstranjevanje
akumulatorske baterije

» LED-lucke lahko svetijo ali utripajo rdece: odpravite
motnje, J 18.
Obstaja motnja obrezovalnika Zive meje ali akumulatorske 8.1  Vstavljanje akumulatorske baterije
baterije.

7 Sestavljanje obrezovalnika zive meje

7.1 Montaza okroglega ro¢aja (HLA 66)

> |zklopite obrezovalnik zive meje in odstranite
akumulatorsko baterijo.

0000-GXX-2991-A0

» Akumulatorsko baterijo (1) potisnite do naslona v predal
za akumulatorsko baterijo (2).
Akumulatorska baterija (1) zaskoc€i s klikom in je
zapahnjena.

8.2 Odstranitev akumulatorske baterije
> Obrezovalnik zive meje polozite na ravno povrsino.

0000097231_001

> Eno roko drzite pred predalom za akumulatorsko baterijo,
da akumulatorska baterija (2) ne bo padla na tla.

» Objemko (4) polozite v okrogli ro¢aj (3).

» Okrogli ro¢aj (3) skupaj z objemko (4) polozite na roc¢aj (5).

» Podlozki (2) namestite na vijaka (1).

» Objemko (6) potisnite proti rocaju (5).

> Vijaka (1) speljite skozi izvrtini v okroglem ro€aju (3) in v
objemki (4 in 6).

> Privijte in pritegnite matici (7).

0000097076_001

> Pritisnite obe zaporni rocici (1).
Akumulatorska baterija (2 ) je spros¢ena in jo lahko
vzamete ven.
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9 Vklop in izklop obrezovalnika Zive meje

9 Vklop in izklop obrezovalnika Zive
meje

9.1 Vklop obrezovalnika zive meje

» Obrezovalnik Zzive meje z eno roko primite za upravljalni
ro€aj, tako da s palcem trdno objamete upravljalni roca;j.

» Obrezovalnik zive meje z drugo roko drzite za okrogli rocaj

ali za cev za rocaj tako, da s palcem objamete okrogli
roCaj ali cev za rocaj.

0000-GXX-6519-A0

» Sprostitveni drsnik (1) s palcem potisnite v smeri nozev in
ga drzite.
» S kazalcem pritisnite prestavno roc€ico (3) in jo drzite
pritisnjeno.
Obrezovalnik zive meje pospesSuje in nozi se premikajo.
Sprostitveni drsnik (1) lahko izpustite.
Ko je ergo rocica (2) pritisnjena, ostane prestavna rocica (3)
spro$€ena. Zaradi tega lahko prestavno rocico pritisnete in
znova izpustite, ne da bi sprostitveni drsnik znova morali
potisniti v smeri noza.
Ko izpustite prestavno ro€ico (3) in ergo rocico (2), je
prestavna rocCica (3) blokirana. Sprostitveni drsnik (1) je

znova treba potisniti v smeri noza in ga drzati, da se
prestavna rocica (3) sprosti.

9.2 |zklop obrezovalnika Zive meje
> |zpustite prestavno rocico in rocico ergo.

0458-185-9521-A
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» Pocakajte, da se nozi po pribl. 1 sekundi ve¢ ne bodo
premikali.

» Ce se nozi po pribl. 1 sekundi $e premikajo: odstranite
akumulatorsko baterijo in se obrnite na pooblaséenega
prodajalca STIHL.

Obrezovalnik zive meje je pokvarjen.

10 Preverjanje obrezovalnika zive meje in
akumulatorske baterije

10.1 Preverjanje upravljalnih elementov

Sprostitveni drsnik, ergo rocica in prestavna roéica

» QOdstranite akumulatorsko baterijo.
» Poskusite potisniti prestavno rocico, ne da bi pritisnili
sprostitveni drsnik.

» Ce prestavno rogico lahko potisnete: obrezovalnika Zive
meje ne uporabljajte in se obrnite na pooblasenega
prodajalca STIHL.

Sprostitveni drsnik je pokvarjen.

» Sprostitveni drsnik s palcem potisnite v smeri noZev in ga
drzite.

» Ergo rocico pritisnite in jo drzite pritisnjeno.

> Pritisnite prestavno rocico.

Sprostitveni drsnik lahko izpustite.

> |zpustite prestavno rocico in ergo rocico.

» Ce se sprostitveni drsnik, prestavna rogica ali rogica ergo
tezko premikajo ali ne skocijo nazaj v zacetni polozaj:
obrezovalnika zZive meje ne uporabljajte in se obrnite na
pooblas€enega prodajalca STIHL.

Sprostitveni drsnik, prestavna rocica ali ergo ro€ica so
pokvarjeni.

VKklop obrezovalnika zive meje

» Vstavite akumulatorsko baterijo.

» Sprostitveni drsnik potisnite v smeri proti nozem in ga
drzite.

> Prestavno rocico pritisnite in jo drzite pritisnjeno.
Nozi se premikajo.
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» Ce 3 LED-lugke utripajo rdeée: odstranite akumulatorsko

baterijo in se obrnite na pooblas¢enega prodajalca STIHL.

Obstaja motnja obrezovalnika zive meje.
> |zpustite prestavno rocico.
Nozi se po pribl. 1 sekundi zaustavijo.

» Ce se nozi po pribl. 1 sekundi e premikajo: odstranite
akumulatorsko baterijo in se obrnite na pooblas¢enega
prodajalca STIHL.

Obrezovalnik zive meje je pokvarjen.

10.2 Preizkus akumulatorske baterije
> Pritisnite tipko na akumulatorski bateriji.
LED-lucke svetijo ali utripajo.

» Ce LED-lugke ne svetijo ali utripajo: akumulatorske
baterije ne uporabljajte in se obrnite na pooblaséenega
prodajalca STIHL.

Obstaja motnja akumulatorske baterije.

11 Delo z obrezovalnikom Zive meje

11.1 Nastavljanje kota nozev

Kot nozev lahko odvisno od nacina uporabe in telesne viSine
uporabnika nastavite v 2 razli¢na polozaja navzgor in 3
razli¢ne polozaje navzdol.

> Izklopite obrezovalnik zive meje in odstranite
akumulatorsko baterijo.

0000-GXX-4572-A0

» Potisno puSo (1) potisnite nazaj in jo drzite.
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11 Delo z obrezovalnikom Zive meje

> Nihajni ro€aj (2) primite z roko in nastavite zeleni kot.

> |zpustite (1) potisno puso.

> Nihajni ro¢aj (2) premikajte, dokler potisna pusa (1) ne
zaskodi.
Potisna pusa (1) zaskodi in se prilega ohiSju. Kot nozev je
nastavljen.

> Preverite, ali nihajnega roc¢aja (2) ni mogoce vec
premakniti.

11.2 Nastavitev dolzine ro¢aja (HLA 86)

Rocaj je mogoce glede na uporabo in telesno viSino
uporabnika nastaviti na razlicne dolzine.

> |zklopite obrezovalnik Zzive meje in odstranite
akumulatorsko baterijo.

0000097081_001

» Privojno matico (1) za pol obrata zavrtite v smeri &'.

> Roc¢aj (2) nastavite na zeleno dolzino.

» Privojno matico (1) do naslona vrtite v smeri §.

> Preverite, ali ro¢aja (2) ni mogoce ve¢ premakniti.
Ce ro¢aja (2) ni ve€ mogocCe premakaniti, je dolzina ro¢aja
fiksno nastavljena.

» Ce je ro¢aj mogode premakniti, privojno matico tako dolgo
vrtite v smeri &, dokler ro¢aja ve¢ ne bo mogoce
premakniti.
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11 Delo z obrezovalnikom zive meje slovenscina

11.3 NameS$€anje in nastavljanje enoramenskega

pasu
Z
g 2
8 %
g )
S > Obrezovalnik Zive meje z eno roko primite za upravljalni
» Nataknite enoramenski pas (1). roCaj, tako da s palcem trdno objamete upravljalni rocaj.
» Enoramenski pas (1) nastavite tako, da se bo > Obrezovalnik Zive meje z drugo roko drzite za okrogli roCaj
karabiner (2) nahajal priblizno za $irino dlani pod desnim tako, da s palcem objamete okrogli rocaj.
bokom.

Drugi nosilni sistemi, ki se smejo uporabljati, so navedene v HLA 86

teh navodilih za uporabo, 20.

11.4 Drza in vodenje obrezovalnika Zive meje

0000097178_001

» Obrezovalnik zive meje z eno roko primite za upravljalni
rocCaj, tako da s palcem trdno objamete upravljalni rocaj.

» Obrezovalnik zive meje z drugo roko drzite za cev za rocaj
tako, da s palcem objamete cev za rocaj.

0000-GXX-7807-A1

> Nosilno uSesce (2) obesite v karabiner (1).
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11.5 Rezanje

Rezanje blizu tal

0000084757_002

v

Nastavite noze pod najvedji kot.

Obrezovalnik zive meje enakomerno premikajte sem ter
tja.

» Pocasi in nadzorovano se premikajte napre;.

\

» Ce se uginek rezanja zmanj$a: naostrite noze.

Navpiéno rezanje

» Debele veje ali vejice prej porezite s Skarjami za veje ali
motorno Zago.

0000084758_002

» Ce je treba rezati z razdaljo do Zive meje: nastavite noze
pod najvedji kot.

» Obrezovalnik zive meje ob eni strani zive meje v loku
vodite sem ter tja in rezite zivo mejo.

» Pocasi in nadzorovano se premikajte napre;j.
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11 Delo z obrezovalnikom Zive meje

> Drugo stran Zive meje rezite na enak nacin.
» Ce se uginek rezanja zmanj$a: naostrite noze.

Vodoravno rezanje

> Debele veje ali vejice prej porezite s Skarjami za veje ali
motorno zago.
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> NozZe na zgornji strani Zzive meje pristavite pod kotom med
0°in 10°.

» Obrezovalnik zive meje vodoravno in v loku vodite sem ter
tja in rezite Zivo mejo.

» Ce se uginek rezanja zmanj$a: naostrite noze.

Rezanje od zgoraj

» Debele veje ali vejice prej porezite s Skarjami za veje ali
motorno zago.
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> Noze v celoti nastavite pod najvedji kot.
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12 Po delu

» NozZe na zgornji strani zive meje pristavite pod kotom med
0°in 10°.

» Obrezovalnik zive meje vodoravno in v loku vodite sem ter
tja in rezite zivo mejo.

» Ce se uginek rezanja zmanj$a: naostrite noze.

12 Po delu

12.1 Podelu

> Izklopite obrezovalnik zive meje in odstranite
akumulatorsko baterijo.

» Ce je obrezovalnik Zive meje moker: poc¢akaijte, da se
obrezovalnik zive meje posusi.

» Ce je akumulatorska baterija mokra: pogakajte, da se
akumulatorska baterija posusi.

» Odistite obrezovalnik zive meje.
» Ocistite noze.

» Sgitnik noZev potisnite ez noze, da bodo ti v celoti pokriti.

» Ocistite akumulatorsko baterijo.

13 Transport

13.1 Transport obrezovalnika zive meje

> Izklopite obrezovalnik zive meje in odstranite
akumulatorsko baterijo.

» Sg&itnik noZev potisnite ez noze, da bodo ti v celoti pokriti.

» Rocaj v celoti potisnite noter (HLA 86).

0458-185-9521-A
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Prenasanje obrezovalnika Zive meje

0000097083_001

> Potisno puso (4) potisnite nazaj in jo drzite.
» Nihajni roc¢aj (3) primite z roko in noze (1) v celoti zaprite.
Nozi (1) so vzporedno na rocaj (2).

> Izpustite (4) potisno puso.
Potisna pusa (4) zaskoci in se prilega ohi$ju. Nozi (1) sov
transportnem polozaju.

» Obrezovalnik zive meje z eno roko nosite tako za rocaj, da
bodo nozi (1) gledali nazaj.

Transport obrezovalnika Zive meje v vozilu

» Obrezovalnik Zive meje zavarujte tako, da se ne bo mogel
prevrniti in premikati.

13.2 Transport akumulatorske baterije

> |zklopite obrezovalnik zive meje in odstranite
akumulatorsko baterijo.

> PrepriCajte se, ali je akumulatorska baterija v varnem
stanju za uporabo.

» Akumulatorsko baterijo zapakirajte tako, da bodo
izpolnjeni naslednji pogoji:
— Embalaza ni elektri¢no prevodna.

— Akumulatorska baterija se v embalazi ne more
premikati.

» Embalazo zavarujte, da se ne bo mogla premikati.
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Za akumulatorsko baterijo veljajo zahteve glede transporta
nevarnega blaga. Akumulatorska baterija je klasificirana kot
UN 3480 (litij-ionska baterija) in je bila preizku$ena v skladu
s prironikom ZN o preizkusih in kriterijih, del Ill,

poglavje 38.3.

Predpisi glede transporta so navedeni na spletnem naslovu
www.stihl.com/safety-data-sheets.

14 Shranjevanje

14.1 Shranjevanje obrezovalnika Zive meje

> |zklopite obrezovalnik zive meje in odstranite
akumulatorsko baterijo.

» S&itnik noZev potisnite ez noze, da bodo ti v celoti pokriti.

» Obrezovalnik Zzive meje shranite tako, da bodo izpolnjeni
naslednji pogoji:
— obrezovalnik zive meje je izven dosega otrok.
— Obrezovalnik zive meje je Gist in suh.

14.2 Shranjevanje akumulatorske baterije

STIHL priporo¢a, da akumulatorsko baterijo shranite, ko je
stanje napolnjenosti med 40 % in 60 % (svetita 2 zeleni
LED-lucki).
» Akumulatorsko baterijo shranite tako, da bodo izpolnjeni
naslednji pogoji:
— Akumulatorska baterija je izven dosega otrok.
— Akumulatorska baterija je €ista in suha.
— Akumulatorska baterija je v zaprtem prostoru.
— Akumulatorska baterija je lo€ena od obrezovalnika zive
meje in polnilnika.
— Akumulatorska baterija je v elektri¢no neprevodni
embalazi.

— Akumulatorska baterija je v temperaturnem obmocju
med - 10 °C in + 50 °C.
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15 Ciséenje

15.1 Cis&enje obrezovalnika Zive meje

> |zklopite obrezovalnik zive meje in odstranite
akumulatorsko baterijo.

» PrezracCevalne reze o istite s Copicem.

» Obrezovalnik zive meje o istite z vlazno krpo ali
sredstvom za odstranjevanje smole STIHL.

> |z predala za akumulatorsko baterijo odstranite tujke in
predal za akumulatorsko baterijo ocistite z vliazno krpo.

> Elektricne kontakte v predalu za akumulatorsko baterijo
ocistite s Copi¢em ali mehko krtaco.

15.2 Ciscenje nozev
> |zklopite obrezovalnik zive meje in odstranite
akumulatorsko baterijo.

> Noze na obeh straneh naprsite s sredstvom za
odstranjevanje smole STIHL.

> Vstavite akumulatorsko baterijo.

» Obrezovalnik zive meje vklopite za 5 sekund.
Nozi se premikajo. Sredstvo za odstranjevanje smole
STIHL se enakomerno porazdeli.

15.3 Ciséenje akumulatorske baterije
» Akumulatorsko baterijo ocistite z vlazno krpo.

16 Vzdrzevanje

16.1 Ostrenje nozev

STIHL priporoca, da noze odnesete na ostrenje k
pooblaséenemu prodajalcu STIHL.

0458-185-9521-A
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17 Popraviia

Rezalni zobje nozev so ostri. Uporabnik se lahko ureze.
> Nosite delovne rokavice iz odpornega materiala.

17.1 Popravilo obrezovalnika Zive meje in

» |zklopite obrezovalnik Zive meje in odstranite akumulatorske baterije
akumulatorsko baterijo. Uporabnik ne more sam popravljati obrezovalnika Zive meje,
nozev in akumulatorske baterije.

» Ce so obrezovalnik Zive meje ali nozi poskodovani:
obrezovalnika Zive meje ne uporabljajte in se obrnite na
pooblas€enega prodajalca STIHL.

» Ce je akumulatorska baterija pokvarjena ali pokodovana:
zamenjajte akumulatorsko baterijo.

0000-GXX-1426-A0

» Vsako rezilo zgornjega noza je treba s plos¢ato pilo STIHL
naostriti v smeri naprej. Pri tem je treba upoStevati ostrilni
kot, 19.2.

» Obrezovalnik Zzive meje obrnite.

> Naostrite preostala rezila.

» Vsako rezilo ostrgajte od spodaj.

» Obrezovalnik zive meje obrnite.

» Ostrgajte preostala rezila.

» Z vlazno krpo odstranite prah, ki nastane med piljenjem.

> NoZe na obeh straneh naprsite s sredstvom za
odstranjevanje smole STIHL.

» Obrezovalnik zive meje vklopite za 5 sekund.
Nozi se premikajo. Sredstvo za odstranjevanje smole
STIHL se enakomerno porazdeli.

» V primeru nejasnosti: obrnite se na pooblas¢enega
prodajalca STIHL.
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18 Odpravljanje motenj

18 Odpravljanje motenj

18.1 Odpravljanje motenj obrezovalnika Zive meje ali akumulatorske baterije

Motnja

LED-lucke na
akumulatorski
bateriji

Vzrok

Resitev

Obrezovalnik zive
meje se ob vklopu ne
zazene.
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1 LED-lucka utripa
zeleno.

Akumulatorska baterija je
premalo napolnjena.

>

Akumulatorsko baterijo polnite tako, kot je opisano
v navodilih za uporabo polnilnikov STIHL AL 101,
300, 500.

1 LED-lucka sveti
rdece.

Akumulatorska baterija je
pretopla ali premrzla.

Odstranite akumulatorsko baterijo.

Pocakajte, da se akumulatorska baterija ohladi ali
segreje.

3 LED-lucke
utripajo rdece.

Obstaja motnja
obrezovalnika zive meje.

Odstranite akumulatorsko baterijo.

Ocistite elektricne kontakte v predalu za
akumulatorsko baterijo.

Vstavite akumulatorsko baterijo.
Vklopite obrezovalnik zive meje.

Ce 3 LED-lugke $e vedno utripajo rdede:
obrezovalnika Zive meje ne uporabljajte in se
obrnite na pooblas€enega prodajalca STIHL.

Nozi se tezko premikajo.

Noze na obeh straneh naprsite s sredstvom za
odstranjevanje smole STIHL.

Ce 3 LED-lugke $e vedno utripajo rdede:
obrezovalnika Zive meje ne uporabljajte in se
obrnite na pooblas¢enega prodajalca STIHL.

3 LED-lucke Obrezovalnik zive meje je > Odstranite akumulatorsko baterijo.
svetijo rdece. pretopel. » Pocakajte, da se obrezovalnik Zive meje ohladi.
4 LED-lucke Obstaja motnja » Qdstranite akumulatorsko baterijo in jo ponovno

utripajo rdece.

akumulatorske baterije.

>

| 4

vstavite.
Vklopite obrezovalnik zive meje.

Ce 4 LED-lugke $e vedno utripajo rdede:
akumulatorske baterije ne uporabljajte in se obrnite
na pooblas€enega prodajalca STIHL.

Elektricna povezava med
obrezovalnikom Zive meje
in akumulatorsko baterijo
je prekinjena.

>

Odstranite akumulatorsko baterijo.

Ocistite elektricne kontakte v predalu za
akumulatorsko baterijo.

Vstavite akumulatorsko baterijo.
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18 Odpravljanje motenj

slovenscina

Motnja

LED-lucke na
akumulatorski
bateriji

Vzrok

Resitev

Obrezovalnik zive meje ali
akumulatorska baterija sta
vlazna.

» Pocakajte, da se obrezovalnik zive meje ali
akumulatorska baterija posusita.

Obrezovalnik zive
meje se med

delovanjem izklopi.

3 LED-lucke
svetijo rdece.

Obrezovalnik zive meje je
pretopel.

» Qdstranite akumulatorsko baterijo.
» Pocakajte, da se obrezovalnik zive meje ohladi.

Obstaja elektricna motnja.

> Odstranite akumulatorsko baterijo in jo ponovno
vstavite.

> Vklopite obrezovalnik zive meje.

Cas delovanja
obrezovalnika zive
meje je prekratek.

Akumulatorska baterija ni
do konca napolnjena.

» Akumulatorsko baterijo polnite, kot je opisano v
navodilih za uporabo polnilnikov STIHL AL 101,
300, 500.

Zivljenjska doba
akumulatorske baterije je
prekoracena.

» Zamenjajte akumulatorsko baterijo.

0458-185-9521-A
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19 Tehni¢ni podatki

19.1 Obrezovalnik Zive meje STIHL HLA 66, HLA 86

HLA 66
— Dovoljene akumulatorske baterije:

— STIHL AP
— STIHL AR
— Teza brez akumulatorske baterije: 3,8 kg

— Elektri¢na vrsta zaS¢ite: IPX4 (zasScita pred vsestranskim
Skropljenjem vode)

HLA 86

— Dovoljene akumulatorske baterije:

— STIHL AP
- STIHL AR

— Teza brez akumulatorske baterije: 4,8 kg

— Elektri¢na vrsta za&c€ite: IPX4 (zaScita pred vsestranskim
Skropljenjem vode)

Cas delovanja je naveden na www.stihl.com/battery-life.

19.2 Rezalni nozi

HLA 66

— Razmik med zobi: 33 mm
— Dolzina rezanja: 500 mm
— Ostrilni kot: 45°

HLA 86

— Razmik med zobi: 33 mm
— Dolzina rezanja: 500 mm
— Ostrilni kot: 45°
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19.3 Akumulatorska baterija STIHL AP

Tehnologija akumulatorske baterije: litij-ionska
Napetost: 36 V
Kapaciteta v Ah: glejte tipsko tablico

Energijska vsebnost v Wh: glejte tipsko tablico

Teza v kg: glejte tipsko tablico

Dopustno temperaturno obmocje za uporabo in
shranjevanje: - 10 °C do + 50 °C

19.4 Vrednosti hrupa in vibracij

K-vrednost za ravni zvo¢nega tlaka znasa 2 dB(A). K-
vrednost za ravni zvo¢ne moci znasa 2 dB(A). K-vrednost za
vrednosti vibracij znasa 2 m/s2.

HLA 66

STIHL priporoca uporabo zas¢ite sluha.

- Raven zvoCnega tlaka Ly, izmerjena v skladu s
standardom ISO 22868: 85 dB(A)

— Raven zvo¢ne moci L, izmerjena v skladu s standardom
ISO 22868: 94 dB(A)

— Vrednost vibracij ay,,, izmerjena v skladu s standardom
ISO 22867

— Upravljalni ro¢aj: 3,5 m/s?
— Ro¢: 3,5 m/s?

HLA 86
STIHL priporoca uporabo zasgite sluha.

- Raven zvoCnega tlaka L5, izmerjena v skladu s
standardom ISO 22868: 85 dB(A)

— Raven zvo¢ne moci L5, izmerjena v skladu s standardom
ISO 22868: 94 dB(A)

- Vrednost vibracij a;,, izmerjena v skladu s standardom
ISO 22867

— Upravljalni ro¢aj: 2,0 m/s?
— Cev za rocaj: 2,0 m/s?

0458-185-9521-A



19 Tehnicni podatki

Navedene vrednosti vibracij so bile izmerjene po
standardiziranem preizkusnem postopku in se lahko
uporabijo za primerjavo elektri¢nih naprav. Dejansko
nastale vrednosti vibracij lahko odstopajo od navedenih
vrednosti, odvisno od nac¢ina uporabe. Navedene vrednosti
vibracij se lahko uporabijo za grobo oceno nastanka vibracij.
Dejanski nastanek vibracij pa je potrebno izradunati
natanc¢no. Pri tem se lahko upostevajo tudi ¢asi, v katerih je
bila elektricna naprava izklopljena in tisti ¢asi, ko je bila
naprava sicer vklopljena, vendar ni delovala pod
obremenitvijo.

Informacije glede izpolnjevanja direktive o obveznostih
delodajalcev glede vibracij 2002/44/ES so na voljo na
spletnem naslovu www.stihl.com/vib.

19.5 REACH

REACH je oznaka za direktivo ES o registraciji, evalvaciji,
avtorizaciji in omejevanju kemikalij.

Informacije glede izpolnjevanja direktive REACH so na voljo
na spletnem naslovu www.stihl.com/reach.

0458-185-9521-A
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20 Kombinacije nosilnih sistemov

20.1 Kombinacije nosilnih sistemov

Obrezovalnik zive meje se mora uporabljati v kombinaciji z
nosilnim sistemom. Nosilni sistemi, ki se smejo uporabljati,
so navedeni tukaj:

Enoramenski pas

ﬂ Dvoramenski pas

Akumulatorska baterija STIHL AR skupaj z
naslonsko blazino

o

o
A

Pas za akumulatorsko baterijo z nosilnim pasom
in vgrajeno "Opasno torbo AP s prikljuénim
kablom" skupaj z naslonsko blazino

Pas za akumulatorsko baterijo z vgrajeno
»Opasno torbo AP s priklju¢nim kablom* skupaj z
. enoramenskim pasom

2
J

¢

Nosilni sistem z vgrajeno ,Opasno torbo AP s
priklju¢nim kablom® skupaj z naslonsko blazino

Nahrbtni nosilni sistem RTS
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21 Nadomestni deli in dodatni pribor

21.1 Nadomestni deli in dodatni pribor

STIHL Tisimboli oznacujejo originalne nadomestne
& dele STIHL in originalni dodatni pribor STIHL.

STIHL priporoca uporabo originalnih nadomestnih delov
STIHL in originalnega dodatnega pribora STIHL.

Zanesljivosti, varnosti in ustreznosti nadomestnih delov in
dodatnega pribora drugih proizvajalcev STIHL kljub
stalnemu opazovanju trga ne more oceniti in STIHL tudi ne
more jamgiti za njihovo uporabo.

Originalni nadomestni deli STIHL in originalni dodatni pribor
STIHL so na voljo pri pooblas€enem prodajalcu STIHL.

22 QOdstranjevanje

22.1 Odstranjevanje obrezovalnika zive meje in

akumulatorske baterije

Informacije glede odstranjevanja so na voljo pri
pooblaséenem prodajalcu STIHL.

» Obrezovalnik Zive meje, akumulatorsko baterijo, pribor in
embalazo odstranite v skladu s predpisi in na okolju
prijazen nacin.

23 lzjava EU o skladnosti

23.1 Obrezovalnik Zive meje STIHL HLA 66, HLA 86
ANDREAS STIHL AG & Co. KG
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BadstralRe 115

D-71336 Waiblingen

Nemcija

z izkljuéno odgovornostjo izjavlja, da

— lzvedba: Akumulatorski obrezovalnik zive meje
— Znamka izdelovalca: STIHL

— Tip: HLA 66, HLA 86

— ldentifikacija serije: 4859

ustreza ustreznim dolo¢bam direktiv 2011/65/EU,
2006/42/ES, 2014/30/EU in 2000/14/ES in je bila razvita in
izdelana v skladu z na datum proizvodnje veljavnimi
razliGicami standardov: EN 55014-1, EN 55014-2,

EN 62841-1, EN 62841-4-2 in EN ISO 10517.

Uporabljen postopek za ocenjevanje skladnosti v skladu z
direktivo 2000/14/ES, priloga V.

— lzmerjena raven zvo¢ne moci: 91 dB(A)

— Zagotovljena raven zvo¢ne moci: 93 dB(A)
Tehni¢na dokumentacija je shranjena pri
ANDREAS STIHL AG & Co. KG, Produktzulassung.

Letnica izdelave, drzava proizvodnje in serijska Stevilka so
navedene na obrezovalniku Zive meje.

Waiblingen, 15.6.2020
ANDREAS STIHL AG & Co. KG

) e

Dr. Jirgen Hoffmann, vodja podatkov, predpisov in dovoljen;j
za izdelke

0458-185-9521-A
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24 Splosni varnostni napotki za elektricno
orodje

241 Uvod
V tem poglavju so opisani splo$ni varnostni napotki, ki jih za
ro¢no elektri¢no orodje predpisuje standard EN/IEC 62841.

STIHL mora ta besedila natisniti.

Varnostni napotki za prepre¢evanje elektricnega udara, ki
so navedeni v poglavju " Elektriéna varnost", ne veljajo za
akumulatorske izdelke STIHL.

A OPOZORILO

Preberite varnostne napotke, navodila, slikovne prikaze in
tehniéne podatke, s katerimi je opremljeno to elektri¢no
orodje. NeupoStevanje naslednjih navodil lahko povzrodi
elektri¢ni udar, pozar in/ali hude poSkodbe. Shranite vse
varnostne napotke in navodila za kasnejSo uporabo.

Izraz "elektri€no orodje", ki se uporablja v varnostnih
napotkih, se nanasa na orodje, ki se napaja z elektri¢no
energijo (z omreznim kablom), ali na orodje, ki se napaja z
akumulatorsko baterijo (brez omreznega kabla).

24.2 Varnost na delovhem mestu

a)Vase delovno mesto mora biti Cisto in dobro osvetljeno.
Zaradi neurejenega in slabo osvetljenega delovnega
mesta lahko pride do nesre¢.

b)Ne uporabljate elektricnega orodja v eksplozivno
ogrozenem okolju, v katerem se nahajajo gorljive
tekocine, plini ali prasni delci. Elektricna orodja
proizvajajo iskre, ki lahko vnamejo prah ali paro.

c) Otroci in druge osebe naj se med uporabo elekiriénega
orodja ne zadrzujejo v blizini. V trenutku nepozornosti
lahko izgubite nadzor nad elektri€¢no napravo.
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24.3 Elektricna varnost

a) Prikljuéni vti€ elektri€nega orodja se mora prilegati
vti€nici. Vti€a v nobenem primeru ni dovoljeno spreminjati.
Ne uporabljajte adapterskih vticev skupaj z ozemljenimi
elektriénimi orodji. Nespremenjeni vtici in ustrezne
vtiCnice zmanjSujejo tveganje elektricnega udara.

b) Izogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi povrSinami,
kot so cevi, grelniki, Stedilniki in hladilniki. Obstaja
namrec vecje tveganje elektricnega udara, Ce je vase telo
ozemljeno.

c) Zavarujte elektriéno orodje pred dezjem in vlago. Vdor
vode v elektriéno orodje poveca tveganje elektricnega
udara.

d)Priklju¢nega kabla ne uporabljajte za namene, ki niso v
skladu z njegovo uporabo. Prikljuénega kabla nikoli ne
uporabljajte za noSenje, vle€enje ali za odstranjevanje
vtia iz vtiCnice. Prikljuéni kabel zavarujte pred vro¢ino,
oljem, ostrimi robovi ali premikajogimi se deli.
Poskodovani ali zavozlani prikljuéni kabli povecujejo
tveganje elektricnega udara.

e)Ce delate z elektricnim orodjem na prostem, uporabljajte
samo kabelske podalj$ke, ki so namenjeni tudi za uporabo
na prostem. Uporaba kabelskega podaljska, ki je primeren
za uporabo na prostem, zmanj$uje tveganje elektriCcnega
udara.

f) Ce se delu z elektriénim orodjem v vlaZznem okolju ne
morete izogniti, uporabite zas¢itno stikalo za okvarni tok.
Uporaba zascitnega stikala za okvarni tok zmanjsuje
tveganje elektricnega udara.

24 4 Varnost oseb

a) Pri delu z elektriénim orodjem bodite pazljivi, odgovorni in
razumni. Ne uporabljajte elektricnega orodja, ¢e ste
utrujeni, pod vplivom drog, alkohola ali zdravil. Trenutek
nepazljivosti pri uporabi elektricnega orodja lahko
povzro€i resne telesne poskodbe.

b) Nosite osebno zas¢itno opremo in vedno zas¢itna ocala.
Uporaba osebne zasc&itne opreme, kot je protiprasna
maska, nedrsni za&¢itni Cevlji, zas¢itna ¢elada ali zas¢ita
sluha, zmanjSujejo tveganje za poskodbe.
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c) Preprecujte nenameren zagon naprave. Preden
elektriéno orodje prikljudite na omrezje in/ali na
akumulatorsko baterijo in preden ga dvignete ali nosite, se
prepri¢ajte, da je elektrino orodje izklopljeno. Ce imate
pri noSenju elektri¢nega orodja prst na stikalu ali pa je
elektri¢no orodje vkljucite priklopljeno na elektriéno
omrezje, lahko to privede do nesrece.

d)Preden vklopite elektricno orodje, odstranite vsa
nastavitvena orodja ali izvijaée. Orodje ali kljuc, ki se
nahaja v vrteCem se delu elektricnega orodja, lahko
povzro€i posSkodbe.

e)lzogibajte se nenormalni drzi telesa. Poskrbite za varno in
stabilno stojiSce ter pazite na ravnotezje. Tako boste pri
nepri¢akovanih situacijah lazje nadzorovali elektri¢no
orodje.

f) Nosite ustrezna oblacdila. Ne nosite Sirokih oblagil ali
nakita. Las in obladil ne pribliZujte gibljivim delom. Siroka
oblacila, nakit ali dolgi lasje se lahko zapletejo v gibljive
dele naprave.

g)Ce je mogocCe montirati sesalne naprave za prah in lovilne
naprave za prah, jih je treba prikljuditi in pravilno
uporabljati. Uporaba sesalne naprave za prah zmanjSuje
nevarnosti, ki lahko nastanejo s praSenjem.

h) Ceprav ste Ze veckrat delali z elektriénim orodjem, morate
kljub temu Se vedno upoStevati varnostne predpise, ki
veljajo za elektriéna orodja. Zaradi nepazljivega ravnanja
lahko Ze v delcu sekunde nastanejo hude poskodbe.

24.5 Uporaba in ravnanje z elektri¢nim orodjem

a)Elektri€nega orodja ne preobremenjujte. Za svoje delo
uporabite v ta namen predvideno elektricno orodje. S
primernim elektri¢nim orodjem boste delali boljSe in bolj
varno v navedenem obmocju zmogljivosti.

b)Ne uporabljajte elektricnega orodja, ki ima pokvarjeno
stikalo. Elektri¢no orodje, ki ga ve¢ ni mogoce vklopiti ali
izklopiti, je nevarno in ga je treba popraviti.
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c) Vti¢ izvlecite iz vtiCnice in/ali odstranite snemljivo
akumulatorsko baterijo, preden zaénete z nastavljanjem
naprave, menjavo delov prikljuénega orodja ali
odlaganjem elektricnega orodja. Omenjen varnostni ukrep
prepre€uje nenameren vklop elektricnega orodja.

d)Elektriéno orodje hranite izven dosega otrok. Elekiriénega
orodja naj ne uporabljajo osebe, ki niso seznanjene z njim
ali niso prebrale navodil za uporabo. Elektri¢na orodja so
nevarna, Ce jih uporabljajo neizkuSene osebe.

e) Skrbno negujte svoje elektri¢no orodje in priklju¢no
orodje. Preverjajte, ali gibljivi deli delujejo brezhibno in se
ne zatikajo, ali so deli zlomljeni ali tako mo¢no
poskodovani, da je delovanje elektriénega orodja ovirano.
Naj vam poskodovane dele pred uporabo elektricnega
orodja popravijo. Vzrok za veliko nesre€ je najveckrat
slabo vzdrzevanje elektricnega orodja.

f) Rezalna orodja naj bodo vedno ¢ista in naostrena. Skrbno
vzdrZzevana rezalna orodja z ostrimi rezili se ne zatikajo in
se lazje vodijo.

g) Uporabljajte elektri¢no orodje, priklju¢no orodje,
priklju¢na orodja itd. v skladu s temi navodili. Pri tem
upostevajte delovne pogoje in delo, ki ga boste opravljali.
Ce elektriéno orodje uporabljate za druge namene, ki tukaj
niso predvideni, lahko pride do nevarnih situacij.

h)Roéaji in rodajne povrsine morajo biti vedno suhi, €isti in
brez olja in masc¢ob. Drseci rocaji in rocajne povrsine ne
omogocajo varnega upravlJJJ in nadzora nad elektri¢nim
orodjem v nepredvidenih situacijah.

24.6 Uporaba in ravnanje z akumulatorskim orodjem

a)Polnite akumulatorsko baterijo samo v polnilnikih, ki jih
priporo€a proizvajalec. Za polnilnik, ki je namenjen
doloceni vrsti akumulatorskih baterij, obstaja nevarnost
pozara, Ce se v njem polnijo druge akumulatorske baterije.

b)V elektri¢nih orodjih uporabljajte samo za to predvidene
akumulatorske baterije. Pri uporabi drugih akumulatorskih
baterij lahko nastane nevarnost posSkodb in pozara.

c) Neuporabljene akumulatorske baterije ne priblizujte
sponkam za papir, kovancem, kljuéem, Zebljem, vijakom
ali drugim malim kovinskim predmetom, ki lahko
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povzrodijo premostitev kontaktov. Kratek stik med
akumulatorskimi kontakti lahko povzro€i pozar in
opekline.

d) Pri nepravilni uporabi lahko iz akumulatorske baterije
izteGe tekocina. Izogibajte se stiku z akumulatorsko
tekogino. Pri nakljuénem stiku takoj sperite z vodo. Ce
tekoéina pride v stik z oémi, nemudoma poiscite
zdravnisSko pomo¢&. Akumulatorska tekoc¢ina lahko
povzroci opekline in drazenje koze.

e)Ne uporabljajte poSkodovanih ali spremenjenih
akumulatorskih baterij. PoSkodovane ali spremenjene
akumulatorske baterije se lahko za¢nejo nenavadno
obnasati in lahko povzrodijo pozar, eksplozijo ali
nevarnost poskodb.

f) Akumulatorske baterije ne izpostavljajte ognju ali visokim
temperaturam. Ogenj ali temperature nad 130 °C (265 °F)
lahko povzrocijo eksplozijo.

g)Upostevajte vsa navodila za polnjenje in akumulatorske
baterije ali akumulatorskega orodja nikoli ne polnite izven
temperaturnega obmocja, ki je navedeno v navodilih za
uporabo. Nepravilno polnjenje ali polnjenje izven
dovoljenega temperaturnega obmocja lahko unigi
akumulatorsko baterijo in pove€a nevarnost pozara.

24.7 Servis

a)Naj Vam elektriéno orodje popravlja kvalificirano osebje z
uporabo originalnih nadomestnih delov. Tako je
zagotovljeno, da bo varnost elektricnega orodja ostala
ohranjena.

b)Nikoli ne vzdrzujte poskodovanih akumulatorskih baterij.
Vsakrsno vzdrzevanje akumulatorskih baterij sme izvajati
samo proizvajalec ali pooblaséene servisne sluzbe.
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24.8 Varnostni napotki za Skarje za zivo mejo

Splo&ni varnostni napotki za Skarje za zivo mejo

a)Z deli telesa se ne priblizujte nozu. Ko se noz premika, ne
skusajte odstraniti odrezanega materiala ali ne skusajte
drzati materiala, ki ga rezete. Nozi se po izklopi stikala Se
naprej premikajo. Zaradi trenutka nepazljivosti pri uporabi

Skarij za zivo mejo lahko pride do hudih telesnih poSkodb.

b) Skarje za Zivo mejo vedno nosite za ro&aj ko noz miruje
ter ne da bi prst imeli na stikalu. Pravilno noSenje Skarij za
zivo mejo zmanjSuje nevarnost nenamernega delovanjain
s tem povzroc€enih poSkodb z nozem.

c) Pri transportu ali shranjevanju Skarij za zivo mejo ez noz
vedno nataknite pokrivalo. Pravilno ravnanje s Skarjami za
Zivo mejo zmanjSuje nevarnost nesrece zaradi noza.

d)Ko odstranjujete material, ki se je zagozdil, ali opravljate
vzdrzevalna dela, se prepritajte, da so vsa stikala
izkljucena in da je akumulatorska baterija odstranjena ali
povezava z njo prekinjena. Nenameren vklop Skarij za
zivo mejo med odstranjevanjem materiala, ki se je
zagozdil, ali med vzdrzavenjem lahko povzroci hude
poskodbe.

e)Skarje za Zivo mejo drzite izkljuéno za izolirane roéaje, saj
lahko noz pride v stik s skritimi napeljavami. Stik nozev z
napeljavo, ki je pod napetostjo, lahko naelektri kovinske
dele in tako povzrodi elektriéni udar.

f) Vse napeljive naj ne bodo v bliZzini obmoc¢ja rezanja.
Napeljave se lahko skrivajo v grmovih in grmiCevju ter se
lahko po nesreci prerezenejo z nozem.

g)Skarij za Zivo mejo ne uporabljajte v slabem vremenu,
zlasti v primeru nevarnosti udara strel. To zmanjsuje
nevarnost udara strele.
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24 Splosni varnostni napotki za elektricno orodje

24.9 Dodatni varnostni napotki za Skarje za zivo
mejo z daljSim dosegom

a)ZmanjSajte nevarnost smrti zaradi elektricnega udara
tako, da Skarij za zivo mejo z daljSim dosegom nikoli ne
uporabljate v blizini elektri¢nih vodov. Stik z ali uporaba v
blizini elektricnih vodov lahko privede do hudih poskodb
ali smrtonosnega elektricnega udara.

b) Skarje za Zivo mejo z daljSim dosegom vedno upravljajte
z obema rokama. Skarje za Zivo mejo z daljim dosegom
drzite z obema rokama, da preprecite izgubo nadzora.

c) Pri delih nad glavo s Skarjami za zivo mejo z dalj8im
dosegom nosite zaScito za glavo. Padajoc¢i odlomljeni deli
lahko povzrocijo hude poskodbe.
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